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Le Moniteur belge du 14 novembre 2011 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 324 et 325.

Het Belgisch Staatsblad van 14 november 2011 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 324 en 325.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

7 NOVEMBER 2011. — Wet tot wijziging van artikel 171, 4°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, bl. 68356.

7 NOVEMBER 2011. — Wet tot wijziging van de programmawet van
23 december 2009, wat de steun aan de landbouw betreft, bl. 68356.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

20 OKTOBER 2011. — Ministerieel besluit tot bepaling van de
opleidingen tot het behalen van brevetten die in 2012 door de
provinciale opleidingscentra voor de openbare brandweerdiensten
worden georganiseerd, bl. 68357.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 december 2001 betreffende de dienstencheques,
bl. 68359.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

14 SEPTEMBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, bl. 68361.
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17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het persoonlijk
aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetkoming van de
verzekering voor geneeskundige verzorging in het honorarium voor
bepaalde verstrekkingen, bl. 68370.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling van de proce-
dures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de
kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste lid, 20°, van
de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, bl. 68371.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 februari 2004 tot vaststelling van de voor-
waarden en regels overeenkomstig dewelke de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen aan de erkende huisarts
een honorarium betaalt voor het beheer van het globaal medisch
dossier, bl. 68374.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 oktober 2004 tot vaststelling van de voor-
waarden waaronder de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van de magis-
trale bereidingen en daarmee gelijkgestelde producten, bl. 68375.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 11, § 1, van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, bl. 68377.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 14, c), van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, bl. 68378.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 14, c) en i), van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, bl. 68379.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 14, i), van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, bl. 68380.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 20, § 1, e), van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, bl. 68381.

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 37bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
bl. 68382.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 SEPTEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
innovatie in de lerarenopleidingen, bl. 68383.

9 SEPTEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van de taken van de commissarissen van de Vlaamse
Regering bij de universiteiten en de hogescholen, bl. 68386.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 mars 1982 portant fixation de l’intervention personnelle des
bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins de santé dans les
honoraires de certaines prestations, p. 68370.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités intervient
dans le coût des fournitures visées à l’article 34, alinéa 1er, 20°, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, p. 68371.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 février 2004 fixant les conditions et les règles selon lesquelles
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités paie des honoraires
aux médecins généralistes agréés pour la gestion du dossier médical
global, p. 68374.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
12 octobre 2004 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités intervient dans le coût des
préparations magistrales et des produits assimilés, p. 68375.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 11, § 1er, de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 68377.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 14, c), de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 68378.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant les articles 14, c) et i), de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 68379.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 14, i), de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 68380.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 20, § 1er, e), de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 68381.

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 37bis de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coor-
donnée le 14 juillet 1994, p. 68382.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à
l’innovation dans les formations des enseignants, p. 68385.

9 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
les tâches des commissaires du Gouvernement flamand auprès des
universités et instituts supérieurs, p. 68387.
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

29 SEPTEMBER 2011. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 13 juli 1998 waarbij machtiging wordt
verleend een specifiek onderwijs van ritmiek en lichamelijke expressie
te organiseren in het ″Institut de rythmique Jacques Dalcroze″ te
Brussel, bl. 68388.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

27 OKTOBER 2011. — Decreet betreffende steunverlening voor
banencreatie via de bevordering van beroepsovergang naar het statuut
van zelfstandige als hoofdactiviteit, bl. 68394.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

22 SEPTEMBER 2011. — Besluit 2011/183 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie houdende programmering van de
ambulante diensten ″Sociale Actie en Gezin″ en ″Gezondheid″ van de
Franse Gemeenschapscommissie, bl. 68400.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

Personeel. Benoeming, bl. 68402.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. Benoemingen, bl. 68402.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

10 OKTOBER 2011. — Ministerieel besluit tot benoeming van een
commissaris bij Belgocontrol. Erratum, bl. 68402.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

16 SEPTEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende toekenning van
een facultatieve toelage van 250 euro aan de VZW Greenpeace Belgium,
bl. 68402.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 68403.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

4 NOVEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende ontslag en
benoeming van enkele leden van de Technische Commissie voor de
Bouw, bl. 68404.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. Speciale functie. Benoeming, bl. 68405. — Krijgsmacht.
Benoeming in de basisgraad van kandidaat-beroepsofficieren gesproten
van de normale en aanvullende werving, bl. 68406. — Krijgsmacht.
Onderwijzend militair personeel. Benoemingen, bl. 68406.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

29 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 13 juillet 1998 autorisant l’organisation d’un
enseignement spécifique de la rythmique et de l’expression corporelle à
l’Institut de rythmique Jacques Dalcroze de Belgique à Bruxelles,
p. 68387.

Région wallonne

Service public de Wallonie

27 OCTOBRE 2011. — Décret relatif au soutien à la création d’emploi
en favorisant les transitions professionnelles vers le statut d’indépen-
dant à titre principal, p. 68390.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

22 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté 2011/183 du Collège de la Commis-
sion communautaire française portant sur la programmation des
services ambulatoires ″Action sociale et Famille″ et ″Santé″ du Collège
de la Commission communautaire française, p. 68399.

Autres arrêtés

Service public fédéral Personnel et Organisation

Personnel. Nomination, p. 68402.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. Nominations, p. 68402.

Service public fédéral Mobilité et Transports

10 OCTOBRE 2011. — Arrêté ministériel portant nomination d’un
commissaire auprès de Belgocontrol. Erratum, p. 68402.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

16 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention
facultative de 250 euros à l’ASBL « Greenpeace Belgium », p. 68402.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 68403.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

4 NOVEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant démission et
nomination de quelques membres de la Commission technique de la
Construction, p. 68404.

Ministère de la Défense

Forces armées. Fonction spéciale. Nomination, p. 68405. — Forces
armées. Nomination au grade de base de candidats-officiers de carrière
du recrutement normal et complémentaire, p. 68406. — Forces armées.
Personnel enseignant militaire. Nominations, p. 68406.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

10 OKTOBER 2011. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende aanstelling van de
leden van de zonale en interzonale affectatiecommissies van het
administratief personeel van de onderwijsinrichtingen van de Franse
Gemeenschap, bl. 68408.

10 OKTOBER 2011. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende aanstelling van de
leden van de zonale en interzonale affectatiecommissies van het
administratief personeel van de onderwijsinrichtingen van de Franse
Gemeenschap, bl. 68411.

Raad voor de endogene gewestelijke talen. Wijziging, bl. 68412.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslagen, bl. 68423.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 68424.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Examens met het Frans, Nederlands
en Duits als voertaal voor de brevetten van beroepsbekwaamheid voor
het leidend en onderwijzend personeel der erkende rijscholen, bl. 68425.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

10 OCTOBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 16 mars 2010 portant désignation des membres des
commissions zonales et interzonale d’affectation du personnel admi-
nistratif des établissements d’enseignement de la Communauté française,
p. 68407.

10 OCTOBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 16 mars 2010 portant désignation des membres des
commissions zonales et interzonale d’affectation du personnel admi-
nistratif des établissements d’enseignement de la Communauté française,
p. 68410.

Conseil des langues régionales endogènes. Modification, p. 68412.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de la Société Leeuwestein, W.J., en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68413. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la SPRL Vertige entre Ciel et Terre, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68414. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la « BV Heijra Transport », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 68416. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SA Trans-
port Vanegdom, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 68417. — Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Middlegate Europe », en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68419. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la « NV Samat Belgium », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 68421.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultats, p. 68423.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 68424.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Mobilité et Sécurité routière. Examens en langues française, néerlan-
daise et allemande pour le brevet d’aptitude professionnelle du
personnel dirigeant et enseignant des écoles de conduite agréées,
p. 68425.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 68426. — Wet van 15 mei 1987 betreffende de
namen en voornamen. Bekendmakingen, bl. 68426. — Wet van
15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. Bekendmakingen,
bl. 68427.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Kwaliteit en Veiligheid. Dienst Wettelijke Metrologie. Interlock XT
van het merk Dräger. Goedkeuring, bl. 68428.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Provincie Antwerpen. Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan. Bericht
van openbaar onderzoek, bl. 68429. — Definitieve vaststelling
rooilijnplan, bl. 68429. — Gemeente Ternat. Definitief rooilijnplan en
onteigeningsplan Donkerstraat, bl. 68429.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 68430 tot bl. 68466.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 68426. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms.
Publications, p. 68426. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et
prénoms. Publications, p. 68427.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Qualité et Sécurité. Service métrologie légale. Interlock XT de marque
Dräger. Approbation, p. 68428.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 68430 à 68466.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2011/03373]N. 2011 — 2951
7 NOVEMBER 2011. — Wet tot wijziging van artikel 171, 4°,

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 171, 4°, van het Wetboek op de inkomstenbelastin-
gen 1992 wordt aangevuld met een bepaling onder k), luidende :

« k) de premie bedoeld in artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van
15 september 2006 tot oprichting van een Impulsfonds voor de
huisartsengeneeskunde en tot vaststelling van de werkingsregels
ervan. »

Art. 3. Deze wet is van toepassing met ingang van het aanslag-
jaar 2012.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 7 november 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,

S. DE CLERCK

Nota

(1) Parlementaire verwijzingen :
Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
53-302 – BZ 2010 :
Nr. 1 : Wetsvoorstel van de heer Clarinval c.s.
53-302 – 2010/2011 :
Nrs. 2 en 3 : Addenda.
Nr. 4 : Amendementen.
Nr. 5 : Verslag.
Nr. 6 : Tekst aangenomen door de commissie.
Nr. 7 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden

aan de Senaat.
Integraal verslag : 14 juli 2011.
Stukken van de Senaat :
5-1171 – 2011/2012 :
Nr. 1 : Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2011/03374]N. 2011 — 2952
7 NOVEMBER 2011. — Wet tot wijziging van de programmawet
van 23 december 2009, wat de steun aan de landbouw betreft (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 137, § 1, van de programmawet van 23 decem-
ber 2009 worden de woorden ″tijdens de jaren 2008 tot 2010″ vervangen
door de woorden ″tijdens de jaren 2008 tot 2012″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2011/03373]F. 2011 — 2951
7 NOVEMBRE 2011. — Loi modifiant l’article 171, 4°,

du Code des impôts sur les revenus 1992 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 171, 4°, du Code des impôts sur les revenus 1992 est
complété par un point k) rédigé comme suit :

« k) la prime visée à l’article 3, § 2, de l’arrêté royal du 15 septem-
bre 2006 portant création d’un Fonds d’Impulsion pour la médecine
générale et fixant ses modalités de fonctionnement. »

Art. 3. La présente loi s’applique à partir de l’exercice d’imposi-
tion 2012.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 7 novembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Scellé du sceau de l’Etat :
Le Ministre de la Justice,

S. DE CLERCK

Note

(1) Références parlementaires :
Documents de la Chambre des représentants :
53-302 -– SE 2010 :
N° 1 : Proposition de loi de M. Clarinval et consorts.
53-302 – 2010/2011 :
Nos 2 et 3 : Addenda.
N° 4 : Amendements.
N° 5 : Rapports.
N° 6 : Texte adopté par la commission.
N° 7 : Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat.

Compte rendu intégral : 14 juillet 2011.
Documents du Sénat :
5-1171 – 2011/2012 :
N° 1 : Projet non évoqué par le Sénat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2011/03374]F. 2011 — 2952
7 NOVEMBRE 2011. — Loi modifiant la loi-programme

du 23 décembre 2009 en ce qui concerne l’aide à l’agriculture (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. Dans l’article 137, § 1er, de la loi-programme du 23 décem-
bre 2009, les mots ″pendant les années 2008 à 2010″ sont remplacés par
les mots ″pendant les années 2008 à 2012″.
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Art. 3. In artikel 138, eerste lid, van dezelfde wet worden de
woorden ″tijdens de jaren 2008 tot 2010″ vervangen door de woorden
″tijdens de jaren 2008 tot 2012″.

Art. 4. In artikel 139, § 1, eerste lid, van dezelfde wet worden de
woorden ″tijdens de jaren 2008 tot 2010″ vervangen door de woorden
″tijdens de jaren 2008 tot 2012″.

Art. 5. Artikel 141 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

″Art. 141. Artikel 137 is van toepassing op de kapitaal- en interest-
subsidies die in 2008, 2009, 2010, 2011 en 2012 worden betaald.

Artikel 138 is van toepassing op de premies die in 2008, 2009, 2010,
2011 en 2012 worden betaald.

Artikel 139 is van toepassing op de kapitaal- en interestsubsidies die
in 2008, 2009, 2010, 2011 en 2012 worden toegekend en voor zover die
subsidies ten vroegste op 1 januari 2008 zijn betekend.

Artikel 140 is van toepassing voor de aanslagjaren 2008 en 2009. »

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 7 november 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,

S. DE CLERCK

Nota

(1) Parlementaire verwijzingen :
Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
53-1561 – 2010/2011 :
Nr. 1 : Wetsvoorstel van de heer Bacquelaine c.s. — Nr. 2 : Advies van

het Rekenhof. — Nr. 3 : Verslag. — Nr. 4 : Tekst verbeterd door de
commissie. — Nr. 5 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en
overgezonden aan de Senaat.

Integraal verslag : 20 juli 2011.
Stukken van de Senaat :
5-1184 – 2011/2012:
Nr. 1: Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2011/00704]N. 2011 — 2953

20 OKTOBER 2011. — Ministerieel besluit tot bepaling van de
opleidingen tot het behalen van brevetten die in 2012 door de
provinciale opleidingscentra voor de openbare brandweerdiensten
worden georganiseerd

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 2 maart 2011 betreffende de
opleiding van de leden van de openbare hulpdiensten, inzonderheid op
het artikel 22;

Gelet op de door de technische commissies van de hulpverlenings-
zones voor het kalenderjaar 2012 uitgedrukte behoeften inzake oplei-
dingen tot het behalen van brevetten;

Gelet op de door de autoriteiten, waaronder de brandweerdiensten
ressorteren, die niet tot een hulpverleningszone behoren, voor het
kalenderjaar 2012 uitgedrukte behoeften inzake opleidingen tot het
behalen van brevetten;

Overwegende dat de twee Supraprovinciale Opleidingsraden voor
de openbare brandweerdiensten als opdracht hebben het verzekeren
van de coördinatie van de door de verschillende provinciale opleidings-
centra gegeven opleidingen;

Gelet op het advies van de Nederlandstalige Supraprovinciale
Opleidingsraad voor de openbare brandweerdiensten van 14 okto-
ber 2011 over de voormelde behoeften;

Art. 3. Dans l’article 138, alinéa 1er, de la même loi, les mots
″pendant les années 2008 à 2010″ sont remplacés par les mots ″pendant
les années 2008 à 2012″.

Art. 4. Dans l’article 139, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, les mots
″pendant les années 2008 à 2010″ sont remplacés par les mots ″pendant
les années 2008 à 2012″.

Art. 5. L’article 141 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

« Art. 141. L’article 137 est applicable aux subsides en capital et en
intérêts payés en 2008, 2009, 2010, 2011 et 2012.

L’article 138 est applicable aux primes payées en 2008, 2009, 2010,
2011 et 2012.

L’article 139 est applicable aux subsides en capital et en intérêts
attribués en 2008, 2009, 2010, 2011 et 2012 et pour autant que lesdits
subsides soient notifiés au plus tôt le 1er janvier 2008.

L’article 140 est applicable pour les exercices d’imposition 2008
et 2009. »

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 7 novembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Scellé du sceau de l’Etat :
Le Ministre de la Justice,

S. DE CLERCK

Note

(1) Références parlementaires :
Documents de la Chambre des représentants :
53-1561 – 2010/2011 :
N° 1 : Proposition de loi de M. Bacquelaine et consorts. — N° 2 : Avis

de la Cour des comptes. — N° 3 : Rapports. — N° 4 : Texte corrigé par
la commission. — N° 5 : Texte adopté en séance plénière et transmis au
Sénat.

Compte rendu intégral : 20 juillet 2011.
Documents du Sénat :
5-1184 – 2011/2012 :
N° 1 : Projet non évoqué par le Sénat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2011/00704]F. 2011 — 2953

20 OCTOBRE 2011. — Arrêté ministériel déterminant les formations
destinées à l’obtention de brevets organisées en 2012 par les centres
provinciaux de formation des services publics d’incendie

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu l’arrêté royal du 2 mars 2011 relatif à la formation des membres
des services publics de secours, notamment l’article 22;

Vu les besoins pour l’année civile 2012, exprimés par les commissions
techniques des zones de secours, en matière de formations dispensées
en vue de l’obtention des brevets;

Vu les besoins pour l’année civile 2012, exprimés par les autorités
dont relèvent les services d’incendie qui n’appartiennent pas à une
zone de secours, en matière de formations dispensées en vue de
l’obtention des brevets;

Considérant que les deux Conseils supraprovinciaux de formation
pour les services publics d’incendie ont pour mission d’assurer la
coordination des formations dispensées dans les différents centres
provinciaux de formation des services publics d’incendie qui les
concernent respectivement;

Vu l’avis du Conseil supraprovincial néerlandophone de formation
pour les services publics d’incendie du 14 octobre 2011 sur les besoins
précités;
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Gelet op het advies van de Franstalige en Duitstalige Supraprovin-
ciale Opleidingsraad voor de openbare brandweerdiensten van 23 sep-
tember 2011 over de voormelde behoeften,

Besluit :

Artikel 1. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdien-
sten van de Provincie Antwerpen wordt gelast om in 2012 de
opleidingen betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicus brandvoorkoming;

7° Crisissituatiebeheer;

8° Dienstchef.

Art. 2. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdiensten
van de Provincie Waals-Brabant wordt gelast om in 2012 de opleidingen
betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant.

Art. 3. Het opleidingscentrum van de Brusselse brandweer wordt
gelast om in 2012 de opleidingen betreffende volgende brevetten te
organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant;

5° Officier.

Art. 4. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdiensten
van de Provincie Henegouwen wordt gelast om in 2012 de opleidingen
betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicus brandvoorkoming;

7° Dienstchef.

Art. 5. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdiensten
van de Provincie Luik wordt gelast om in 2012 de opleidingen
betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicus brandvoorkoming;

7° Crisissituatiebeheer;

8° Dienstchef.

Art. 6. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdiensten
van de Provincie Limburg wordt gelast om in 2012 de opleidingen
betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant.

Vu l’avis du Conseil supraprovincial francophone et germanophone
de formation pour les services publics d’incendie du 23 septembre 2011
sur les besoins précités,

Arrête :

Article 1er. Le centre de formation des services publics d’incendie
de la Province d’Anvers est chargé d’organiser en 2012 les formations
relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicien en prévention de l’incendie;

7° Gestion de situation de crise;

8° Chef de service.

Art. 2. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province du Brabant wallon est chargé d’organiser en 2012 les
formations relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant.

Art. 3. Le centre de formation des pompiers de Bruxelles est chargé
d’organiser en 2012 les formations relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant;

5° Officier.

Art. 4. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province de Hainaut est chargé d’organiser en 2012 les formations
relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicien en prévention de l’incendie;

7° Chef de service.

Art. 5. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province de Liège est chargé d’organiser en 2012 les formations
relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicien en prévention de l’incendie;

7° Gestion de situation de crise;

8° Chef de service.

Art. 6. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province du Limbourg est chargé d’organiser en 2012 les formations
relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant.
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Art. 7. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdiensten
van de Provincie Luxemburg wordt gelast om in 2012 de opleidingen
betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Adjudant.

Art. 8. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdiensten
van de Provincie Namen wordt gelast om in 2012 de opleidingen
betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant.

Art. 9. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdiensten
van de Provincie Oost-Vlaanderen wordt gelast om in 2012 de
opleidingen betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Sergeant;

3° Technicus brandvoorkoming;

4° Crisissituatiebeheer.

Art. 10. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdien-
sten van de Provincie Vlaams-Brabant wordt gelast om in 2012 de
opleidingen betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Korporaal;

3° Sergeant;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicus brandvoorkoming;

7° Crisissituatiebeheer;

8° Dienstchef.

Art. 11. Het opleidingscentrum voor de openbare brandweerdien-
sten van de Provincie West-Vlaanderen wordt gelast om in 2012 de
opleidingen betreffende volgende brevetten te organiseren :

1° Brandweerman;

2° Adjudant;

3° Technicus brandvoorkoming.

Art. 12. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2012.

Brussel, 20 oktober 2011.

Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2011/204964]N. 2011 — 2954

25 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 december 2001 betreffende de diensten-
cheques (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde Grondwet van 17 februari 1994, arti-
kel 108;

Gelet op de wet van 20 juli 2001 tot bevordering van buurtdiensten en
-banen, inzonderheid op de artikelen 2, § 2, tweede en vijfde lid,
ingevoegd bij de wet van 22 december 2003, en 7, tweede lid, gewijzigd
bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 2001 betreffende de
dienstencheques;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening gegeven op 16 juni 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 juni 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris voor
Begroting van 23 juni 2011;

Art. 7. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province de Luxembourg est chargé d’organiser en 2012 les formations
relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Adjudant.

Art. 8. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province de Namur est chargé d’organiser en 2012 les formations
relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant.

Art. 9. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province de Flandre orientale est chargé d’organiser en 2012 les
formations relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Sergent;

3° Technicien en prévention de l’incendie;

4° Gestion de situation de crise.

Art. 10. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province du Brabant flamand est chargé d’organiser en 2012 les
formations relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Caporal;

3° Sergent;

4° Adjudant;

5° Officier;

6° Technicien en prévention de l’incendie;

7° Gestion de situation de crise;

8° Chef de service.

Art. 11. Le centre de formation des services publics d’incendie de la
Province de Flandre occidentale est chargé d’organiser en 2012 les
formations relatives aux brevets suivants :

1° Sapeur-pompier;

2° Adjudant;

3° Technicien en prévention de l’incendie.

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2012.

Bruxelles, le 20 octobre 2011.

Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2011/204964]F. 2011 — 2954

25 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal
du 12 décembre 2001 concernant les titres-services (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution coordonnée du 17 février 1994, l’article 108;

Vu la loi du 20 juillet 2001 visant à favoriser le développement de
services et d’emplois de proximité, notamment les articles 2, § 2,
alinéa 2 et 5, inséré par la loi du 22 décembre 2003, et 7, alinéa 2, modifié
par la loi du 4 juillet 2011;

Vu l’arrêté royal du 12 décembre 2001 concernant les titres-services;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 16 juin 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 juin 2011;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 23 juin 2011;
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Gelet op het advies nr. 50.166/1/V van de Raad van State, gegeven
op 13 september 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o,
van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk en op het advies van
Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2quater, § 4, eerste lid, van het koninklijk besluit
van 12 december 2001 betreffende de dienstencheques, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 9 januari 2004 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 31 maart 2004, 10 november 2005, 5 maart 2006,
16 januari 2007, 13 juli 2007, 28 april 2008 en 12 juli 2009, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o de bepaling onder 8o wordt vervangen als volgt :

″8o De onderneming verbindt zich ertoe om, zonder beperking,
gebruik te maken van papieren dienstencheques en van diensten-
cheques in gedematerialiseerde vorm, bedoeld in artikel 3, § 1,
tweede lid.″

2o het wordt aangevuld met de bepaling onder 20o, luidende :

″20o De onderneming verbindt zich ertoe alle bepalingen van de wet
van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, de wet
van 30 april 1999 betreffende de tewerkstelling van buitenlandse
werknemers en het koninklijk besluit van 9 juni 1999 houdende de
uitvoering van de wet van 30 april 1999 betreffende de tewerkstelling
van buitenlandse werknemers, na te leven.″

Art. 2. Artikel 2sexies, § 1, tweede lid, van hetzelfde besluit,
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 9 januari 2004 en gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 16 januari 2007, wordt aangevuld met de
bepaling onder 7o, luidende :

″7o het aanwezigheidsattest van de informatiesessie bedoeld in
artikel 2, § 2, eerste lid, g. van de wet, uitgereikt door de RVA.″

Art. 3. Artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 10 november 2004, 10 november 2005, 17 januari 2006,
5 maart 2006, 28 april 2008, 28 september 2008, 11 december 2008,
12 juli 2009, 21 december 2009 en 21 december 2010, wordt aangevuld
met een paragraaf 4, luidende :

″§ 4. De gebruiker die opzettelijk heeft deelgenomen aan een inbreuk
gepleegd door de onderneming en vastgesteld door de inspectiedien-
sten bedoeld in artikel 10, § 1, is gehouden om de in artikel 1, 6o,
bedoelde tegemoetkoming van de dienstencheques die hij heeft
gebruikt en voor dewelke een inbreuk werd vastgesteld, terug te
betalen aan de RVA.

De gebruiker betaalt de tegemoetkoming van de dienstencheques,
zoals bedoeld in het eerste lid, terug binnen de 30 dagen die volgen op
de datum vermeld op de aangetekende brief.″

Art. 4. In artikel 10, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 9 januari 2004, 31 maart 2004 en 21 decem-
ber 2009, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o Het eerste lid wordt vervangen als volgt :

″Indien de werken uitgevoerd werden zonder dat de wettelijke of
reglementaire voorwaarden werden gerespecteerd, kan de RVA het
uitgiftebedrijf verbieden de in artikel 1, 6o, van dit besluit bedoelde
tegemoetkoming en het in artikel 3, § 2, eerste lid van dit besluit
bedoelde bedrag van de aanschafprijs van de dienstencheque te betalen
aan de onderneming die de dienstencheques heeft ingediend. Hij kan
de tegemoetkoming en het bedrag van de aanschafprijs van de
dienstencheque geheel terugvorderen indien deze ten onrechte werd
toegekend. De wettelijke of reglementaire voorwaarden zijn inzonder-
heid niet vervuld indien :

1o de onderneming die de buurtwerken of -diensten heeft laten
uitvoeren, niet erkend was of indien zij het was op basis van valse
documenten of valse verklaringen;

2o de buurtwerken of -diensten op andere domeinen werden
verwezenlijkt dan voorzien in artikel 2, § 1, 3o, van de wet;

3o het werk niet werd uitgevoerd door een werknemer bedoeld in
artikel 3 van de wet, die in het personeelsregister ingeschreven was en
wiens arbeidsprestaties aan de RSZ werden aangegeven.″

2o In het tweede lid worden de woorden ″en de ten onrechte
ontvangen bedragen van de aanschafprijs van de dienstencheque″
ingevoegd tussen de woorden ″ten onrechte ontvangen tegemoet-
komingen″ en ″terug binnen de 30 dagen″.

Vu l’avis no 50.166/1/V du Conseil d’Etat, donné le 13 septem-
bre 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi et sur l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 2quater, § 4, alinéa 1er, de l’arrêté royal du
12 décembre 2001 concernant les titres-services, inséré par l’arrêté royal
du 9 janvier 2004 et modifié par les arrêtés royaux des 31 mars 2004,
10 novembre 2005, 5 mars 2006, 16 janvier 2007, 13 juillet 2007,
28 avril 2008 et 12 juillet 2009, les modifications suivantes sont
apportées :

1o le 8o est remplacé par ce qui suit :

« 8o L’entreprise s’engage à faire usage, sans restriction, de titres-
services papiers et de titres-services sous la forme dématérialisée visée
à l’article 3, § 1er, alinéa 2. »

2o il est complété par le 20o rédigé comme suit :

« 20o L’entreprise s’engage à respecter toutes les dispositions de la loi
du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers, la loi du 30 avril 1999 relative à
l’occupation des travailleurs étrangers et de l’arrêté royal du 9 juin 1999
portant exécution de la loi du 30 avril 1999 relative à l’occupation des
travailleurs étrangers. »

Art. 2. L’article 2sexies, § 1er, alinéa 2, du même arrêté, inséré par
l’arrêté royal du 9 janvier 2004 et modifié par l’arrêté royal du
16 janvier 2007, est complété par le 7o rédigé comme suit :

« 7o l’attestation de présence à la session d’information visée à
l’article 2, § 2, alinéa 1er, g. de la loi, délivrée par l’ONEm. »

Art. 3. L’article 3 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux des
10 novembre 2004, 10 novembre 2005, 17 janvier 2006, 5 mars 2006,
28 avril 2008, 28 septembre 2008, 11 décembre 2008, 12 juillet 2009,
21 décembre 2009 et 21 décembre 2010, est complété par un paragraphe
4 rédigé comme suit :

« § 4. L’utilisateur qui a participé délibérément à une infraction
commise par l’entreprise et constatée par les services d’inspection
prévus à l’article 10, § 1er, est tenu de payer à l’ONEm l’intervention,
prévue à l’article 1er, 6o, des titres-services qu’il a utilisé et pour lesquels
une infraction a été constatée.

L’utilisateur rembourse l’intervention des titres-services, mentionnés
dans l’alinéa 1er , dans les 30 jours à compter de la date mentionnée
dans la lettre recommandée. »

Art. 4. Dans l’article 10, § 2, du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux des 9 janvier 2004, 31 mars 2004 et 21 décembre 2009, les
modifications suivantes sont apportées :

1o L’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Si les travaux ont été effectués sans que les conditions légales ou
réglementaires aient été respectées, l’ONEm peut interdire à la société
émettrice de payer à l’entreprise qui a introduit les titres-services
l’intervention, prévue à l’article 1er, 6o, du présent arrêté et le montant
du prix d’acquisition du titre-service, prévu à l’article 3, § 2, alinéa 1er,
du présent arrêté. Il peut récupérer entièrement l’intervention et le
montant du prix d’acquisition du titre-service, si ceux-ci ont été
indûment accordés. Les conditions légales ou réglementaires ne sont
pas remplies notamment si :

1o l’entreprise qui a fait effectuer les travaux ou services de proximité
n’était pas agréée ou si elle l’a été sur base de faux documents ou de
fausses déclarations;

2o les travaux ou services de proximité ont été réalisés dans d’autres
domaines que ceux prévus à l’article 2, § 1er, 3o, de la loi;

3o le travail n’a pas été effectué par un travailleur visé à l’article 3 de
la loi, inscrit au registre du personnel et dont les prestations de travail
ont été déclarées à l’ONSS. »

2o Dans l’alinéa 2, les mots « et les montants indûment reçus du prix
d’acquisition du titre-service » sont insérés entre les mots « les
interventions indûment reçues » et les mots « dans les 30 jours ».
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Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt met uitzondering van arti-
kel 1, 1o, dat in werking treedt op de eerste dag van de vijfde maand na
die waarin dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

belast met het Migratie- en asielbeleid,
Mevr. J. MILQUET

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 20 juli 2001, Belgisch Staatsblad van 11 augustus 2001;
Koninklijk besluit van 12 december 2001, Belgisch Staatsblad van

22 december 2001;
Koninklijk besluit van 9 januari 2004, Belgisch Staatsblad van

15 januari 2004;
Koninklijk besluit van 31 maart 2004, Belgisch Staatsblad van

16 april 2004;
Koninklijk besluit van 10 november 2005, Belgisch Staatsblad van

23 november 2005;
Koninklijk besluit van 5 maart 2006, Belgisch Staatsblad van

22 maart 2006;
Koninklijk besluit van 16 januari 2007, Belgisch Staatsblad van

19 januari 2007;
Koninklijk besluit van 13 juli 2007, Belgisch Staatsblad van 1 augus-

tus 2007;
Koninklijk besluit van 28 april 2008, Belgisch Staatsblad van 30 april 2008;
Koninklijk besluit van 28 september 2008, Belgisch Staatsblad van

30 september 2008;
Koninklijk besluit van 12 juli 2009, Belgisch Staatsblad van 29 juli 2009;
Koninklijk besluit van 21 december 2009, Belgisch Staatsblad van

30 december 2009.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22308]N. 2011 — 2955
14 SEPTEMBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005 en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995, bij
het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische raad voor rolstoelen van
19 januari 2010;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle, gegeven op 19 januari 2010;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie bandagisten-
verzekeringsinstellingen, genomen op 9 februari 2010;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 24 februari 2010;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 15 maart 2010;

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge à l’exception de l’ article 1er, 1o, qui entre en vigueur le
premier jour du cinquième mois qui suit celui de la publication du
présent arrêté au Moniteur belge.

Art. 6. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des chances,

chargée de la Politique de migration et d’asile,
Mme J. MILQUET

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 20 juillet 2001, Moniteur belge du 11 août 2001;
Arrêté royal du 12 décembre 2001, Moniteur belge du 22 décem-

bre 2001;
Arrêté royal du 9 janvier 2004, Moniteur belge du 15 janvier 2004;

Arrêté royal du 31 mars 2004, Moniteur belge du 16 avril 2004;

Arrêté royal du 10 novembre 2005, Moniteur belge du 23 novem-
bre 2005;

Arrêté royal du 5 mars 2006, Moniteur belge du 22 mars 2006;

Arrêté royal du 16 janvier 2007, Moniteur belge du 19 janvier 2007;

Arrêté royal du 13 juillet 2007, Moniteur belge du 1er août 2007;

Arrêté royal du 28 avril 2008, Moniteur belge du 30 avril 2008;
Arrêté royal du 28 septembre 2008, Moniteur belge du 30 septem-

bre 2008;
Arrêté royal du 12 juillet 2009, Moniteur belge du 29 juillet 2009;
Arrêté royal du 21 décembre 2009, Moniteur belge du 30 décem-

bre 2009.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22308]F. 2011 — 2955
14 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal

du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005 et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique des voiturettes du 19 jan-
vier 2010;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux donné le
19 janvier 2010;

Vu la décision de la Commission de convention bandagistes-
organismes assureurs, prise le 9 février 2010;

Vu l’avis de la Commission du contrôle budgétaire, donné le
24 février 2010;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé prise le
15 mars 2010;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 mei 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatsecretaris van Begroting
van 23 juni 2010;

Gelet op het advies 48.484/2 van de Raad van State, gegeven op
27 september 2010;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 28, § 8, van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, vervangen bij het koninklijk besluit van 12 januari 2005
en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 13 februari 2006,
26 april 2007, 7 juni 2007, 20 juni 2007, 9 mei 2008 en 27 september 2009,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in I., 3.3.3., eerste lid worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

a) in de Nederlandse tekst worden de woorden ″een actieve rolstoel″
vervangen door de woorden ″een actief rolstoel″;

b) de woorden ″een actief rolstoel met individuele maatvoering,″
worden tussen de woorden ″een actief rolstoel,″ en de woorden ″een
elektronische rolstoel″ ingevoegd;

c) de woorden ″of met een manuele actief rolstoel met individuele
maatvoering. » worden in fine toegevoegd;

2° in II., 1°, Hoofdgroep 1, Subgroep 2, 3., worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 3.3., na de verstrekking 521231-521242, worden de volgende
verstrekkingen ingevoegd :

« 522874-522885

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 58 cm tot en
met 62 cm .............................................................................................. Y 855

522896-522900

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 62 cm tot en
met 70 cm ............................................................................................ Y 2084

522911-522922

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 70 cm tot en
met 75 cm ........................................................................................ Y 2852 »;

b) in 3.5., wordt de omschrijving van de verstrekking 521496-521500
vervangen door de volgende omschrijving :

« 521496-521500

Aanpassing van de hoepels in geval van verminderde grijpfunctie
(per paar) ............................................................................................... Y 75″

3° in II., 1°, Hoofdgroep 1, Subgroep 3, 3., worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 3.3., na de verstrekking 521150-521161, worden de volgende
verstrekkingen ingevoegd :

« 521216-521220

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 48 cm tot en
met 52 cm .............................................................................................. Y 185

521231-521242

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 52 cm tot en
met 58 cm ............................................................................................ Y 400″;

b) in 3.5., wordt de omschrijving van de verstrekking 521496-521500
vervangen door de volgende omschrijving :

« 521496-521500

Aanpassing van de hoepels in geval van verminderde grijpfunctie
(per paar) ............................................................................................... Y 75″

4° in II., 1°, Hoofdgroep 1, Subgroep 4, 1., worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 1.1., wordt de tweede zin vervangen door de volgende zin :

« Deze rolstoel moet veelvuldige, actieve en autonome verplaatsin-
gen zowel binnens- als buitenshuis toelaten aan rolstoelgebruikers die
intens participeren op het vlak van zelfzorg, huishouden, opleiding,
werkactiviteiten of andere activiteiten op economisch of sociaal vlak. »

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 mai 2010;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 23 juin 2010;

Vu l’avis 48.484/2 du Conseil d’Etat, donné le 27 septembre 2010;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 28, § 8, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
remplacé par l’arrêté royal du 12 janvier 2005 et modifié par les arrêtés
royaux des 13 février 2006, 26 avril 2007, 7 juin 2007, 20 juin 2007,
9 mai 2008 et 27 septembre 2009, sont apportées les modifications
suivantes :

1° au I., 3.3.3., alinéa 1er sont apportées les modifications suivantes :

a) dans le texte néerlandais, les mots ″een actieve rolstoel″ sont
remplacés par les mots ″een actief rolstoel″;

b) les mots ″d’une voiturette active aux dimensions individualisées,″
sont insérés entre les mots ″d’une voiturette active,″ et les mots ″d’une
voiturette électronique″;

c) les mots ″ou avec une voiturette active aux dimensions individua-
lisées. » sont ajoutés in fine;

2° au II., 1°, Groupe principal 1, Sous-groupe 2, 3., sont apportées les
modifications suivantes :

a) au 3.3., après la prestation 521231-521242 sont insérées les
prestations suivantes :

« 522874-522885

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 58 cm à 62 cm inclus .......................................................................Y 855

522896-522900

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 62 cm à 70 cm inclus .....................................................................Y 2084

522911-522922

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 70 cm à 75 cm inclus ..................................................................Y 2852″;

b) au 3.5., le libellé de la prestation 521496-521500 est remplacé par le
libellé suivant :

« 521496-521500

Adaptation des cerceaux en cas de diminution de la fonction de
préhension (la paire) .............................................................................Y 75″

3° au II., 1°, Groupe principal 1, Sous-groupe 3, 3., sont apportées les
modifications suivantes :

a) au 3.3., après la prestation 521150-521161 sont insérées les
prestations suivantes :

« 521216-521220

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 48 cm à 52 cm inclus ..................................................................... Y 185

521231-521242

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 52 cm à 58 cm inclus ....................................................................Y 400″;

b) au 3.5., le libellé de la prestation 521496-521500 est remplacé par le
libellé suivant :

« 521496-521500

Adaptation des cerceaux en cas de diminution de la fonction de
préhension (la paire) .............................................................................Y 75″

4° au II., 1°, Groupe principal 1, Sous-groupe 4, 1., sont apportées les
modifications suivantes :

a) au 1.1., la deuxième phrase est remplacée par la phrase suivante :

« Cette voiturette doit permettre des déplacements multiples, actifs et
autonomes à l’intérieur et à l’extérieur à des utilisateurs qui participent
intensément à leur entretien personnel, aux travaux ménagers, à
l’éducation, au travail et à d’autres activités sur le plan économique ou
social. »
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b) in 1.2., a), tweede lid, wordt de eerste zin vervangen door de
volgende zin :

« De gebruiker beschikt over voldoende intellectuele en cognitieve
vermogens en de uithouding om de rolstoel op een veilige en
oordeelkundige wijze te gebruiken zowel binnen als buiten. »

c) in 3.4.,na de verstrekking 521393-521404 wordt de volgende
verstrekking ingevoegd :

« 522933-522944

Wegklapbaar antikiepsysteem of centraal afneembaar antikiepsys-
teem voor actief rolstoel .................................................................... Y 137″

d) in 3.5., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1) de omschrijving van de verstrekking 521496-521500 wordt vervan-
gen door de volgende omschrijving :

« 521496-521500

Aanpassing van de hoepels in geval van verminderde grijpfunctie
(per paar) ............................................................................................... Y 75″

2) na diezelfde verstrekking 521496-521500 wordt de volgende
verstrekking ingevoegd :

« 522955-522966

Aanpassing van de hoepels van de actief rolstoel in geval van
verminderde grijpfunctie (per paar) ............................................... Y 155″

5° in II., 1°, Hoofdgroep 1, worden de volgende bepalingen in fine
ingevoegd :

« Subgroep 5 :

522970 - 522981

Manuele actief rolstoel met individuele maatvoering ............. Y 1610

1. Functionele indicaties voor de gebruiker

1.1. Gebruiksdoel

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering is bedoeld
voor actieve en zelfstandige ervaren actief rolstoelgebruikers. Deze
rolstoel moet veelvuldige, actieve en autonome verplaatsingen zowel
binnens- als buitenshuis toelaten aan rolstoelgebruikers die intens
participeren op het vlak van zelfzorg, huishouden, opleiding, werk-
activiteiten of andere activiteiten op economisch of sociaal vlak.
Daartoe moet deze rolstoel individueel vervaardigd worden en licht,
stijf en wendbaar zijn, snel en efficiënt meeneembaar. Deze rolstoel
wordt dagelijks langdurig gebruikt.

1.2. Specifieke indicaties

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering wordt enkel
vergoedbaar voor de gebruikers die reeds een verzekeringstegemoet-
koming voor een manuele actief rolstoel (verstrekking 520074-520085)
gekregen hebben waarvan de hernieuwingstermjin verstreken is.

a) De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering is enkel
vergoedbaar voor gebruikers met een bewezen en definitieve volledige
verplaatsingsstoornis (typering 4).

De gebruiker kan niet staan of stappen binnenshuis (typering 4).

Verplaatsingen buitenshuis zonder rolstoel zijn onmogelijk (type-
ring 4).

De gebruiker beschikt over voldoende intellectuele en cognitieve
vermogens en de uithouding om de rolstoel op een veilige en
oordeelkundige wijze te gebruiken zowel binnen als buiten.

De gebruiker heeft een actief rijgedrag. Hij beschikt over voldoende
kracht, coördinatie en uithouding in de bovenste ledematen om actief
en autonoom de rolstoel aan te drijven en te besturen (maximaal
typering 3).

b) Voor de gebruikers die lijden aan een evolutieve neuromusculaire
aandoening, een evolutieve myopathie, multiple sclerose, chronische
auto-immune inflammatoire polyarthritis volgens de definitie aanvaard
door de Koninklijke Belgische Vereniging voor Reumatologie (reuma-
toïde artritis, spondyloartropathie, juveniele chronische artritis, syste-
mische lupus en sclerodermie) of voor gebruikers met tetraparese of
quadriparese, worden de typeringen voor de verplaatsingsstoornis, het
staan of stappen binnenshuis en verplaatsingen buitenshuis zonder
rolstoel verlaagd naar minimaal typering 3.

b) au 1.2., a), alinéa 2, la première phrase est remplacée par la phrase
suivante :

« L’utilisateur dispose de facultés intellectuelles et cognitives suffi-
santes ainsi que d’assez d’endurance pour utiliser la voiturette d’une
façon sûre et judicieuse tant à l’intérieur qu’à l’extérieur. »

c) au 3.4., après la prestation 521393-521404 est insérée la prestation
suivante :

« 522933-522944

Système anti-bascule escamotable ou système anti-bascule central
amovible, pour voiturette active .......................................................Y 137″

d) au 3.5., sont apportées les modifications suivantes :

1) le libellé de la prestation 521496-521500 est remplacé par le libellé
suivant :

« 521496-521500

Adaptation des cerceaux en cas de diminution de la fonction de
préhension (la paire) ............................................................................ Y 75″

2) après cette même prestation, est insérée la prestation suivante :

« 522955-522966

Adaptation des cerceaux de la voiturette active en cas de diminution
de la fonction de préhension (la paire) .......................................... Y 155″

5° au II., 1°, Groupe principal 1, les dispositions suivantes sont
insérées in fine :

« Sous-groupe 5 :

522970-522981

Voiturette manuelle active aux dimensions individualisées .. Y 1610

1. Indications fonctionnelles pour l’utilisateur

1.1. Objectifs d’utilisation

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées est
destinées aux utilisateurs de voiturette manuelle active expérimentés,
actifs et autonomes. Cette voiturette doit permettre des déplacements
multiples, actifs et autonomes à l’intérieur et à l’extérieur, à des
utilisateurs qui participent intensément à leur entretien personnel, aux
travaux ménagers, à l’éducation, au travail et à d’autres activités sur le
plan économique ou social. A cet effet, cette voiturette doit être
confectionnée individuellement et être légère, rigide et maniable,
rapidement et facilement emportable. Cette voiturette est destinée à un
usage quotidien et pendant une grande partie de la journée.

1.2. Indications spécifiques

La voiturette manuelle aux dimensions individualisées est unique-
ment remboursable pour les utilisateurs ayant déjà bénéficié d’une
intervention de l’assurance pour une voiturette manuelle active
(prestation 520074-520085), dont le délai de renouvellement est atteint.

a) La voiturette manuelle aux dimensions individualisées est unique-
ment remboursable pour les utilisateurs présentant des difficultés de
déplacement totales, démontrées et définitives (code qualificatif 4).

L’utilisateur ne peut pas se tenir debout ni marcher à l’intérieur (code
qualificatif 4).

Les déplacements à l’extérieur sans voiturette sont impossibles (code
qualificatif 4).

L’utilisateur dispose de facultés intellectuelles et cognitives suffisan-
tes ainsi que d’assez d’endurance pour utiliser la voiturette d’une façon
sûre et judicieuse tant à l’intérieur qu’à l’extérieur.

L’utilisateur a un comportement de conduite actif. Il dispose de
suffisamment de force, de coordination et d’endurance dans les
membres supérieurs pour propulser et conduire la voiturette de
manière active et autonome (code qualificatif maximal 3).

b) Pour les utilisateurs souffrant d’une maladie neuromusculaire
évolutive, d’une myopathie évolutive, de sclérose en plaques, d’une
polyarthrite chronique inflammatoire d’origine immunitaire selon les
définitions acceptées par la Société royale belge de Rhumatologie
(arthrite rhumatoïde, spondyloarthropathie, arthrite rhumatoïde juvé-
nile, lupus érythémateux et sclérodermie) ou pour les utilisateurs avec
tétraparésie ou quadriparésie, les codes qualificatifs du déplacement,
de la station debout ou de la marche à l’intérieur et du déplacement à
l’extérieur sans voiturette sont réduites au code qualificatif minimal 3.
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2. Functionele specificaties van de rolstoel

2.1. Functionele specificaties onderste ledematen

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering is uitgevoerd
met een ééndelige in hoek instelbare voetenplaat of voetbeugel. Deze
moeten individueel ingesteld kunnen worden in functie van de
onderbeenlengte van de gebruiker en van de algemene zitpositie.

2.2. Functionele specificaties bovenste ledematen

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering is uitgevoerd
met kledingbeschermers of armsteunen.

2.3. Functionele specificaties algemene zithouding en positionering

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering is minimaal
uitgerust met een slappe zit- en rugbekleding. De rugbekleding is
na-spanbaar.

De zithoogte, -breedte en -diepte zijn vast en individueel bepaald. De
balhoofden van de voorwielen zijn vast. De rugleuning kan vast,
instelbaar of neerklapbaar zijn. De achteras is vast of voor/achterwaarts
instelbaar.

2.4. Functionele specificaties aandrijving/besturing

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering is van het
type rolstoel met hoepelaandrijving.

2.5. Functionele specificaties gebruiksdoeleinden

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering is uitgevoerd
met achterwielen die afneembaar zijn d.m.v. steekassen (quick release
systeem).

2.6. Functionele specificaties – technische aspecten

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoering wordt op
maat van de gebruiker vervaardigd. De manuele actief rolstoel met
individuele maatvoering is uitgevoerd met voor- en achterwielen met
luchtbanden of volle banden. De voorwielen zijn zwenkbaar. De
rolstoel is uitgevoerd met een remsysteem op beide aandrijfwielen. De
remmen moeten door de gebruiker zelf bediend kunnen worden. De
manuele actief rolstoel met individuele maatvoering mag maximaal
11 kg wegen om de actieve rij-eigenschappen o.a. aandrijving, bestu-
ring en manoeuvreerbaarheid van de rolstoel te behouden.

3. Aanpassingen

3.1. Onderste ledematen

Er zijn geen aanpassingen voorzien.

3.2. Bovenste ledematen

520855-520866

Armsteunen (instelbaar in de hoogte, per paar) ........................ Y 241

De verstrekking 520855 – 520866 kan enkel worden vergoed voor
gebruikers behorende tot de doelgroep met specifieke indicaties
voorzien in 1.2, b).

3.3. Positionering (zit-ruggedeelte)

520892-520903

Regelbare basisplaat voor antidecubituszitkussen ....................... Y 87

3.4. Veiligheid

521356-521360

Veiligheidsgordel ................................................................................ Y 30

521371-521382

Zitbroek ................................................................................................ Y 69

De verstrekkingen 521356 - 521360 en 521371 - 521382 kunnen enkel
worden vergoed voor gebruikers behorende tot de doelgroep met
specifieke indicaties voorzien in 1.2, b).

De verstrekkingen 521356 - 521360 en 521371 - 521382 zijn onderling
niet cumuleerbaar.

521393-521404

Antikiepsysteem ................................................................................. Y 50

522933-522944

Wegklapbaar antikiepsysteem of centraal afneembaar antikiepsys-
teem voor actief rolstoel ...................................................................... Y 137

2. Spécifications fonctionnelles de la voiturette

2.1. Spécifications fonctionnelles des membres inférieurs

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées est
équipée d’une plaque pose-pieds en une pièce ajustable en inclinaison
ou d’un repose-pieds étrier. Ceux-ci doivent pouvoir être ajustés
individuellement en fonction de la longueur de la jambe de l’utilisateur
et de la position générale d’assise.

2.2. Spécifications fonctionnelles des membres supérieurs

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées est
équipée de protège-vêtements ou d’accoudoirs.

2.3. Spécifications fonctionnelles de la position générale d’assise et du
positionnement

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées est au
moins pourvue d’un recouvrement souple du siège et du dossier. La
tension du recouvrement du dossier est réglable.

Les hauteur, profondeur et largeur d’assise sont fixes et déterminées
de manière individuelle. Les têtes de fourche des roues avant sont fixes.
Le dossier peut être fixe, réglable ou rabattable. L’axe des roues arrière
est fixe ou ajustable d’avant en arrière.

2.4. Spécifications fonctionnelles de la propulsion/conduite

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées est du
type voiturette à propulsion par cerceaux.

2.5. Spécifications fonctionnelles des objectifs d’utilisation

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées est
équipée de roues arrière amovibles au moyen de demi-essieux (système
quick release).

2.6. Spécifications fonctionnelles – aspects techniques

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées est
fabriquée sur base des mensurations de l’utilisateur. La voiturette
manuelle active aux dimensions individualisées possède des roues
avant et arrière équipées de pneus gonflables ou pneus pleins. Les
roues avant sont pivotantes. La voiturette est équipée d’un système de
freinage sur les deux roues de propulsion. Les freins doivent pouvoir
être actionnés par l’utilisateur lui-même. La voiturette manuelle active
aux dimensions individualisées doit peser maximum 11 kg afin de
conserver ses caractéristiques de conduite active, e.a. la propulsion, la
conduite et la maniabilité de la voiturette.

3. Adaptations

3.1. Membres inférieurs

Il n’y a pas d’adaptations prévues.

3.2. Membres supérieurs

520855-520866

Accoudoirs (ajustables en hauteur, la paire) ............................... Y 241

La prestation 520855-520866 ne peut être remboursée que pour les
utilisateurs appartenant au groupe-cible repris dans le indications
spécifiques, sous le point 1.2., b).

3.3. Positionnement (siège-dossier)

520892-520903

Plaque de base réglable pour coussin anti-escarres .................... Y 87

3.4. Sécurité

521356-521360

Ceinture de sécurité ........................................................................... Y 30

521371-521382

Siège-culotte ........................................................................................ Y 69

Les prestations 521356 - 521360 et 521371 - 521382 ne peuvent être
remboursées que pour les utilisateurs mentionnés au point 1.2, b).

Les prestations 521356 - 521360 et 521371 - 521382 ne sont pas
cumulables entre elles.

521393-521404

Système anti-bascule .......................................................................... Y 50

522933-522944

Système anti-bascule escamotable ou système anti-bascule central
amovible, pour voiturette active ....................................................... Y 137
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3.5. Besturing/aandrijving

521496-521500

Aanpassing van de hoepels in geval van verminderde grijpfunctie
(per paar) ................................................................................................. Y 75

522955-522966

Aanpassing van de hoepels van de actief rolstoel in geval van
verminderde grijpfunctie (per paar) ................................................. Y 155

521695-521706

Remverlengers (per paar) ................................................................. Y 15

4. Specifieke voorwaarden

4.1. Hernieuwingstermijn

— voor gebruikers tot hun 65e verjaardag wordt de hernieuwings-
termijn vastgesteld op 4 jaar;

— voor gebruikers vanaf hun 65e verjaardag wordt de hernieuwings-
termijn vastgesteld op 6 jaar.

4.2. Toegelaten cumul

De manuele actief rolstoel met individuele maatvoeringen mag
gecumuleerd worden met :

— een elektrische instelbare statafel,

— een orthopedische driewielfiets. De te volgen aanvraagprocedure
is opgenomen in punt I., 3.3.3.,

— een loophulpmiddel. De te volgen aanvraagprocedure is opgeno-
men in punt I., 3.3.3.,

— een antidecubituszitkussen van subgroep 1, 3 of 4,

— een modulair aanpasbaar rugsysteem.

4.3. Verzekeringstegemoetkoming

Voor de manuele actief rolstoel met individuele maatvoering (ver-
strekking 522970-522981) en de gevraagde individuele aanpassingen
kan een verzekeringstegemoetkoming bekomen worden op voor-
waarde dat de rolstoel is opgenomen op de lijst van voor vergoeding
aangenomen producten.

4.4. Aanvraag tegemoetkoming

De verzekeringstegemoetkoming kan enkel worden verleend op
basis van :

— het medisch voorschrift ingevuld door de voorschrijvende genees-
heer;

— het functionneringsrapport multidisciplinair opgesteld;

— het motiveringsrapport ingevuld door de erkend verstrekker;

— de aanvraag voor verzekeringstegemoetkoming ingevuld door de
erkend verstrekker.

De te volgen aanvraagprocedure is opgenomen in punt I., 3.3.3.

Voor de aanvraag van een voortijdige hernieuwing van een rolstoel
of van bijkomende aanpassingen aan de reeds afgeleverde rolstoel is de
aanvraagprocedure opgenomen in punt I, 3.3.5. of I, 3.3.6. van
toepassing. »;

6° in II., 1°, Hoofdgroep 3, Subgroep 1, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 2.4., in de laatste zin, worden de woorden « kan uitgevoerd
worden met 3 of met 4 wielen. » vervangen door de woorden « is
uitgevoerd met minstens 3 wielen. »;

b) de bepalingen opgenomen onder 4.2., worden vervangen door de
volgende bepalingen :

« De elektronische binnenscooter mag gecumuleerd worden met :

— een loophulpmiddel,

— een antidecubituszitkussen van subgroep 3 of 4,

— een statafel. »

3.5. Conduite/propulsion

521496-521500

Adaptation des cerceaux en cas de diminution de la fonction de
préhension (la paire) .............................................................................. Y 75

522955-522966

Adaptation des cerceaux de la voiturette active en cas de diminution
de la fonction de préhension (la paire) ............................................ Y 155

521695-521706

Prolongeurs de frein (la paire) ......................................................... Y 15

4. Conditions spécifiques

4.1. Délai de renouvellement

— pour les utilisateurs jusqu’à leur 65e anniversaire, le délai de
renouvellement est fixé à 4 ans;

— pour les utilisateurs à partir de leur 65e anniversaire, le délai de
renouvellement est fixé à 6 ans.

4.2. Cumuls autorisés

La voiturette manuelle active aux dimensions individualisées peut
être cumulée avec :

— une table de station debout électrique,

— un tricycle orthopédique. La procédure de demande à suivre est
reprise sous le point I., 3.3.3.,

— un cadre de marche. La procédure de demande à suivre est reprise
sous le point I., 3.3.3.,

— un coussin anti-escarres du sous-groupe 1, 3 ou 4,

— un système de dossier modulaire adaptable.

4.3. Intervention de l’assurance

Une intervention de l’assurance peut être obtenue pour la voiturette
manuelle active aux dimensions individualisées (prestation 522970-
522981) et les adaptations individuelles demandées, à condition que la
voiturette figure dans la liste des produits admis au remboursement.

4.4. Demande d’intervention

L’intervention de l’assurance peut uniquement être octroyée sur la
base :

— de la prescription médicale complétée par le médecin prescripteur;

— du rapport de fonctionnement élaboré de façon multidisciplinaire;

— du rapport de motivation détaillé rempli par le dispensateur de
soins agréé;

— de la demande d’intervention de l’assurance complétée par le
dispensateur de soins agréé.

La procédure de demande à suivre est reprise dans le point I.; 3.3.3.

Pour la demande du renouvellement anticipé d’une voiturette ou
d’adaptations supplémentaires à la voiturette déjà délivrée, la procé-
dure de demande reprise aux points I., 3.3.5. ou I., 3.3.6. est
dapplication. »;

6° au II., 1°, Groupe principal 3, Sous-groupe 1, sont apportées les
modifications suivantes :

a) au 2.4., dernière phrase, les mots « peut être équipé de 3 ou
4 roues. » sont remplacés par les mots « est équipé d’au moins
3 roues. »;

b) les dispositions reprises sous le 4.2., sont remplacées par les
dispositions suivantes :

« Le scooter électronique pour l’intérieur peut être cumulé avec :

— un cadre de marche,

— un coussin anti-escarres du sous-groupe 3 ou 4,

— une table de station debout. »
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7° in II., 1°, Hoofdgroep 3, Subgroep 2, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 2.4., in de laatste zin, worden de woorden « kan uitgevoerd
worden met 3 of met 4 wielen. » vervangen door de woorden « is
uitgevoerd met minstens 3 wielen. »;

b) de bepalingen opgenomen onder 4.2., worden vervangen door de
volgende bepalingen :

« De elektronische binnen/buitenscooter mag gecumuleerd worden
met :

— een loophulpmiddel,

— een antidecubituszitkussen van subgroep 3 of 4,

— een statafel. »

8° in II., 1°, Hoofdgroep 3, Subgroep 3, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 2.4., in de laatste zin, worden de woorden « kan uitgevoerd
worden met 3 of met 4 wielen. » vervangen door de woorden « is
uitgevoerd met minstens 3 wielen. »;

b) de bepalingen opgenomen onder 4.2., worden vervangen door de
volgende bepalingen :

« De elektronische buitenscooter mag gecumuleerd worden met :

— een loophulpmiddel,

— een antidecubituszitkussen van subgroep 3 of 4,

— een statafel. »

9° in II., 2°, Hoodfgroep 4, Subgroep 3, 3., 3.5., wordt de omschrijving
van de verstrekking 521496-521500 vervangen door de volgende
omschrijving :

« 521496-520500

Aanpassing van de hoepels in geval van verminderde grijpfunctie
(per paar) ............................................................................................... Y 75″

10° in II., 2°, Hoofdgroep 4, Subgroep 4, 3., worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in 3.4., na de verstrekking 521393-521404 wordt de volgende
verstrekking ingevoegd :

« 522933-522944

Wegklapbaar antikiepsysteem of centraal afneembaar antikiepsys-
teem voor actief rolstoel .................................................................... Y 137″

b) in 3.5., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1) de omschrijving van de verstrekking 521496-521500 vervangen
door de volgende omschrijving :

« 521496-521500

Aanpassing van de hoepels in geval van verminderde grijpfunctie
(per paar) ............................................................................................... Y 75″

2) na diezelfde verstrekking wordt de volgende verstrekking inge-
voegd :

« 522955-522966

Aanpassing van de hoepels van de actief rolstoel in geval van
verminderde grijpfunctie (per paar) ............................................... Y 155″

11° in II., 3°, Hoofdgroep 6, Subgroep 1, 4., worden de bepalingen
opgenomen onder 4.2. vervangen door de volgende bepalingen :

« De elektrisch instelbare statafel mag gecumuleerd worden met de
volgende mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder :

punt 1 : manuele modulaire rolstoel, manuele actief rolstoel, manuele
actief rolstoel met individuele maatvoering, elektronische rolstoel of
elektronische scooter;

punt 2° : manuele actief kinderrolstoel of elektronische kinderrolstoel
voor kinderen met een lichaamslengte vanaf 1,50 m.

De elektrisch instelbare statafel is niet cumuleerbaar met de verstrek-
king 521113 - 521124 (Elektrische stafunctie). »

12° in II., 3°, Hoofdgroep 7, Subgroep 1, 4., worden de bepalingen
opgenomen onder 4.2. vervangen door de volgende bepalingen :

« De orthopedische driewielfiets mag gecumuleerd worden :

— met een loophulpmiddel;

— voor de gebruikers vanaf hun achttiende verjaardag, met de
volgende mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 1° :

— Manuele standaardrolstoel. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.2.;

7° au II., 1°, Groupe principal 3, Sous-groupe 2, sont apportées les
modifications suivantes :

a) au 2.4., dans la dernière phrase, les mots « peut être équipé de
3 ou 4 roues. » sont remplacés par les mots « est équipé d’au moins
3 roues. »;

b) les dispositions reprises sous le 4.2., sont remplacées par les
dispositions suivantes :

« Le scooter électronique pour l’intérieur et l’extérieur peut être
cumulé avec :

— un cadre de marche,

— un coussin anti-escarres du sous-groupe 3 ou 4,

— une table de station debout. »

8° au II., 1°, Groupe principal 3, Sous-groupe 3, sont apportées les
modifications suivantes :

a) au 2.4., dans la dernière phrase, les mots « peut être équipé de
3 ou 4 roues. » sont remplacés par les mots « est équipé d’au moins
3 roues. »;

b) les dispositions reprises sous le 4.2., sont remplacées par les
dispositions suivantes :

« Le scooter électronique pour l’extérieur peut être cumulé avec :

— un cadre de marche,

— un coussin anti-escarres du sous-groupe 3 ou 4,

— une table de station debout. »

9° au II., 2°, Groupe principal 4, Sous-groupe 3, 3., 3.5, le libellé de la
prestation 521496-521500 est remplacé par le libellé suivant :

« 521496-521500

Adaptation des cerceaux en cas de diminution de la fonction de
préhension (la paire) .............................................................................Y 75″

10° au II., 2°, Groupe principal 4, Sous-groupe 4, 3., sont apportées les
modifications suivantes :

a) au 3.4., après la prestation 521393-521404, est insérée la prestation
suivante :

« 522933-522944

Système anti-bascule escamotable ou système anti-bascule central
amovible, pour voiturette active ...................................................... Y 137″

b) au 3.5., sont apportées les modifications suivantes :

1) le libellé de la prestation 521496-521500 est remplacé par le libellé
suivant :

« 521496-521500

Adaptation des cerceaux en cas de diminution de la fonction de
préhension (la paire) ............................................................................ Y 75″

2) après la même prestation, est insérée la prestation suivante :

« 522955-522966

Adaptation des cerceaux de la voiturette active en cas de diminution
de la fonction de préhension (la paire) .......................................... Y 155″

11° au II., 3°, Groupe principal 6, Sous-groupe 1, 4., les dispositions
reprises sous 4.2. sont remplacées par les dispositions suivantes :

« La table de station debout électrique peut être cumulée avec les
aides à la mobilité suivantes prévues sous le :

point 1° : voiturette manuelle modulaire, voiturette manuelle active,
voiturette manuelle active aux dimensions individualisées, voiturette
électronique ou scooter électronique;

point 2° : voiturette manuelle active pour enfants ou voiturette
électronique pour enfants, pour les enfants avec une taille à partir
d’1,50 m.

La table de station debout électrique n’est pas cumulable avec la
prestation 521113 - 521124 (Fonction électrique de station debout). »

12° au II., 3°, Groupe principal 7, Sous-groupe 1, 4., les dispositions
reprises sous 4.2. sont remplacées par les dispositions suivantes :

« Le tricycle orthopédique peut être cumulé :

— avec un cadre de marche;

— pour les utilisateurs à partir de leur 18e anniversaire, avec les aides
à la mobilité suivantes prévues sous 1° :

— Voiturette manuelle standard. La procédure de demande à suivre
est reprise sous le point I, 3.3.2.;
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— Manuele modulaire rolstoel. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.2.;

— Manuele actief rolstoel. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.3.;

— Manuele actief rolstoel met individuele maatvoering. De te volgen
aanvraagprocedure is opgenomen in punt I, 3.3.3.;

— Voor de gebruikers tot hun achttiende verjaardag met de volgende
mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 2° :

— Standaardduwwandelwagen. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.2.;

— Manuele standaardrolstoel voor kinderen. De te volgen aanvraag-
procedure is opgenomen in punt I, 3.3.2.;

— Manuele actief kinderrolstoel. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.2.;

— Elektronische kinderrolstoel. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.2. »

13° in II., 3°, Hoofdgroep 8, 4., worden de bepalingen opgenomen
onder 4.2. vervangen door de volgende bepalingen :

« Het loophulpmiddel mag gecumuleerd worden :

— met een orthopedische driewielfiets;

— voor de gebruikers vanaf hun achttiende verjaardag, met de
volgende mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 1° :

— Manuele standaardrolstoel;

— Manuele modulaire rolstoel;

— Elektronische scooter;

— Manuele actief rolstoel. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.3.;

— Manuele actief rolstoel met individuele maatvoering. De te volgen
aanvraagprocedure is opgenomen in punt I, 3.3.3.;

— Voor de gebruikers tot hun achttiende verjaardag met de volgende
mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 2° :

— Standaardduwwandelwagen. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.2.;

— Manuele standaardrolstoel voor kinderen. De te volgen aanvraag-
procedure is opgenomen in punt I, 3.3.2.;

— Manuele actief kinderrolstoel. De te volgen aanvraagprocedure is
opgenomen in punt I, 3.3.2.;

— met een huurforfait voor de manuele standaardrolstoel opgeno-
men in punt IV., 6.;

— met een huurforfait voor de manuele modulaire rolstoel opgeno-
men in punt IV., 6. »

14° in II., 4°, Hoofdgroep 9, 4., worden de bepalingen opgenomen
onder 4.2. vervangen door de volgende bepalingen :

« Het antidecubituskussen (verstrekking 520516 - 520520, 520553 -
520564 of 520575 - 520586) mag gecumuleerd worden :

— voor de gebruikers vanaf hun achttiende verjaardag, met de
volgende mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 1° :

— Manuele modulaire rolstoel;

— Manuele verzorgingsrolstoel voor de gebruikers die lijden aan een
evolutieve neuromusculaire aandoening, een evolutieve myopathie,
multiple sclerose, chronische auto-immune inflammatoire polyarthritis
volgens de definitie aanvaard door de Koninklijke Belgische Vereniging
voor Reumatologie (reumatoïde artritis, spondyloartropathie, juveniele
chronische artritis, systemische lupus en sclerodermie) of voor gebrui-
kers met tetraparese of quadriparese;

— Manuele actief rolstoel;

— Manuele actief rolstoel met individuele maatvoering;

— Elektronische rolstoel;

— Rolstoel met stafunctie;

— Voor de gebruikers tot hun achttiende verjaardag met de volgende
mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 2° :

— Manuele actief kinderrolstoel;

— Elektronische kinderrolstoel;

— Rolstoel met stafunctie;

— met een huurforfait voor de manuele modulaire rolstoel opgeno-
men in punt IV., 6.;

— Voiturette manuelle modulaire. La procédure de demande à suivre
est reprise sous le point I, 3.3.2.;

— Voiturette manuelle active. La procédure de demande à suivre est
reprise sous le point I, 3.3.3.;

— Voiturette manuelle active aux dimensions individualisées. La
procédure de demande à suivre est reprise sous le point I, 3.3.3.;

— pour les utilisateurs jusqu’à leur 18e anniversaire, avec les aides à
la mobilité suivantes prévues sous 2° :

— Voiturette de promenade standard. La procédure de demande à
suivre est reprise sous le point I, 3.3.2.;

— Voiturette standard pour enfants. La procédure de demande à
suivre est reprise sous le point I, 3.3.2.;

— Voiturette manuelle active pour enfants. La procédure de demande
à suive est reprise sous le point I, 3.3.2.;

— Voiturette électronique pour enfants. La procédure de demande à
suivre est reprise sous le point I, 3.3.2. »

13° au II., 3°, Groupe principal 8, 4., les dispositions reprises sous 4.2.
sont remplacées par les dispositions suivantes :

« Le cadre de marche peut être cumulé :

— avec un tricycle orthopédique;

— pour les utilisateurs à partir de leur 18e anniversaire, avec les aides
à la mobilité suivantes prévues sous 1° :

— Voiturette manuelle standard;

— Voiturette manuelle modulaire;

— Scooter électronique

— Voiturette manuelle active. La procédure de demande à suivre est
reprise sous le point I., 3.3.3.;

— Voiturette manuelle active aux dimensions individualisées. La
procédure de demande à suivre est reprise sous le point I, 3.3.3.;

— pour les utilisateurs jusqu’à leur 18e anniversaire, avec les aides à
la mobilité suivantes prévues sous 2° :

— Voiturette de promenade standard. La procédure de demande à
suivre est reprise sous le point I, 3.3.2.;

— Voiturette standard pour enfants. La procédure de demande à
suivre est reprise sous le point I, 3.3.2.;

— Voiturette manuelle active pour enfants. La procédure de demande
à suive est reprise sous le point I, 3.3.2.;

— avec un forfait de location pour la voiturette manuelle standard,
prévu au point IV., 6.;

— avec un forfait de location pour la voiturette manuelle modulaire,
prévu au point IV., 6. »

14° au II., 4°, Groupe principal 9, 4., les dispositions reprises sous 4.2.,
sont remplacées par les dispositions suivantes :

« Le coussin anti-escarres (prestation 520516 - 520520, 520553 - 520564
ou 520575 - 520586) peut être cumulé :

— pour les utilisateurs à partir de leur 18e anniversaire, avec les aides
à la mobilité suivantes prévues sous 1° :

— Voiturette manuelle modulaire;

— Voiturette manuelle de maintien et de soins pour les utilisateurs
souffrant d’une maladie neuromusculaire évolutive, d’une myopathie
évolutive, de sclérose en plaques, d’une polyarthrite inflammatoire
auto-immune selon les définitions acceptées par la Société royale belge
de Rhumatologie (arthrite rhumatoïde, spondyloarthropathie, arthrite
rhumatoïde juvénile, lupus érythémateux et sclérodermie) ou pour les
utilisateurs avec tétraparésie ou quadriparésie;

— Voiturette manuelle active;

— Voiturette manuelle active aux dimensions individualisées;

— Voiturette électronique;

— Voiturette de station debout;

— pour les utilisateurs jusqu’à leur 18e anniversaire, avec les aides à
la mobilité suivantes prévues sous 2° :

— Voiturette manuelle active pour enfants;

— Voiturette électronique pour enfants;

— Voiturette de station debout;

— avec un forfait de location pour la voiturette manuelle modulaire,
prévu au point IV., 6.;
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— met een huurforfait voor de manuele verzorgingsrolstoel opgeno-
men in punt IV., 6., voor de gebruikers die lijden aan een evolutieve
neuromusculaire aandoening, een evolutieve myopathie, multiple
sclerose, chronische auto-immune inflammatoire polyarthritis volgens
de definitie aanvaard door de Koninklijke Belgische Vereniging voor
Reumatologie (reumatoïde artritis, spondyloartropathie, juveniele chro-
nische artritis, systemische lupus en sclerodermie) of voor gebruikers
met tetraparese of quadriparese;

Het antidecubituskussen (verstrekking 520531 – 520542) mag gecu-
muleerd worden :

— voor de gebruikers vanaf hun achttiende verjaardag, met de
volgende mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 1° :

— Manuele modulaire rolstoel

— met een huurforfait voor de manuele modulaire rolstoel opgeno-
men in punt IV., 6.

Het antidecubituskussen (verstrekking 520553 - 520564 of 520575 -
520586) mag gecumuleerd worden met een elektronische scooter.

15° in II., 4°, Hoofdgroep 10, Subgroep 1, 4., worden de bepalingen
opgenomen onder 4.2. vervangen door de volgende bepalingen :

« Het modulair aanpasbaar rugsysteem (verstrekking 520590 -
520601) mag gecumuleerd worden :

— voor de gebruikers vanaf hun achttiende verjaardag, met de
volgende mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 1° :

— Manuele actief rolstoel;

— Manuele actief rolstoel met individuele maatvoering.

— Voor de gebruikers tot hun achttiende verjaardag met de volgende
mobiliteitshulpmiddelen voorzien onder 2° :

— Manuele actief kinderrolstoel.

Een manuele actief rolstoel (verstrekking 520074 – 520085 of 520251 –
520262) uitgerust met het modulair aanpasbaar rugsysteem mag ook
gecumuleerd worden met een antidecubituskussen voorzien onder de
verstrekking 520516 – 520520, 520553 – 520564 of 520575 – 520586. »

16° in III., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in 3., na de verstrekking 521231-521242, worden de volgende
bepalingen ingevoegd :

« 522874-522885

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 58 cm tot en
met 62 cm .............................................................................................. Y 855

Aanpassing en versteviging van het rolstoelframe met een zitbreedte
meer dan 58 cm tot maximaal 62 cm, standaard uitgerust met
voorgevormde zit en rug en remmen voor de begeleider, al dan niet met
achterwielen die afneembaar zijn d.m.v. steekassen (quick release-
systeem).

522896-522900

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 62 cm tot en
met 70 cm ............................................................................................ Y 2084

Aanpassing en versteviging van het rolstoelframe met een zitbreedte
meer dan 62 cm tot maximaal 70 cm, standaard uitgerust met
voorgevormde zit en rug en remmen voor de begeleider, al dan niet met
achterwielen die afneembaar zijn d.m.v. steekassen (quick release-
systeem).

522911-522922

Aanpassing van het rolstoelframe, zitbreedte meer dan 70 cm tot en
met 75 cm ............................................................................................ Y 2852

Aanpassing en versteviging van het rolstoelframe met een zitbreedte
meer dan 70 cm tot maximaal 75 cm, standaard uitgerust met
voorgevormde zit en rug en remmen voor de begeleider, al dan niet met
achterwielen die afneembaar zijn d.m.v. steekassen (quick release-
systeem). »

b) in 4., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— de bepalingen betreffende de verstrekking 521393-521404 worden
vervangen door de volgende bepalingen :

« 521393-521404

Antikiepsysteem ................................................................................. Y 50

Aanpassing van de rolstoel met afneembaar of wegklapbaar antikiep-
systeem. Dit is een eenvoudig antikiepsysteem van buis in buis en
afneembaar. »

— avec un forfait de location pour la voiturette manuelle de maintien
et de soins, prévu au point IV., 6., pour les utilisateurs souffrant d’une
maladie neuromusculaire évolutive, d’une myopathie évolutive, de
sclérose en plaques, d’une polyarthrite inflammatoire auto-immune
selon les définitions acceptées par la Société royale belge de Rhumato-
logie (arthrite rhumatoïde, spondyloarthropathie, arthrite rhumatoïde
juvénile, lupus érythémateux et sclérodermie) ou pour les utilisateurs
avec tétraparésie ou quadriparésie.

Le coussin anti-escarres (prestation 520531 – 520542) peut être
cumulé :

— pour les utilisateurs à partir de leur 18e anniversaire, avec les aides
à la mobilité suivantes prévues sous 1° :

— Voiturette manuelle modulaire;

— avec un forfait de location pour la voiturette manuelle modulaire,
prévu au point IV., 6.

Le coussin anti-escarres (prestation 520553 - 520564 ou 520575 -
520586) peut être cumulé avec un scooter électronique. »

15° au II., 4°, Groupe principal 10, Sous-groupe 1, 4., les dispositions
reprises sous le 4.2. sont remplacées par les dispositions suivantes :

« Le système de dossier modulaire adaptable (prestation 520590 -
520601) peut être cumulé :

— pour les utilisateurs à partir de leur 18e anniversaire, avec les aides
à la mobilité suivantes prévues sous 1° :

— Voiturette manuelle active;

— Voiturette manuelle active aux dimensions individualisées.

— pour les utilisateurs jusqu’à leur 18e anniversaire, avec les aides à
la mobilité suivantes prévues sous 2° :

— Voiturette manuelle active pour enfants.

Une voiturette manuelle active (prestation 520074 – 520085 ou 520251
– 520262) équipée d’un système de dossier modulaire adaptable peut
aussi être cumulée avec un coussin anti-escarres repris sous la
prestation 520516 – 520520, 520553 – 520564 ou 520575 – 520586. »

16° au III., sont apportées les modifications suivantes :

a) au 3., après la prestation 521231-521242 sont insérées les disposi-
tions suivantes :

« 522874-522885

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 58 cm à 62 cm inclus .......................................................................Y 855

Adaptation et renforcement du châssis de la voiturette pour une
largeur de siège de plus de 58 cm et jusque maximum 62 cm, équipée
de façon standard d’un siège et d’un dossier préformé et de freins pour
l’accompagnateur, avec ou sans arrière amovibles à l’aide de demi-
essieux (système quick release).

522896-522900

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 62 cm à 70 cm inclus ................................................................... Y 2084

Adaptation et renforcement du châssis de la voiturette pour une
largeur de siège de plus de 62 cm et jusque maximum 70 cm, équipée
de façon standard d’un siège et d’un dossier préformé et de freins pour
l’accompagnateur, avec ou sans arrière amovibles à l’aide de demi-
essieux (système quick release).

522911-522922

Adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus
de 70 cm à 75 cm inclus ................................................................... Y 2852

Adaptation et renforcement du châssis de la voiturette pour une
largeur de siège de plus de 70 cm et jusque maximum 75 cm, équipée
de façon standard d’un siège et d’un dossier préformé et de freins pour
l’accompagnateur, avec ou sans arrière amovibles à l’aide de demi-
essieux (système quick release). »

b) au 4., sont apportées les modifications suivantes :

— les dispositions relatives à la prestation 521393-521404 sont
remplacées par les dispositions suivantes :

« 521393-521404

Système anti-bascule .......................................................................... Y 50

Adaptation de la voiturette avec un système anti-bascule amovible
ou escamotable. Il s’agit d’un système anti-bascule simple de ’tube à
tube’ et amovible. »
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— na de verstrekking 521393-521404 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 522933-522944

Wegklapbaar antikiepsysteem of centraal afneembaar antikiepsys-
teem voor actief rolstoel ...................................................................... Y 137

Aanpassing van de actief rolstoel met wegklapbaar antikiepsysteem
op de zijkant van het kader van de rolstoel gemonteerd of met centraal
afneembaar antikiepsysteem (dit is een antikiepsysteem dat op centrale
as bevestigd wordt en is enkel afneembaar maar niet wegklapbaar). »

c) in 5., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— de bepalingen betreffende de verstrekking 521496-521500 worden
vervangen door de volgende bepalingen :

« 521496-521500

Aanpassing van de hoepels in geval van verminderde grijpfunctie
(per paar) ................................................................................................. Y 75

Aanpassing van de rolstoel met aangepaste hoepels voor gebruikers
met verminderde grijpfunctie. Dit is een afneembare antisliphoes die
over de bestaande hoepel getrokken wordt. »

— na de verstrekking 521496-521500 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 522955-522966

Aanpassing van de hoepels van de actief rolstoel in geval van
verminderde grijpfunctie (per paar) ................................................. Y 155

Aanpassing van de actief rolstoel met aangepaste hoepels voor
gebruikers met verminderde grijpfunctie. De antisliplaag en de hoepel
vormen één geheel (dus de antisliphoes is niet afneembaar). »

17° in IV., 6., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) bij de verstrekking 522594-522605 wordt het tweede lid vervangen
door het volgende lid :

« De aanpassingen opgenomen onder de verstrekkingen 520973-
520984 (rughoekverstelling 90°), 521231-521242 (aanpassing rolstoel-
frame, zitbreedte meer dan 52 cm t.e.m. 58 cm), 522874-522885
(aanpassing rolstoelframe, zitbreedte meer dan 58 cm t.e.m. 62 cm),
522896-522900 (aanpassing rolstoelframe, zitbreedte meer dan 62 cm
t.e.m. 70 cm), 522911-522922 (aanpassing rolstoelframe, zitbreedte meer
dan 70 cm t.e.m. 75 cm), 521275-521286 (aanpassing bij amputatie),
521430-521441 (aandrijfsysteem dubbele hoepel) en 521452-521463
(aandrijfsysteem hefboomsysteem) zijn evenwel niet gedekt door het
huurforfait. »

b) bij de verstrekking 522616-522620 na het eerste lid, wordt een
nieuw lid ingevoegd, luidend als volgt :

« De aanpassingen opgenomen onder de verstrekkingen 521216-
521220 (aanpassing rolstoelframe, zitbreedte meer dan 48 cm t.e.m.
52 cm), 521231-521242 (aanpassing rolstoelframe, zitbreedte meer dan
52 cm t.e.m. 58 cm) zijn evenwel niet gedekt door het huurforfait. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 september 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

— après la prestation 521393-521404, est insérée la prestation
suivante :

« 522933-522944

Système anti-bascule escamotable ou système anti-bascule central
amovible, pour voiturette active ....................................................... Y 137

Adaptation de la voiturette active avec un système anti-bascule
escamotable monté sur le côté du cadre ou avec un système anti-bascule
central amovible (il s’agit d’un système anti-bascule fixé sur l’essieu
central et qui est uniquement amovible mais pas escamotable). »

c) au 5., sont apportées les modifications suivantes :

— les dispositions relatives à la prestation 521496-521500 sont
remplacées par les dispositions suivantes :

« 521496-521500

Adaptation des cerceaux en cas de diminution de la fonction de
préhension (la paire) .............................................................................. Y 75

Adaptation de la voiturette avec des cerceaux de propulsion adaptés
pour les utilisateurs dont la fonction de préhension est diminuée. Il
s’agit d’une housse antidérapante amovible, qui recouvre le cerceau
existant. »

— après la prestation 521496-521500, est insérée la prestation
suivante :

« 522955-522966

Adaptation des cerceaux de la voiturette active en cas de diminution
de la fonction de préhension (la paire) ............................................ Y 155

Adaptation de la voiturette active avec des cerceaux de propulsion
adaptés pour les utilisateurs dont la fonction de préhension est
diminuée. La couche antidérapante et le cerceau forment un tout (donc
la housse antidérapante n’est pas amovible). »

17° au IV., 6., sont apportées les modifications suivantes :

a) sous la prestation 522594-522605, l’alinéa 2 est remplacé par l’alinéa
suivant :

« Les adaptations reprises sous les prestations 520973-520984 (incli-
naison du dossier 90°), 521231-521242 (adaptation du châssis de la
voiturette, largeur du siège de plus de 52 cm à 58 cm inclus),
522874-522885 (adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège
de plus de 58 cm à 62 cm inclus), 522896-522900 (adaptation du châssis
de la voiturette, largeur du siège de plus de 62 cm à 70 cm inclus),
522911-522922 (adaptation du châssis de la voiturette, largeur du siège
de plus de 70 cm à 75 cm inclus), 521275-521286 (adaptation en cas
d’amputation), 521430-521441 (système de propulsion et de conduite à
double cerceau) et 521452-521463 (système de propulsion et de conduite
à levier de propulsion) ne sont pas couvertes par le forfait de location. »

b) sous la prestation 522616-522620, après l’alinéa 1er est inséré un
nouvel alinéa rédigé comme suit :

« Les adaptations reprises sous les prestations 521216-521220 (adap-
tation du châssis de la voiturette, largeur du siège de plus de 48 cm à
52 cm inclus), 521231-521242 (adaptation du châssis de la voiturette,
largeur du siège de plus de 52 cm à 58 cm inclus) ne sont pas couvertes
par le forfait de location. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 septembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22378]N. 2011 — 2956

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoet-
koming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37, § 1, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995, het koninklijk
besluit van 16 april 1997 en de wetten van 24 december 1999,
22 augustus 2002, 27 december 2006, 26 maart 2007, 21 december 2007,
22 december 2008, 23 december 2009 en 19 mei 2010;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van
het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetko-
ming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 6 oktober 2010;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 11 oktober 2010;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 december 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris van Begro-
ting van 21 juni 2011;

Gelet op advies 49.968/2/V van de Raad van State, gegeven op
3 augustus, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 23 maart 1982
tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of
van de tegemoetkoming van de verzekering voor geneeskundige
verzorging in het honorarium voor bepaalde verstrekkingen, vervan-
gen bij het koninklijk besluit van 18 februari 2004 en gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 13 december 2005 en 26 augustus 2010 en
9 februari 2011, worden het lid 4 vervangen als volgt :

« Het recht op de beperking of de vermindering van het persoonlijk
aandeel voor de in het eerste lid bedoelde verstrekkingen geldt slechts
voor zover ze worden verleend door de huisarts die toegang heeft tot
de gegevens van het globaal medisch dossier.

Indien die huisarts niet de huisarts is die het globaal medisch dossier
beheert of een lid van dezelfde geregistreerde groepering zoals bedoeld
in artikel 1, d), van het koninklijk besluit van 18 februari 2004 tot
vaststelling van de voorwaarden en regels overeenkomstig dewelke de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen
aan de erkende huisarts een honorarium betaalt voor het beheer van het
globaal medisch dossier, vermeldt hij op het getuigschrift voor
verstrekte hulp de letter G gevolgd door het RIZIV-identificatienum-
mer van de huisarts die het dossier beheert. De vermelding impliceert
dat de huisarts toegang heeft tot de gegevens van het globaal medisch
dossier en dat hij daarvoor toestemming heeft van de rechthebbende.

De Nationale Commissie geneesheren-ziekenfondsen kan administra-
tieve instructies communiceren aan de huisartsen en verzekeringsin-
stellingen betreffende de toepassingsmodaliteiten van de vermelding
bedoeld in het vijfde lid. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2011.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22378]F. 2011 — 2956

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 mars 1982 portant fixation de l’intervention personnelle des
bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins de santé
dans les honoraires de certaines prestations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 37, § 1er, modifié par
la loi du 20 décembre 1995, l’arrêté royal du 16 avril 1997 et les lois
des 24 décembre 1999, 22 août 2002, 27 décembre 2006, 26 mars 2007,
21 décembre 2007, 22 décembre 2008, 23 décembre 2009 et 19 mai 2010;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins
de santé dans les honoraires de certaines prestations;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
6 octobre 2010;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
11 octobre 2010;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 décembre 2010;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget, donné le
21 juin 2011;

Vu l’avis 49.968/2/V du Conseil d’Etat, donné le 3 août 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant
fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou de l’interven-
tion de l’assurance soins de santé dans les honoraires de certaines
prestations, remplacé par l’arrêté royal du 18 février 2004 et modifié les
arrêtés royaux des 13 décembre 2005, 26 août 2010 et 9 février 2011,
l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

« Le droit à la limitation ou à la diminution de l’intervention
personnelle pour les prestations visées à l’alinéa 1er vaut uniquement
pour autant qu’elles soient dispensées par le médecin généraliste qui a
accès aux données du dossier médical global.

Si ce médecin généraliste n’est pas le médecin généraliste qui gère
le dossier médical global ou un membre du même regroupement
enregistré tel que visé à l’article 1er, d), de l’arrêté royal du 18 février 2004
fixant les conditions et les règles selon lesquelles l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités paie des honoraires aux médecins
généralistes agréés pour la gestion du dossier médical global, il
mentionne sur l’attestation de soins donnés la lettre G suivi par le
numéro d’identification INAMI du médecin généraliste qui gère
le dossier médical global. La mention implique que le médecin
généraliste a accès aux données du dossier médical global et qu’il a
obtenu le consentement du bénéficiaire.

La Commission nationale médico-mutualiste peut communiquer
des instructions administratives aux médecins généralistes et aux
organismes assureurs concernant les modalités d’application de la
mention visée à l’alinéa 5. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2011.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22385]N. 2011 — 2957

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tege-
moetkomt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in arti-
kel 34, eerste lid, 20°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001 en 22 augus-
tus 2002 en het koninklijk besluit van 25 april 1997, § 2, gewijzigd bij de
wetten van 20 december 1995 en 10 augustus 2001 en bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 20°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 januari 1991 tot vaststelling van
de nomenclatuur van de revalidatieverstrekkingen, bedoeld in arti-
kel 23, § 2, tweede lid, van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, tot vaststelling van de honoraria en prijzen van die
verstrekkingen en tot vaststelling van het bedrag van de verzekerings-
tegemoetkoming in die honoraria en prijzen;

Gelet op de voorstellen van de Technische Raad voor diagnostische
middelen en verzorgingsmiddelen, uitgebracht op 2 juni 2010 en
6 oktober 2010;

Gelet op de beslissingen van de Overeenkomstencommissie
apothekers-verzekeringsinstellingen, genomen op 16 juli 2010 en
14 december 2010;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 12 januari 2011;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 17 januari 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 april 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 25 mei 2011;

Gelet op het advies 50.018/2/V van de Raad van State, gegeven op
10 augustus 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 24 oktober 2002
tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaron-
der de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld
in artikel 34, eerste lid, 20°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994 gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
19 december 2008, 29 augustus 2009, 7 oktober 2009 en 16 januari 2011
wordt aangevuld met de punten 21° en 22°, luidende :

21° « bloeddrukmeter », klinisch gevalideerde bloeddrukmeters inge-
schreven op de gepubliceerde lijst van dabl® Educational Trust Limited
(www.dableducational.org).

22° « leverancier », leverancier van medische hulpmiddelen en het
zelfzorgmateriaal in het kader van de zorgtrajecten en van het
programma ″educatie en zelfzorg″ en die erkend is door het Rijksinsti-
tuut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22385]F. 2011 — 2957

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34,
alinéa 1er, 20°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001 et 22 août 2002 et par l’arrêté royal du 25 avril 1997, § 2,
modifié par les lois des 20 décembre 1995 et 10 août 2001 et par l’arrêté
royal du 25 avril 1997;

Vu l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34,
alinéa 1er, 20°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu l’arrêté royal du 10 janvier 1991 établissant la nomenclature des
prestations de rééducation visée à l’article 23, § 2, alinéa 2, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coor-
donnée le 14 juillet 1994, portant fixation des honoraires et prix de ces
prestations et portant fixation du montant de l’intervention de l’assu-
rance dans ces honoraires et prix;

Vu les propositions du Conseil technique des moyens diagnostiques
et du matériel de soins, formulées les 2 juin 2010 et 6 octobre 2010;

Vu les décisions de la Commission de conventions pharmaciens-
organismes assureurs, prises les 16 juillet 2010 et 14 décembre 2010;

Vu l’avis de la Commission du contrôle budgétaire, donné le
12 janvier 2011;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé, prise le
17 janvier 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 avril 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 25 mai 2011;

Vu l’avis 50.018/2/V du Conseil d’Etat, donné le 10 août 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les
procédures, délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités intervient dans le coût des fournitures
visées à l’article 34, alinéa 1er, 20°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994
modifié par les arrêtés royaux des 19 décembre 2008, 29 août 2009,
7 octobre 2009 et 16 janvier 2011, est complété par les points 21° et 22°
rédigés comme suit :

21° « tensiomètre », tensiomètre cliniquement validé inscrit sur la
liste publiée du dabl® Educational Trust Limited (www.dableducatio-
nal.org).

22° « fournisseur », fournisseur de dispositifs médicaux et matériel
d’autogestion dans le cadre des trajets de soins et du programme
« éducation et autogestion de soins » et qui est agréé par l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité.
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Art. 2. Artikel 4 van hetzelfde besluit, wordt aangevuld met een
paragraaf 3, luidende :

« § 3. De opname van bloeddrukmeters op de lijst gebeurt na een
evaluatie door de Raad.

Voor deze evaluatie verwijst de Raad naar de gepubliceerde lijst van
dabl® Educational Trust. »

Art. 3. 1° In hoofdstuk 2, Afdeling 6, § 1 van deel 1 van de bijlage
gevoegd bij hetzelfde besluit, wordt het volgende middel ingevoegd :

ZUURSTOFCONCENTRATOR HIKONEB/OXYBREATH
(IJSFABRIEK STROMBEEK)

2° de punt 1° wordt aangevuld met de volgende vermeldingen :

Installation par le fournisseur/Installatie door de leverancier :

Cat. Code Dénomination et conditionnement
Benaming en verpakking

Prix
Prijs

Base de remboursement
Vergoedingsbasis

I II

A 2744-522 OXYCONCENTRATEUR HIKONEB/OXYBREATH/
(ZUURSTOFCONCENTRATOR
HIKONEB/OXYBREATH IJSFABRIEK STROMBEEK)

31,80 31,80 0,00 0,00

3° de punt 2°, a) wordt aangevuld met de volgende vermeldingen :

Location et entretien/Huurgeld en onderhoud :

Cat. Code Dénomination et conditionnement
Benaming en verpakking

Prix
Prijs

Base de remboursement
Vergoedingsbasis

I II

A 2744-530 OXYCONCENTRATEUR HIKONEB/OXYBREATH/
(ZUURSTOFCONCENTRATOR
HIKONEB/OXYBREATH IJSFABRIEK STROMBEEK)

90,10 90,10 0,00 0,00

Humidificateur à usage unique/Bevochtiger voor eenmalig gebruik :

Cat. Code Dénomination et conditionnement
Benaming en verpakking

Prix
Prijs

Base de remboursement
Vergoedingsbasis

I II

A 2744-548 OXYCONCENTRATEUR HIKONEB/OXYBREATH/
(ZUURSTOFCONCENTRATOR
HIKONEB/OXYBREATH IJSFABRIEK STROMBEEK)

5,51 5,51 0,00 0,00

Art. 4. In hoofdstuk 2, afdeling 7 van deel 1 van de bijlage gevoegd
bij hetzelfde besluit, wordt het volgende middel ingevoegd :

Critère
Criterium

Code CNK
CNK-code

Dénomination
Benaming

Base de remboursement
Vergoedingsbasis

* (euro)

B 7108699 INFUSOR LV 7 ELASTOMEERPOMP 1 x 12
INFUSOR LV 7 POMPE ELASTOMERE 1 x 12 (BAXTER SA)

30,4400

Art. 5. In deel 1 van de bijlage gevoegd bij hetzelfde besluit, wordt
een hoofdstuk 3 ingevoegd, luidende :

« HOOFDSTUK 3. — Lijst van de vergoedbare diagnostische middelen. »

Art. 6. In hoofdstuk 3 van deel 1 van de bijlage gevoegd bij hetzelfde
besluit, wordt een afdeling 1 ingevoegd, luidende :

« Afdeling 1. — Bloeddrukmeters

A. Er wordt aan de apothekers een maximale tegemoetkoming
vanwege de verzekering voor geneeskundige verzorging toegekend
voor de aflevering van een bloeddrukmeter aan de rechthebbenden die
opgenomen zijn in een « zorgtraject chronische nierinsufficiëntie ».

De tegemoetkoming mag worden verleend voor zover de huisarts
van de rechthebbende of een andere huisarts die toegang heeft tot het
globaal medisch dossier op het voorschrift « zorgtraject chronische
nierinsufficiëntie » of de afkorting « ZTN » heeft vermeld.

Art. 2. L’article 4 de ce même arrêté, est complété par un paragra-
phe 3 rédigé comme suit :

« § 3. L’admission des tensiomètres sur la liste se fait après une
évaluation par le Conseil.

Pour cette évaluation, le Conseil fait référence à la liste publiée du
dabl® Educational Trust. »

Art. 3. 1° Dans le chapitre 2, section 6, § 1er de la partie 1 de ce même
arrêté, le moyen suivant est ajouté :

OXYCONCENTRATEUR HIKONEB/OXYBREATH
(IJSFABRIEK STROMBEEK)

2° le point 1° est complété par les dispositions suivantes :

3° le point 2°, a) est complété par les dispositions suivantes :

Art. 4. Dans le chapitre 2, section 7 de la partie 1 de l’annexe jointe
à ce même arrêté, les modifications suivantes sont apportées : le moyen
suivant est ajouté :

Art. 5. Dans la partie 1 de l’annexe jointe à ce même arrêté, il est
inséré un chapitre 3 rédigé comme suit :

« CHAPITRE 3. — Liste des moyens diagnostiques remboursables ».

Art. 6. Dans le chapitre 3 de la partie 1 de l’annexe jointe à ce même
arrêté, il est inséré une section 1re rédigée comme suit :

« Section 1. — Tensiomètres

A. Une intervention maximale de l’assurance soins de santé est
accordée aux pharmaciens pour la fourniture d’un tensiomètre aux
bénéficiaires inscrits dans un trajet de soins « insuffisance rénale
chronique ».

L’intervention peut être accordée pour autant que le médecin
généraliste du bénéficiaire ou un autre médecin généraliste qui a accès
au dossier médical global, ait indiqué sur la prescription : « trajet de
soins insuffisance rénale chronique» ou l’abréviation « TSI ».
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Het maximum bedrag van de tegemoetkoming voor de bloeddruk-
meter bedraagt 60 euro incl. btw.

Het bedrag bevat de apotheekprijs van het toestel, de btw, de
Recupelbijdrage, de Bebatbijdrage en de waarborg.

De maximum tegemoetkoming voor de bloeddrukmeter mag nooit
het werkelijke bedrag overschrijden en kan slechts één maal per
rechthebbende toegekend worden.

De eventueel bijkomende kost die voorvloeit uit het verschil tussen
de apotheekprijs van het apparaat en het maximale bedrag van de
tegemoetkoming is ten laste van de rechthebbende.

Als er een toeslag aangerekend wordt ten laste van de rechtheb-
bende, kan die niet hoger zijn dan 18 euro.

Deze tegemoetkoming wordt ook toegestaan aan de andere leveran-
ciers evenals aan de ziekenhuisapotheker die aan de rechthebbenden
uit een rusthuis voor bejaarden of een rust- en verzorgingstehuis
aflevert.

Een bloeddrukmeter kan slechts eenmaal per rechthebbende worden
voorgeschreven en afgeleverd.

B. Enkel bloeddrukmeters die opgenomen zijn op de volgende lijst
komen in aanmerking voor de tegemoetkoming.

Code CNK
CNK-code

Dénomination
Benaming

Prix pharmacien (incl. T.V.A.,
BEBAT, RECUPEL)

Apothekerprijs (incl. btw,
BEBAT, RECUPEL)

Supplément bénéficiaire
Toeslag rechthebbende

2512812
7105463*

DIAGNOSTEC EW 3106 Teleflex medical 61,41 S 1,41 S

2513174
7108368*

DIAGNOSTEC EW 3109 Teleflex medical 68,30 S 8,30 S

2739324
7108343*

SAA-102 IXSys 60 S 00,00 S

2342681
7105489*

TENSOVAL DUO CONTROL Paul Hartman 67,55 S 7,55 S

2342699
7105471*

TENSOVAL DUO CONTROL LARGE Paul Hartman 67,55 S 7,55 S

2638732
7108608*

OMRON M2 (HEM-7117-E) M Manchet MSH 55,00 S 00,00 S

2742518
7108616*

OMRON M2 (HEM-7117-E) L Manchet MSH 60,00 S 00,00 S

2743813
7108624*

OMRON M3 (HEM-7200-E) M Manchet MSH 70,00 S 10,00 S

2746089
7108632*

OMRON M3 (HEM-7200-E) L Manchet MSH 75,00 S 15,00 S

2743920
7108640*

OMRON M6 Comfort (HEM-7221-E) met comfort man-
chet (M+L) MSH

78,00 S 18,00 S

C. Het bedrag van het honorarium voor de apotheker, de ziekenhuis-
apotheker of de leverancier bedraagt P 8,89 incl. btw.

Dit bedrag omvat de geleverde dienst door de apotheker, de
ziekenhuisapotheker of de leverancier met inbegrip van de informatie
voor de rechthebbende over de noodzaak om regelmatig de bloeddruk
te meten en over het onderhoud, het kalibreren van de bloeddrukmeter
en de btw.

Art. 7. Punt c) van het artikel 7ter en punt A.A4. van hoofdstuk VI
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 10 januari 1991 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de revalidatieverstrekkingen,
bedoeld in artikel 23, § 2, tweede lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, tot vaststelling van de honoraria en
prijzen van die verstrekkingen en tot vaststelling van het bedrag van de
verzekeringstegemoetkoming in die honoraria en prijzen worden
geschrapt.

Le montant maximum de l’intervention pour le tensiomètre s’élève
à 60 euros incl.T.V.A.

Ce montant comprend le prix pharmacien du matériel, la T.V.A., la
cotisation Recupel, la cotisation Bebat et la garantie.

L’intervention maximale pour le tensiomètre ne peut jamais dépasser
le montant réel et ne peut être octroyée qu’une seule fois par
bénéficiaire.

Le supplément éventuel résultant de la différence entre le prix
pharmacien de l’appareil et le montant de l’intervention est à charge
du bénéficiaire.

Dans le cas où un supplément est à charge du bénéficiaire, ce
montant ne peut pas dépasser 18 euros.

Cette intervention est également accordée aux pharmaciens hospita-
liers qui délivrent aux bénéficiaires d’une maison de repos pour
personnes âgées ou une maison de repos et de soins ainsi qu’aux autres
fournisseurs.

Un tensiomètre ne peut être prescrit et délivré qu’une fois par
bénéficiaire.

B. L’intervention n’est accordée que pour des tensiomètres qui sont
repris dans la liste.

C. Le montant pour l’honoraire du pharmacien, du pharmacien
hospitalier ou du fournisseur s’élève à P 8,89 incl. T.V.A.

Ce montant comprend le service fourni par le pharmacien, le
pharmacien hospitalier ou le fournisseur en ce compris l’information
du bénéficiaire concernant la nécessité de prendre régulièrement la
mesure de sa tension ainsi que la maintenance, le calibrage du
tensiomètre et la T.V.A.

Art. 7. Le point c) de l’article 7ter et le point A. A4. Du chapitre VI
de l’annexe à l’arrêté royal du 10 janvier 1991 établissant la nomencla-
ture des prestations de rééducation visée à l’article 23, § 2, alinéa 2,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, portant fixation des honoraires et prix
de ces prestations et portant fixation du montant de l’intervention de
l’assurance dans ces honoraires et prix sont abrogés.
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Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 9. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22377]N. 2011 — 2958

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 februari 2004 tot vaststelling van de
voorwaarden en regels overeenkomstig dewelke de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen aan de
erkende huisarts een honorarium betaalt voor het beheer van het
globaal medisch dossier

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 36septies, ingevoegd bij de wet van 22 augustus 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 februari 2004 tot vaststelling
van de voorwaarden en regels overeenkomstig dewelke de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen aan de
erkende huisarts een honorarium betaalt voor het beheer van het
globaal medisch dossier;

Gelet op het advies van de Nationale commissie geneesherenzieken-
fondsen van 27 september 2010;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 6 oktober 2010;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 11 oktober 2010;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 december 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris van Begro-
ting van 21 juni 2011;

Gelet op advies 49.970/2/V van de Raad van State, gegeven op
3 augustus 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 18 februari 2004
tot vaststelling van de voorwaarden en regels overeenkomstig dewelke
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen aan de erkende huisarts een honorarium betaalt voor het beheer
van het globaal medisch dossier wordt aangevuld met de bepaling
onder d), luidende :

« d) onder « geregistreerde groepering » : een groepering van
algemeen geneeskundigen :

1° die minstens twee erkende huisartsen bevat;

2° die in een schriftelijk samenwerkingsakkoord bevestigen dat ze
samenwerken, hetzij op dezelfde installatieplaats, hetzij op verschil-
lende installatieplaatsen die zich bevinden in dezelfde huisartsenzone
of in twee aan elkaar grenzende huisartsenzones;

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
suivant l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 9. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22377]F. 2011 — 2958

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 février 2004 fixant les conditions et les règles selon lesquelles
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités paie des
honoraires aux médecins généralistes agréés pour la gestion du
dossier médical global

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 36septies, inséré par la
loi du 22 août 2002;

Vu l’arrêté royal du 18 février 2004 fixant les conditions et les règles
selon lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
paie des honoraires aux médecins généralistes agréés pour la gestion
du dossier médical global;

Vu l’avis de la Commission nationale médico-mutualiste du 27 sep-
tembre 2010;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le 6 octo-
bre 2010;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 11 octobre 2010;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 décembre 2010;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 21 juin 2011;

Vu l’avis 49.970/2/V du Conseil d’Etat, donné le 3 août 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 18 février 2004 fixant les
conditions et les règles selon lesquelles l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités paie des honoraires aux médecins généralistes
agréés pour la gestion du dossier médical global est complété par
le d) rédigé comme suit :

« d) « regroupement enregistré » : un regroupement de médecins de
médecine générale :

1° comprenant au moins deux médecins généralistes agréés;

2° qui confirment dans un accord de coopération écrit qu’ils
collaborent, soit au même lieu d’installation, soit à différents lieux
d’installation qui se situent dans la même zone de médecins généralis-
tes ou dans deux zones voisines de médecins généralistes;
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3° waarvan het schriftelijk samenwerkingsakkoord minstens de
modaliteiten voor intern overleg tussen alle deelnemende huisartsen
(dit overleg vindt op regelmatige en gestructureerde basis plaats om
een interne evaluatie van de medische kwaliteit mogelijk te maken); de
modaliteiten voor het raadplegen van de medische dossiers, in het
bijzonder de globaal medische dossiers, rekening houdend met de
deontologie en de bescherming van de persoonlijke levenssfeer; de
regels volgens dewelke beslissingen worden genomen; de regels
volgens dewelke het samenwerkingsakkoord kan worden beëindigd
regelen;

4° die de namen en de installatieplaatsen van de samenwerkende
huisartsen meedelen aan hun patiënten, samen met de modaliteiten
voor hun toestemming voor het raadplegen van hun medisch dossier,
in overeenstemming met de wetgeving op de rechten van de patiënt;

5° waarvan de huisartsen van de groepering moeten gebruik maken
van een gelabeld elektronisch medisch dossier;

6° en die als dusdanig door het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering is geregistreerd overeenkomstig de bepalingen
van de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11°,
van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994 ».

Art. 2. In artikel 4, § 2, 2°, van hetzelfde koninklijk besluit worden
de woorden « f een lid van dezelfde geregistreerde groepering »
ingevoegd tussen de woorden « de erkende huisarts » en de woorden
« heeft in de loop van het verlengingsjaar ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2010
en is voor het eerst van toepassing op het verlengingsjaar 2011 zoals het
wordt bepaald in artikel 2, c), van het koninklijk besluit van
18 februari 2004 tot vaststelling van de voorwaarden en regels
overeenkomstig dewelke de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen aan de erkende huisarts een honora-
rium betaalt voor het beheer van het globaal medisch dossier.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22384]N. 2011 — 2959

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 oktober 2004 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van de
magistrale bereidingen en daarmee gelijkgestelde producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 oktober 2004 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten
van de magistrale bereidingen en daarmee gelijkgestelde producten;

Overwegend dat de bijdrage van de apotheker bij de verbetering van
de kwaliteit van de magistrale bereidingen een belangrijke verhoging
van de bestede tijd inhoudt, dat de moeilijkheid van de dermato-
logische bereiding, evenals de vereiste tijd voor de uitvoering ervan,
niet in verhouding zijn tot de hoeveelheid van de bereiding, dat
tengevolge een enquête in de apothekers opengesteld voor het publiek
om objectief de tijd en de noodzakelijke benodigdheden om de

3° dont l’accord de coopération règle au minimum les modalités
pour une concertation interne entre tous les médecins généralistes
participants (cette concertation a lieu sur une base régulière et
structurée afin de permettre une évaluation interne de la qualité de
la médecine); les modalités pour la consultation des dossiers médicaux,
en particulier les dossiers médicaux globaux, compte tenu de la
déontologie et de la protection de la vie privée; les règles selon
lesquelles les décisions sont prises; les règles selon lesquelles il peut
être mis fin à l’accord de coopération;

4° qui communiquent à leurs patients les noms et lieux d’installation
des médecins généralistes avec lesquels ils collaborent, ainsi que les
modalités pour leur autorisation à consulter leur dossier médical, en
conformité avec la législation relative aux droits du patient;

5° dont les médecins généralistes utilisent un dossier médical
électronique labellisé;

6° et qui a été enregistré par l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité conformément aux dispositions du règlement du 28 juillet 2003
portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994 ».

Art. 2. Dans l’article 4, § 2, 2°, du même arrêté, les mots « ou un
membre du même regroupement enregistré » sont insérés entre les
mots « le médecin généraliste agréé » et les mots « a, au cours de l’année
de prolongation, ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er octobre 2010 et
s’applique pour la première fois à l’année de prolongation 2011 au
sens de l’article 2, c), de l’arrêté royal du 18 février 2004 fixant les
conditions et les règles selon lesquelles l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités paie des honoraires aux médecins généralistes
agréés pour la gestion du dossier médical global.

Art. 4. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22384]F. 2011 — 2959

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
12 octobre 2004 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités intervient dans le coût des
préparations magistrales et des produits assimilés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35 § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 12 octobre 2004 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités intervient
dans le coût des préparations magistrales et des produits assimilés;

Considérant que la contribution du pharmacien à l’amélioration de la
qualité des préparations magistrales induit une augmentation impor-
tante du temps y consacré, que la difficulté de la préparation
dermatologique ainsi que le temps nécessaire à son exécution ne sont
pas proportionnels à la quantité de la préparation, que suite à une
enquête réalisée en officine ouverte au public afin de mesurer
objectivement le temps et les moyens nécessaires pour réaliser les
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magistrale bereidingen te maken die opgenomen zijn in het « Thera-
peutisch Magistraal Formularium », op te meten, en rekening houdend
met de investering in materiaal en in tijd, een uniek honorarium voor
de dermatologische bereidingen, onafhankelijk van het aantal voorge-
schreven modulen, gelijk aan 9,33 P bijgevolg gerechtvaardigd is;

Gelet op het voorstel van de Technische farmaceutische raad,
uitgebracht op 9 december 2010;

Gelet op het advies van de Overeenkomstencommissie apothekers-
verzekeringsinstellingen van 14 december 2010;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle, gegeven op 11 januari 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 9 februari 2011;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van 21 maart 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 juni 2011;

Gelet op akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
gegeven op 5 juli 2011;

Gelet op het advies 50.028/2/V van de Raad van State, gegeven op
10 augustus 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 21, § 1, 2°, a) van het koninklijk besluit van
12 oktober 2004 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen
tegemoetkomt in de kosten van de magistrale bereidingen en daarmee
gelijkgestelde producten gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
11 mei 2007, 12 december 2007 en 28 november 2008, wordt vervangen
als volgt :

a) de dermatologische bereidingen voor uitwendig gebruik in de
vorm van crème, gel, zalf of pasta, met uitsluiting van de magistrale
bereidingen voor oftalmisch gebruik : P 9,33 (eenmalig honorarium,
ongeacht het aantal voorgeschreven modules), wel te verstaan enkel
voor wat betreft :

1) de dermatologische bereidingen voor uitwendig gebruik in de
vorm van crème, gel, zalf of pasta, met uitsluiting van de magistrale
bereidingen voor oftalmisch gebruik, bij een behandeling van een
chronische aandoening : waarbij het aantal modules per recept beperkt
is tot 6 en het gewicht per module beperkt is tot 50 g;

2) de dermatologische bereidingen voor uitwendig gebruik in de
vorm van crème, gel, zalf of pasta, met uitsluiting van de magistrale
bereidingen voor oftalmisch gebruik, bij een behandeling van een acute
aandoening : waarbij het aantal modules per recept beperkt is tot 2 en
het gewicht per module beperkt is tot 50 g;

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

préparations magistrales reprises dans le Formulaire Thérapeutique
Magistral et tenant compte de l’investissement en matériel et en temps,
un honoraire unique pour les préparations dermatologiques indépen-
dant du nombre de modules prescrits, égal à 9,33 P est par conséquent
justifié;

Vu la proposition du Conseil technique pharmaceutique faite le
9 décembre 2010;

Vu l’avis de la Commission de conventions pharmaciens-organismes
assureurs du 14 décembre 2010;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux, donné le
11 janvier 2011;

Vu l’avis de la Commission de Contrôle budgétaire, donné le
9 février 2011;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé du 21 mars 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juin 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 5 juillet 2011;

Vu l’avis 50.028/2/V du Conseil d’Etat, donné le 10 août 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 21, § 1er, 2°, a) de l’arrêté royal du 12 octo-
bre 2004 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités intervient dans le coût des préparations
magistrales modifié par les arrêtés royaux du 11 mai 2007, 12 décem-
bre 2007 et 28 novembre 2008, est remplacé par ce qui suit :

a) les préparations dermatologiques à usage externe sous forme de
crème, gel, onguent ou pâte à l’exclusion des préparations magistrales
à usage ophtalmique : P 9,33 (honoraire unique, quel que soit le nombre
de modules prescrits) étant entendu qu’en ce qui concerne :

1) les préparations dermatologiques à usage externe sous forme de
crème, gel, onguent ou pâte à l’exclusion des préparations magistrales
à usage ophtalmique employées dans le traitement d’une affection
chronique : le nombre de modules par récipé étant limité à 6 et le poids
par module étant limité à 50 g;

2) les préparations dermatologiques à usage externe sous forme de
crème, gel, onguent ou pâte à l’exclusion des préparations magistrales
à usage ophtalmique employées dans le traitement d’une affection
aiguë : le nombre de modules par récipé étant limité à 2 et le poids par
module étant limité à 50 g;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
suivant l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22381]N. 2011 — 2960

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 11, § 1, van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 1 maart 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 1 maart 2011;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 14 maart 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 30 maart 2011;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 4 april 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 juli 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 1 augustus 2011;

Gelet op advies 50.210/2/V van de Raad van State, gegeven op
12 september 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 11, § 1, van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 22 oktober 2010, wordt de betrekkelijke waarde
″K 40″ van de verstrekking 353231-353242 door ″K 26,47″ vervangen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22381]F. 2011 — 2960

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 11, § 1er, de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juil-
let 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par
la loi du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours
de sa réunion du 1er mars 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 1er mars 2011;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
14 mars 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
30 mars 2011;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 4 avril 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 1er août 2011;

Vu l’avis 50.210/2/V du Conseil d’Etat, donné le 12 septembre 2011
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 11, § 1er, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 22 octobre 2010, la valeur relative
″K 40″ de la prestation 353231-353242 est remplacée par ″K 26,47″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22382]N. 2011 — 2961

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 14, c), van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 1 maart 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 1 maart 2011;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 14 maart 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 30 maart 2011;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 4 april 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 juli 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 1 augustus 2011;

Gelet op advies 50.209/2/V van de Raad van State, gegeven op
12 september 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 14, c), I, 5, van de bijlage bij het koninklijk
besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 26 maart 2003, wordt de betrekkelijke waarde
″K 180″ van de verstrekking 251731-251742 door ″K 163,35″ vervangen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22382]F. 2011 — 2961

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 14, c), de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié
par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juil-
let 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi
du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé
par la loi du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours
de sa réunion du 1er mars 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 1er mars 2011;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
14 mars 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
30 mars 2011;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 4 avril 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 1er août 2011;

Vu l’avis 50.209/2/V du Conseil d’Etat, donné le 12 septembre 2011
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 14, c), I, 5, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 26 mars 2003, la valeur relative
″K 180″ de la prestation 251731-251742 est remplacée par ″K 163,35″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22383]N. 2011 — 2962

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 14, c) en i), van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 1 maart 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 1 maart 2011;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 14 maart 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 30 maart 2011;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 4 april 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 juli 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 16 augustus 2011;

Gelet op advies 50.227/2/V van de Raad van State, gegeven op
19 september 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 14, c), II, 3, van de bijlage bij het koninklijk
besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 26 maart 2003, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° de betrekkelijke waarde ″K 120″ van de verstrekking 253551-
253562 wordt door ″K 42,48″ vervangen;

2° de betrekkelijke waarde ″K 180″ van de verstrekking 253573-
253584 wordt door ″K 63,72″ vervangen;

3° de betrekkelijke waarde ″K 60″ van de verstrekking 253595-253606
wordt door ″K 21,24″ vervangen;

Art. 2. In artikel 14, i), van dezelfde bijlage, laatstelijk gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 21 januari 2009, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° de betrekkelijke waarde ″K 120″ van de verstrekking 258156-
258160 wordt door ″K 42,48″ vervangen;

2° de betrekkelijke waarde ″K 180″ van de verstrekking 258171-
258182 wordt door ″K 63,72″ vervangen;

3° de betrekkelijke waarde ″K 60″ van de verstrekking 258193-258204
wordt door ″K 21,24″ vervangen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22383]F. 2011 — 2962

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant les articles 14, c) et i), de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 1er mars 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 1er mars 2011;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
14 mars 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
30 mars 2011;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 4 avril 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er juillet 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 16 août 2011;

Vu l’avis 50.227/2/V du Conseil d’Etat, donné le 19 septembre 2011
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 14, c), II, 3, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 26 mars 2003, sont apportées les
modifications suivantes :

1° la valeur relative ″K 120″ de la prestation 253551-253562 est
remplacée par ″K 42,48″;

2° la valeur relative ″K 180″ de la prestation 253573-253584 est
remplacée par ″K 63,72″;

3° la valeur relative ″K 60″ de la prestation 253595-253606 est
remplacée par ″K 21,24″;

Art. 2. A l’article 14, i), de la même annexe, modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 21 janvier 2009, sont apportées les modifications
suivantes :

1° la valeur relative ″K 120″ de la prestation 258156-258160 est
remplacée par ″K 42,48″;

2° la valeur relative ″K 180″ de la prestation 258171-258182 est
remplacée par ″K 63,72″;

3° la valeur relative ″K 60″ de la prestation 258193-258204 est
remplacée par ″K 21,24″;
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22380]N. 2011 — 2963

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 14, i), van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 1 maart 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 1 maart 2011;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 14 maart 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 30 maart 2011;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 4 april 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 juni 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 29 juli 2011;

Gelet op advies 50.211/2/V van de Raad van State, gegeven op
12 septembre 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 14, i), van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 21 januari 2009, wordt de betrekkelijke waarde
″K 9″ van de verstrekking 258812-258823 door ″K 6,75″ vervangen.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22380]F. 2011 — 2963

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 14, i), de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juil-
let 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi
du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par
la loi du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours
de sa réunion du 1er mars 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 1er mars 2011;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
14 mars 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
30 mars 2011;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 4 avril 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 juin 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 29 juillet 2011;

Vu l’avis 50.211/2/V du Conseil d’Etat, donné le 12 septembre 2011,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 14, i), de l’annexe à l’arrêté royal du 14 sep-
tembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 21 janvier 2009, la valeur relative
″K 9″ de la prestation 258812-258823 est remplacée par ″K 6,75″.

68380 MONITEUR BELGE — 16.11.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22387]N. 2011 — 2964
17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

artikel 20, § 1, e), van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op de voorstellen van de Technische geneeskundige raad,
gedaan tijdens zijn vergaderingen van 1 maart 2011 en 29 maart 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 1 maart 2011;

Overwegende dat artikel 27, vierde lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voorziet dat het advies van de Dienst
voor geneeskundige evaluatie en controle geacht wordt gegeven te zijn
wanneer het niet is geformuleerd binnen de voorziene termijn van vijf
werkdagen en dat dit het geval is voor de voorstellen van 29 maart 2011;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 18 april 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 11 mei 2011;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 23 mei 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 juli 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 16 augustus 2011;

Gelet op advies 50.229/2 van de Raad van State, gegeven op
19 september 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 20, § 1, e), van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 27 april 2010, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° de betrekkelijke waarde ″K 30″ van de verstrekking 475856-475860
wordt door ″K 20″ vervangen;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22387]F. 2011 — 2964
17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 20, § 1er, e), de

l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu les propositions du Conseil technique médical formulées au cours
de ses réunions des 1er mars 2011 et 29 mars 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 1er mars 2011;

Considérant que l’article 27, alinéa 4, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
prévoit que l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux est
considéré comme étant donné lorsqu’il n’a pas été formulé dans le délai
prévu de cinq jours ouvrables et que tel est le cas pour les propositions
du 29 mars 2011;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
18 avril 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
11 mai 2011;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 23 mai 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 juillet 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 16 août 2011;

Vu l’avis 50.229/2 du Conseil d’Etat, donné le 19 septembre 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 20, § 1er, e), de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 27 avril 2010, sont apportées les
modifications suivantes :

1° la valeur relative ″K 30″ de la prestation 475856-475860 est
remplacée par ″K 20″;
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2° in verstrekking 475871-475882 :

a) de betrekkelijke waarde ″K 50″ wordt door ″K 44″ vervangen;

b) in de omschrijving van de verstrekking worden de woorden ″of
een driekamerpacemaker (CRT-P)″ ingevoegd na de woorden ″een
tweekamerpacemaker (DDD)″;

3° in verstrekking 475893-475904 :

a) de betrekkelijke waarde ″K 100″ wordt door ″K 70″ vervangen;

b) de toepassingsregels die volgen op de verstrekking worden
aangevuld als volgt :

″In de verstrekkingen 475856-475860, 475871-475882 en 475893-
475904 is de eventuele uitvoering van een electrocardiogram (verstrek-
king nr. 475075-475086) inbegrepen.″

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22379]N. 2011 — 2965

17 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 37bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37ter, ingevoegd bij de wet van 21 december 1994;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 6 oktober 2010;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 11 oktober 2010;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 december 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris van Begro-
ting van 21 juni 2011;

Gelet op advies 49.969/2/V van de Raad van State, gegeven op
3 augustus 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken, en op het
advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 37bis, § 1, bbis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, ingevoegd bij de wet van 21 decem-
ber 1994 en vervangen bij het koninklijk besluit van 18 februari 2004 en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 13 december 2005, 26 augus-
tus 2010, worden het vierde lid vervangen als volgt :

« Het recht op de beperking of de vermindering van het persoonlijk
aandeel voor de in het eerste lid bedoelde verstrekkingen geldt slechts
voor zover ze worden verleend door de huisarts die toegang heeft tot
de gegevens van het globaal medisch dossier.

2° à la prestation 475871-475882;

a) la valeur relative ″K 50″ est remplacée par ″K 44″;

b) dans le libellé de la prestation, les mots ″ou chambre triple
(CRT-P)″ sont insérés après les mots ″chambre double (D.D.D.)″;

3° à la prestation 475893-475904 :

a) la valeur relative ″K 100″ est remplacée par ″K 70″;

b) les règles d’application qui suivent la prestation 475893-475904
sont complétées comme suit :

″Dans les prestations 475856-475860, 475871-475882 et 475893- 475904,
l’exécution éventuelle d’un électrocardiogramme (prestation n° 475075-
475086) est comprise.″

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22379]F. 2011 — 2965

17 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 37bis de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 37ter, inséré par la
loi du 21 décembre 1994;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
6 octobre 2010;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
11 octobre 2010;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 décembre 2010;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget, donné le
21 juin 2011;

Vu l’avis 49.969/2/V du Conseil d’Etat, donné le 3 août 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales, et de l’avis
des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 37bis, § 1er, bbis, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, inséré par la loi du 21 décembre 1994, et remplacé
par l’arrêté royal du 18 février 2004 et modifié les arrêtés royaux des
13 décembre 2005, 26 août 2010, l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit

« Le droit à la limitation ou à la diminution de l’intervention
personnelle pour les prestations visées à l’alinéa 1er vaut uniquement
pour autant qu’elles soient dispensées par le médecin généraliste qui a
accès aux données du dossier médical global.
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Indien die huisarts niet de huisarts is die het globaal medisch dossier
beheert of een lid van dezelfde geregistreerde groepering zoals bedoeld
in artikel 1, d), van het koninklijk besluit van 18 februari 2004 tot
vaststelling van de voorwaarden en regels overeenkomstig dewelke de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen
aan de erkende huisarts een honorarium betaalt voor het beheer van het
globaal medisch dossier, vermeldt hij op het getuigschrift voor
verstrekte hulp de letter G gevolgd door het RIZIV-identificatienum-
mer van de huisarts die het dossier beheert. De vermelding impliceert
dat de huisarts toegang heeft tot de gegevens van het globaal medisch
dossier en dat hij daarvoor toestemming heeft van de rechthebbende.

De Nationale Commissie geneesheren-ziekenfondsen kan administra-
tieve instructies communiceren aan de huisartsen en verzekeringsin-
stellingen betreffende de toepassingsmodaliteiten van de vermelding
bedoeld in het vijfde lid. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2011.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35929]N. 2011 — 2966

9 SEPTEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende innovatie in de lerarenopleidingen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering in het hoger onderwijs in Vlaanderen,
artikel 55ter, § 3, ingevoegd bij het decreet van 15 december 2006 en gewijzigd bij het decreet van 4 juli 2008 en het
decreet van 1 juli 2011;

Gelet op het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs, artikel 17, § 3, gewijzigd bij het decreet
van 4 juli 2008 en het decreet van 1 juli 2011;

Gelet op het akkoord van de minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 14 juli 2011;

Gelet op advies nr. 50.058/1/V van de Raad van State, gegeven op 9 augustus 2011, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Binnen de daartoe jaarlijks op de begroting uitgetrokken kredieten kunnen onder de hierna volgende
voorwaarden, projecten die de kwaliteit van de lerarenopleidingen ten goede komen door middel van innovatie
worden toegewezen.

Art. 2. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs;

2° innovatieprojecten : projecten die de kwaliteit van de lerarenopleidingen ten goede komen door middel van
innovatie, als vermeld in artikel 55ter, § 3, van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering in het hoger
onderwijs in Vlaanderen, en artikel 17, § 3, van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs;

3° initiële lerarenopleidingen : de geïntegreerde lerarenopleidingen en de specifieke lerarenopleidingen.

Si ce médecin généraliste n’est pas le médecin généraliste qui gère
le dossier médical global ou un membre du même regroupement
enregistré tel que visé à l’article 1er, d), de l’arrêté royal du
18 février 2004 fixant les conditions et les règles selon lesquelles
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités paie des honoraires
aux médecins généralistes agréés pour la gestion du dossier médical
global, il mentionne sur l’attestation de soins donnés la lettre G suivi
par le numéro d’identification INAMI du médecin généraliste qui gère
le dossier médical global. La mention implique que le médecin
généraliste a accès aux données du dossier médical global et qu’il a
obtenu le consentement du bénéficiaire.

La Commission nationale médico-mutualiste peut communiquer
des instructions administratives aux médecins généralistes et aux
organismes assureurs concernant les modalités d’application de la
mention visée à l’alinéa 5. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2011.

Art. 3. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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HOOFDSTUK 2. — Bepaling van thema’s innovatieprojecten

Art. 3. De thema’s van de innovatieprojecten worden bepaald in functie van het verhogen van de kwaliteit van
de initiële lerarenopleidingen en van hun afgestudeerden.

Art. 4. De minister bepaalt jaarlijks, vóór 15 maart, de thema’s van de innovatieprojecten. In het jaar 2011 zal dit
gebeuren voor 15 september.

HOOFDSTUK 3. — Oproep tot en selectie innovatieprojecten

Art. 5. De thema’s van de innovatieprojecten worden zonder uitstel bekendgemaakt aan alle mogelijke indieners.
Het bericht vermeldt de vormelijke en inhoudelijke vereisten waaraan de voorstellen van innovatieprojecten moeten
voldoen.

Art. 6. De voorstellen van innovatieprojecten worden op elektronische wijze ingediend vóór 30 april in de vorm
van een projectfiche waarvan het model door de minister wordt bepaald. In het jaar 2011 valt de deadline voor het
indienen van projecten op 30 oktober 2011. Het model van projectfiche wordt bij de bekendmaking van de thema’s voor
de innovatieprojecten meegedeeld.

De ingediende voorstellen worden beoordeeld op basis van volgende criteria :

1° de relevantie ten aanzien van de vastgestelde beleidsprioriteiten;

2° de kwaliteit van het ingediende project, inzonderheid voor wat betreft de gebruikte methode, de verwachte
output, de interne evaluatie en de verspreiding naar andere initiële lerarenopleidingen toe;

3° de relevantie en de overdraagbaarheid van de resultaten voor andere initiële lerarenopleidingen toe.

Een innovatieproject kan ingediend worden door één of meerdere initiële lerarenopleidingen, één of meerdere
Expertisenetwerken of regionaal platform, of een combinatie daarvan.

Als de administratie de projectfiche ontvangt, verbindt ze zich ertoe binnen de twee werkdagen, via e-mail aan de
indiener een ontvangstbewijs te sturen.

Art. 7. Een commissie, die bestaat uit ambtenaren en externen en die samengesteld is door de minister, maakt vóór
30 juni een gemotiveerde rangschikking van de voorstellen op grond van de criteria, vermeld in artikel 6, tweede lid.
In het jaar 2011 valt de deadline voor het rangschikken van de voorstellen op 20 november 2011.

De commissie, vermeld in het eerste lid, beoordeelt ook de aangevraagde financiële middelen. Per project kan
maximaal 125.000 euro toegekend worden.

Art. 8. Op basis van de rangschikking stelt de minister vóór 15 juli bij ministerieel besluit de projecten vast die
voor financiering in aanmerking komen. In het jaar 2011 valt de deadline op 10 december. De minister kan alleen
projecten kiezen die op grond van zowel het criterium vermeld in artikel 6, tweede lid, 1°, als het criterium vermeld
in artikel 6, tweede lid, 2°, gunstig werden beoordeeld. Als de keuze afwijkt van de volgorde die de commissie heeft
voorgesteld, moet de minister die afwijking bovendien motiveren.

Art. 9. De minister deelt vóór eind juli de selectie van de goedgekeurde projecten mee aan de indieners van de
innovatieprojecten. In het jaar 2011 valt de deadline voor het meedelen van de goedgekeurde projecten voor eind
december.

HOOFDSTUK 4. — Financiering en verslaggeving

Art. 10. Bij de goedkeuring van de projecten kent de minister het budget ervoor toe, na voordracht van de
commissie.

Van die financiële middelen wordt 90 % uitbetaald bij de ondertekening van het ministerieel besluit en 10 % na de
goedkeuring van het eindverslag.

Art. 11. De verslaggeving gebeurt elektronisch en voor 15 oktober van het jaar volgend op de goedkeuring van
het project. Voor de projecten die goedgekeurd worden in 2011 valt de deadline voor het indienen van de verslaggeving
op 15 maart 2013. De vormelijke en de inhoudelijke elementen van de verslaggeving worden bezorgd aan de
goedgekeurde projecten.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 12. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2011.

Art. 13. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 september 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2011/35929]F. 2011 — 2966

9 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à l’innovation dans les formations des enseignants

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre, notamment
l’article 55ter, § 3, inséré par le décret du 15 décembre 2006 et modifié par le décret du 4 juillet 2008 et le décret du
1er juillet 2011;

Vu le décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, notamment l’article 17, § 3, modifié par le décret du
4 juillet 2008 et le décret du 1er juillet 2011;

Vu l’accord du Ministre flamand compétent pour le budget, donné le 14 juillet 2011;

Vu l’avis n° 50.058/1/V du Conseil d’Etat, rendu le 9 août 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires
bruxelloises;

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet effet, des projets améliorant,
par l’innovation, la qualité des formations des enseignants sont attribués aux conditions ci-dessous.

Art. 2. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° Ministre : le Ministre flamand chargé de l’enseignement;

2° projets novateurs : projets visant à améliorer, par l’innovation, la qualité des formations des enseignants, tels que
visés à l’article 55ter, § 3, du décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre,
et à l’article 17, § 3, du décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes;

3° les formations initiales des enseignants : les formations intégrées des enseignants et les formations spécifiques
des enseignants.

CHAPITRE 2. — Détermination des thèmes des projets novateurs

Art. 3. Les thèmes des projets novateurs sont déterminés en fonction de l’amélioration de la qualité des formations
initiales des enseignants et de leurs diplômés.

Art. 4. Chaque année, avant le 15 mars, le Ministre détermine les thèmes des projets novateurs. En l’an 2011, il les
sélectionnera avant le 15 septembre.

CHAPITRE 3. — Appel à projets et sélection des projets novateurs

Art. 5. Les thèmes des projets novateurs sont communiqués sans délai à tous les candidats éventuels. L’annonce
mentionne les critères de forme et de fond auxquels doivent répondre les propositions de projets novateurs.

Art. 6. Les propositions de projets novateurs sont introduites, avant le 30 avril, de façon électronique et sous forme
d’une fiche de projet dont le modèle est fixé par le Ministre. En 2011, la date limite d’introduction de projets est le
30 octobre 2011. Le modèle de la fiche de projet est communiqué lors de la publication des thèmes pour les projets
novateurs.

Toutes les propositions introduites sont appréciées sur la base des critères suivants :

1° la pertinence du projet à l’égard des priorités politiques déterminées;

2° la qualité du projet déposé, notamment en ce qui concerne la méthode utilisée, l’output escompté, l’évaluation
interne et la diffusion vers les autres formations initiales des enseignants;

3° la pertinence et la transmissibilité des résultats pour les autres formations initiales des enseignants.

Un projet novateur peut être introduit par une ou plusieurs formations initiales des enseignants, un ou plusieurs
réseaux d’expertise ou une plate-forme régionale, ou une combinaison de ces organismes.

Lorsque l’administration reçoit la fiche de projet, elle s’engage à envoyer, dans les deux jours ouvrables, un
récépissé par e-mail au déposant.

Art. 7. Une commission, comportant des fonctionnaires et des externes, composée par le Ministre, fait un
classement motivé des propositions, avant le 30 juin, sur la base des critères, visés à l’article 6, deuxième alinéa. En 2011,
la date limite pour le classement des projets est le 20 novembre 2011.

La commission, visée au premier alinéa, évalue également les moyens financiers demandés. Par projet, au
maximum 125.000 euros peuvent être accordés.

Art. 8. Sur la base du classement, le Ministre prend, avant le 15 juillet, des arrêtés ministériels pour la fixation des
projets éligibles au financement. En 2011, la date limite est le 10 décembre. Le Ministre ne peut sélectionner que les
projets qui, tant sur la base du critère visé à l’article 6, deuxième alinéa, 1° que du critère visé à l’article 6, deuxième
alinéa, 2°, ont recueilli un avis favorable. Si le choix n’est pas conforme au classement proposé par la commission, le
Ministre est en outre tenu de motiver cette dérogation.

Art. 9. Le Ministre communique, avant fin juillet, la sélection des projets approuvés aux déposants des projets
novateurs. En 2011, la date limite pour la communication des projets approuvés est fin décembre.
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CHAPITRE 4. — Financement et rapportage

Art. 10. Lors de l’approbation des projets, le Ministre octroie leur budget, sur proposition de la commission.

De ces moyens financiers, 90 % sont payés après la signature de l’arrêté ministériel et 10 % après l’approbation du
rapport final.

Art. 11. Le rapportage se fait par voie électronique et avant le 15 octobre de l’année suivant l’approbation du
projet. Pour les projets approuvés en 2011, la date limite pour l’introduction du rapportage est le 15 mars 2013. Les
éléments de forme et de fond du rapportage sont transmis aux projets approuvés.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2011.

Art. 13. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 septembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35931]N. 2011 — 2967

9 SEPTEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van de taken
van de commissarissen van de Vlaamse Regering bij de universiteiten en de hogescholen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 12 juni 1991 betreffende de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap, artikel 173,
vervangen bij het decreet van 7 december 2001;

Gelet op het decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, artikel 248,
gewijzigd bij het decreet van 8 mei 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 april 1995 betreffende de taken van de commissaris-
coördinator en commissarissen van de Vlaamse Regering bij de hogescholen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 september 2003 houdende vaststelling van de lijst van de
controletaken van de commissarissen van de Vlaamse Regering bij de universiteiten;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 20 juni 2011;

Gelet op advies 49.928/1/V van de Raad van State, gegeven op 19 juli 2011 met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 april 1995 betreffende de taken van de
commissaris-coördinator en commissarissen van de Vlaamse Regering bij de hogescholen, wordt een punt 7°
toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 7° de controle op de naleving van de onderhandelingsplicht met de representatieve vakorganisaties. »

Art. 2. Aan artikel 2, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 september 2003 houdende vaststelling van
de lijst van de controletaken van de commissarissen van de Vlaamse Regering bij de universiteiten, wordt een punt e)
toegevoegd, dat luidt als volgt :

« e) de controle op de naleving van de onderhandelingsplicht met de representatieve vakorganisaties. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2011.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 september 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2011/35931]F. 2011 — 2967
9 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant les tâches

des commissaires du Gouvernement flamand auprès des universités et instituts supérieurs

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 12 juin 1991 relatif aux universités dans la Communauté flamande, notamment l’article 173,
remplacé par le décret du 7 décembre 2001;

Vu le décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté flamande, notamment l’article 248,
modifié par le décret du 8 mai 2009;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 avril 1995 relatif aux tâches du commissaire-coordinateur et des
commissaires du Gouvernement flamand auprès des instituts supérieurs;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand 5 septembre 2003 fixant la liste des tâches de contrôle des commissaires du
Gouvernement flamand auprès des universités;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 20 juin 2011;
Vu l’avis 49.928/1/V du Conseil d’Etat, donné le 19 juillet 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,

1°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 avril 1995 relatif aux tâches du
commissaire-coordinateur et des commissaires du Gouvernement flamand auprès des instituts supérieurs, il est ajouté
un point 7°, ainsi rédigé :

« 7° contrôler le respect de l’obligation de négociation avec les associations syndicales représentatives. »

Art. 2. A l’article 2, 1° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 septembre 2003 fixant la liste des tâches de
contrôle des commissaires du Gouvernement flamand auprès des universités, il est ajouté un point e), ainsi rédigé :

« e) le contrôle du respect de l’obligation de négociation avec les associations syndicales représentatives. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2011.

Art. 4. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 septembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29552]F. 2011 — 2968

29 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 13 juillet 1998 autorisant l’organisation d’un enseignement
spécifique de la rythmique et de l’expression corporelle à l’Institut de rythmique Jacques Dalcroze de Belgique
à Bruxelles

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juin 1998 organisant l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit subventionné par la
Communauté française, notamment l’article 25;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 juillet 1998 autorisant l’organisation d’un
enseignement spécifique de la rythmique et de l’expression corporelle à l’Institut de rythmique Jacques Dalcroze
de Belgique à Bruxelles;

Vu le protocole du 30 juin 2011 du sous-comité de négociation des organes de représentation et de coordination des
pouvoirs organisateurs de l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux subventionnés pour l’enseignement
non confessionnel;

Vu le protocole du 30 juin 2011 du Comité des Services publics provinciaux et locaux, section II, et du Comité de
négociation pour les statuts du personnel de l’enseignement libre subventionné;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 23 mars 2011;
Sur la proposition de la Ministre ayant l’Enseignement secondaire artistique à horaire réduit dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 juillet 1998 autorisant
l’organisation d’un enseignement spécifique de la rythmique et de l’expression corporelle à l’Institut de rythmique
Jacques Dalcroze de Belgique à Bruxelles, les mots « Jacques Dalcroze de Belgique à Bruxelles » sont remplacés par
les mots « Jaques Dalcroze de Belgique ».
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Art. 2. A l’article 1er, 2°, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

— au e), les mots « formation instrumentale, spécialité piano » sont remplacés par les mots « formation
instrumentale, instruments classiques, spécialité piano et claviers »;

— au f), les mots « formation instrumentale, spécialité percussions » sont remplacés par les mots « formation
instrumentale, instruments classiques, spécialité percussions »;

— au h), les mots « histoire de la musique et de l’analyse » sont remplacés par les mots « histoire de
la musique — analyse »;

— au i), les mots « écriture musicale et de l’analyse » sont remplacés par les mots « écriture musicale — analyse »;

— au j), les mots « formation vocale — chant » sont remplacés par les mots « formation vocale — chant et musique
de chambre vocale ».

Art. 3. A l’article 4, 4°, du même arrêté, le nombre « 15 » est remplacé par le nombre « 20 ».

Art. 4. A l’annexe n° 1 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

— dans l’intitulé de l’annexe, les mots « Jaques Dalcroze de Belgique à Bruxelles » sont remplacés par les mots
« Jaques Dalcroze de Belgique »;

— dans le tableau repris sous l’intitulé « Rythmique », première colonne, 4° filière de transition, les mots
« 4 années d’études » sont remplacés par les mots « 3 années d’études »;

— dans le tableau repris sous l’intitulé « Rythmique », deuxième colonne, en regard de 4° filière de transition,
les mots « à l’exception du cours de formation vocale — chant » sont remplacés par les mots « à l’exception du cours
de formation vocale — chant et musique de chambre vocale »;

— dans le tableau repris sous l’intitulé « Expression corporelle », première colonne, 4° filière de transition,
les mots « 4 années d’études » sont remplacés par les mots « 3 années d’études »;

— dans le tableau repris sous l’intitulé « Expression corporelle », deuxième colonne, en regard de 4° filière de
transition, les mots « histoire de la musique et analyse; formation instrumentale, spécialité percussions » sont
remplacés par les mots « histoire de la musique - analyse; formation instrumentale, instruments classiques,
spécialité percussions »;

Art. 5. A l’annexe n° 2 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

— dans l’intitulé de l’annexe, les mots « Rythmique Jaques Dalcroze de Belgique à Bruxelles » sont remplacés
par les mots « Rythmique Jaques Dalcroze de Belgique »;

— l’intitulé du tableau « Formation instrumentale, spécialité piano » est remplacé par l’intitulé « Formation
instrumentale, instruments classiques, spécialité piano et claviers »;

— l’intitulé du tableau « Formation instrumentale, spécialité percussions » est remplacé par l’intitulé « Formation
instrumentale, instruments classiques, spécialité percussions »;

— l’intitulé du tableau « Histoire de la musique et de l’analyse » est remplacé par l’intitulé « Histoire de
la musique — analyse »;

— l’intitulé du tableau « Ecriture musicale et de l’analyse » est remplacé par l’intitulé « Ecriture musicale —
analyse »;

— l’intitulé du tableau « Formation vocale — chant » est remplacé par l’intitulé « Formation vocale — chant et
musique de chambre vocale ».

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2011.

Art. 7. Le Ministre ayant l’Enseignement secondaire artistique à horaire réduit dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 29 septembre 2011.
La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,

Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29552]N. 2011 — 2968
29 SEPTEMBER 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 13 juli 1998 waarbij machtiging wordt verleend een specifiek
onderwijs van ritmiek en lichamelijke expressie te organiseren in het ″Institut de rythmique Jacques Dalcroze″
te Brussel

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juni 1998 houdende organisatie van het secundair kunstonderwijs met beperkt leerplan
gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 25;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 juli 1998 waarbij machtiging wordt
verleend een specifiek onderwijs van ritmiek en lichamelijke expressie te organiseren in het ″Institut de rythmique
Jacques Dalcroze″ te Brussel;

Gelet op het protocol van 30 juni 2011 van het suboverlegcomité van de vertegenwoordigings- en coördinatie-
organen van de inrichtende machten van het onderwijs en van de gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra voor
het niet-confessioneel onderwijs;

Gelet op het protocol van 30 juni 2011 van het comité van de Openbare provinciale en plaatselijke diensten,
afdeling II, en van het Overlegcomité voor de statuten van het personeel van het gesubsidieerd vrij onderwijs;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, verleend op 23 maart 2011;

Op de voordracht van de Minister tot wier bevoegdheid het Kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan
behoort;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 juli 1998 waarbij
machtiging wordt verleend een specifiek onderwijs van ritmiek en lichamelijke expressie te organiseren in het ″Institut
de rythmique Jacques Dalcroze″ te Brussel, wordt vervangen door het opschrift : « Besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 13 juli 1998 waarbij machtiging wordt verleend een specifiek onderwijs van ritmiek en
lichamelijke expressie te organiseren in het ″Institut de rythmique Jacques Dalcroze de Belgique″ ».

Art. 2. In artikel 1, 2°; van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— bij e), worden de woorden « instrumentale opleiding, specialiteit piano » vervangen door de woorden
« instrumentale opleiding, klassieke instrumenten, specialiteit piano en klavieren »;

— bij f), worden de woorden « instrumentale opleiding, specialiteit slagwerk » vervangen door de woorden
« instrumentale opleiding, klassieke instrumenten, specialiteit slagwerk »;

— bij h), worden de woorden « geschiedenis van de muziek en analyse » vervangen door de woorden
« geschiedenis van de muziek - analyse »;

— bij i), worden de woorden « muziek schrijven en analyse » vervangen door de woorden « muziek schrijven —
analyse »;

— bij j), worden de woorden « stemvorming — zang » vervangen door de woorden « stemvorming — zang en
stemkamermuziek ».

Art. 3. In artikel 4, 4°, van hetzelfde besluit, wordt het aantal « 15 » vervangen door het aantal « 20 ».

Art. 4. In de bijlage nr. 1 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— in het opschrift van de bijlage, in de Franse versie, worden de woorden « Jacques Dalcroze de Belgique à
Bruxelles » vervangen door de woorden « Jacques Dalcroze de Belgique »;

— in de tabel opgenomen onder het opschrift « Ritmiek », eerste kolom, 4° overgangsfilière, worden de woorden
« 4 jaar studies » vervangen door de woorden « 3 jaar studies »;

— in de tabel opgenomen onder het opschrift « Ritmiek », tweede kolom, tegenover 4° overgangsfilière, worden
de woorden « met uitzondering van de cursus stemvorming — zang» vervangen door de woorden « met uitzondering
van de cursus stemvorming — zang en stemkamermuziek»;

— in de tabel opgenomen onder het opschrift « Lichamelijke expressie », eerste kolom, 4° overgangsfilière, worden
de woorden « 4 jaar studies » vervangen door de woorden « 3 jaar studies »;

— in de tabel opgenomen onder het opschrift « Lichamelijke expressie », tweede kolom, tegenover 4°
overgangsfilière, worden de woorden « geschiedenis van de muziek en analyse; instrumentale opleiding, specialiteit
slagwerk » vervangen door de woorden « geschiedenis van de muziek - analyse; instrumentale opleiding, klassieke
instrumenten, specialiteit slagwerk ».

Art. 5. In de bijlage nr. 2 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— in het opschrift van de bijlage, in de Franse versie, worden de woorden « Rythmique Jaques Dalcroze de
Belgique à Bruxelles » vervangen door de woorden « Rythmique Jaques Dalcroze de Belgique »;

— het opschrift van de tabel « Instrumentale opleiding, specialiteit piano » wordt door het opschrift vervangen
« Instrumentale opleiding, klassieke instrumenten, specialiteit piano en klavieren »;

— het opschrift van de tabel « Instrumentale opleiding, specialiteit slagwerk » wordt door het opschrift vervangen
« Instrumentale opleiding, klassieke instrumenten, specialiteit slagwerk »;

— het opschrift van de tabel « Geschiedenis van de muziek en analyse » wordt door het opschrift vervangen
« Geschiedenis van de muziek - analyse »;

— het opschrift van de tabel « Muziek schrijven en analyse » wordt door het opschrift vervangen « Muziek
schrijven - analyse »;

— het opschrift van de tabel « Stemvorming — zang » wordt door het opschrift vervangen « Stemvorming — zang
en stemkamermuziek ».

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2011.

Art. 7. De Minister tot wier bevoegdheid het Kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan behoort, is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 29 september 2011.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/205731]F. 2011 — 2969

27 OCTOBRE 2011. — Décret relatif au soutien à la création d’emploi
en favorisant les transitions professionnelles vers le statut d’indépendant à titre principal (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Soutien à la création d’emploi par l’octroi d’un incitant financier

Section 1re. — Généralités

Article 1er. § ler. Le présent décret s’applique sur le territoire de la Région wallonne, pour la partie de langue
française.

§ 2. Pour l’application du présent décret, il y a lieu d’entendre par :

1o « Office » : l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi;

2o « Gouvernement » : le Gouvernement de la Région wallonne;

3o « incitant » ou « incitant financier » : aide financière octroyée en vue de favoriser et soutenir la transition
professionnelle vers le statut d’indépendant à titre principal.

Art. 2. Le Gouvernement peut, aux conditions du présent décret et dans la limite des crédits budgétaires
disponibles, octroyer un incitant financier aux bénéficiaires visés à l’article 3, visant à favoriser et soutenir leur passage
vers le statut d’indépendant à titre principal, dans le respect de la réglementation européenne et, en particulier, du
Règlement CE no 1998/2006 de la Commission du 15 décembre 2006 concernant l’application des articles 87 et 88 du
Traité aux aides de minimis.

L’objectif de la mesure est de permettre l’accroissement du volume d’emploi existant par l’autocréation d’emploi,
la libération de l’emploi occupé précédemment et, à terme, la création d’emplois supplémentaires lorsque l’activité
professionnelle s’est développée.

Section 2. — Bénéficiaires
Art. 3. Peuvent, sous réserve des conditions du présent décret, bénéficier de l’incitant financier :
1o la personne qui est assujettie au statut social des travailleurs indépendants en vertu de l’arrêté royal no 38 du

27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépendants et qui répond de manière cumulative aux
conditions suivantes :

a) être domiciliée en tant qu’indépendant ou avoir son siège social sur le territoire de la Région wallonne pour la
partie de langue française;

b) être affiliée, en qualité d’indépendant à titre complémentaire, depuis au moins trois ans à une caisse d’assurances
sociales agréée pour travailleurs indépendants et être en ordre de cotisations;

c) exercer son activité indépendante à titre complémentaire et s’engager à poursuivre ou étendre cette activité;

d) ne plus bénéficier de revenus professionnels, d’allocations de chômage, d’allocations d’attente, de revenus
d’intégration, de revenus de remplacement ou de l’aide sociale financière;

e) ne pas disposer de revenus annuels bruts issus de cette activité d’indépendant supérieurs au montant fixé par
le Gouvernement qui se situe entre 20.000 euros et 30.000 euros; les aides publiques que l’indépendant aurait obtenues
avant l’introduction de la demande d’incitant financier ne sont pas prises en compte dans la détermination du montant
de ces revenus annuels;

2o la personne qui désire s’installer, pour la première fois, en tant qu’indépendant à titre principal et qui répond
de manière cumulative aux conditions suivantes :

a) se domicilier en tant qu’indépendant ou avoir son siège social sur le territoire de la Région wallonne pour la
partie de langue française;

b) produire, selon les modalités déterminées par le Gouvernement :

- soit un titre délivré par l’enseignement des Classes moyennes, d’une formation de « chef d’entreprise »; le
Gouvernement peut établir d’autres titres de formation équivalente à celle de « chef d’entreprise », correspondant à un
même niveau de certification en vertu de l’annexe II de la Recommandation du Parlement européen et du Conseil du
23 avril 2008 établissant le cadre européen des certifications pour l’apprentissage tout au long de la vie et, le cas échéant,
du cadre de certification applicable sur le territoire wallon de langue française;

- soit une attestation de la finalisation d’un processus d’accompagnement auprès d’une structure d’accompa-
gnement à l’autocréation d’emploi qui figure sur la liste établie par le Gouvernement; la structure d’accompagnement
doit effectuer l’accompagnement, le conseil, le suivi et, le cas échéant, la mise en situation de demandeurs d’emploi
ayant pour objectif le développement d’une activité économique en vue de créer leur propre emploi;

c) ne plus bénéficier de revenus professionnels, d’allocations de chômage, d’allocations d’attente, de revenus
d’intégration, de revenus de remplacement ou de l’aide sociale financière.

Les bénéficiaires visés à l’alinéa 1er doivent s’affilier, en qualité d’indépendant à titre principal, à une caisse
d’assurances sociales agréée pour travailleurs indépendants, au plus tard dans les trois mois à dater de la décision
d’octroi visée à l’article 5, § 2. Les conditions visées à l’alinéa 1er, 1o, d), et 2o, a) et c), doivent être réalisées au plus tard
dans les trois mois à dater de la décision d’octroi visée à l’article 5, § 2.
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Le Gouvernement peut fixer le nombre d’heures minimum et le type de formation ou d’accompagnement requis
pour les bénéficiaires visés à l’alinéa 1er, 2o.

Le Gouvernement peut déterminer, pour tout ou partie des bénéficiaires visés à l’alinéa 1er, les secteurs ou les
publics jugés prioritaires au regard de la situation du marché de l’emploi, des résultats de l’évaluation visée à l’article 12
ou des recommandations du comité de sélection visé à l’article 7. Le Gouvernement les détermine d’office si les résultats
de l’évaluation visée à l’article 12 réalisée après la troisième année de la mise en œuvre du décret concluent à un nombre
conséquent de demandes empêchant la gestion adéquate de la présente mesure.

Le Gouvernement peut adapter les conditions visées à l’alinéa 1er, pour autant que cette adaptation soit fondée sur
la base des résultats de l’évaluation visée à l’article 12 ou des recommandations du comité de sélection visé à l’article 7.

En dérogation à la condition visée à l’alinéa 1er, 2o, relative à la première installation en tant qu’indépendant à titre
principal, peut également solliciter l’incitant financier l’indépendant qui désire s’installer pour la seconde fois en tant
qu’indépendant à titre principal pour autant que :

- un délai de deux ans minimum et de maximum cinq ans se soit écoulé entre la première et la seconde expérience
d’indépendant à titre principal;

- il ait, au minimum, au cours de la dernière année précédant l’introduction de sa demande sollicitant l’incitant
financier, entrepris des démarches ou mené des actions permettant de compléter ses compétences dans le secteur ou la
branche d’activité dans laquelle il souhaite s’établir et/ou en termes de gestion. Ces démarches ou activités prennent
la forme de formations certifiées ou d’une expérience professionnelle attestée. Le Gouvernement fixe le type et/ou la
durée minimum des formations ou de l’expérience professionnelle requises.

Art. 4. Ne peut bénéficier de l’incitant financier, la personne qui :

1o a fait l’objet d’une condamnation prononcée par un jugement ayant force de chose jugée pour participation à
une organisation criminelle telle que définie à l’article 324bis du Code pénal, pour corruption, telle que définie à
l’article 246 du Code pénal, pour fraude au sens de l’article 1er de la convention relative à la protection des intérêts
financiers des Communautés européennes, approuvée par la loi du 17 février 2002, pour blanchiment de capitaux, tel
que défini à l’article 3 de la loi du 11 janvier 1993 relative à la prévention de l’utilisation du système financier aux fins
du blanchiment de capitaux et du financement du terrorisme;

2o ne respecte pas les dispositions légales ou réglementaires fixant les conditions d’accès et d’exercice de la
profession concernée et ne répond pas aux conditions fixées par la loi-cadre du 1er mars 1976 réglementant la protection
du titre professionnel et l’exercice des professions intellectuelles prestataires de services;

3o a fait l’objet d’une condamnation prononcée par un jugement ayant force de chose jugée pour les infractions
telles que définies aux articles 489, 489bis, 489ter, 489quinquies, 489sexies et 490bis du Code pénal, et qui n’est pas
réhabilitée;

4o de manière frauduleuse, n’est pas en règle avec ses obligations relatives au paiement des cotisations de sécurité
sociale ou ses obligations relatives au paiement de ses impôts et taxes selon la législation qui lui est applicable.

L’Office peut s’adresser aux autorités compétentes belges ou étrangères pour obtenir les informations qu’il estime
nécessaires.

Section 3. — Modalités d’octroi

Art. 5. § 1er. Le demandeur qui souhaite solliciter l’incitant financier doit introduire sa demande auprès de l’Office,
selon les formes et modalités déterminées par le Gouvernement.

L’Office accuse réception de la demande, analyse le caractère complet de celle-ci et sa recevabilité au regard des
conditions visées aux articles 2 à 4. L’Office instruit les dossiers pour le comité de sélection et lui remet, pour chaque
demande, un avis technique.

§ 2. Le comité de sélection, tel que visé à l’article 7, est chargé d’examiner les demandes au regard des critères de
sélection visés à l’article 6 et de rendre une proposition de classement motivée au Gouvernement selon les modalités
qu’il détermine. Le Gouvernement décide de l’octroi ou du refus des demandes, en se référant à la proposition du
comité de sélection. L’Office notifie la décision d’octroi ou de refus aux demandeurs concernés.

§ 3. Le Gouvernement détermine le contenu des demandes d’incitants financiers, ainsi que les procédures et
modalités de leur réception, de leur caractère complet et de leur recevabilité. Il détermine les modalités procédurales
relatives à la gestion et au traitement des demandes par l’Office et par le comité de sélection ainsi que les modalités de
décision et de notification. Il fixe les délais relatifs à chacune des étapes de la procédure.

Art. 6. Les critères de sélection des dossiers sont :

1o pour les bénéficiaires visés à l’article 3, alinéa 1er, 1o, l’expérience ou la compétence professionnelle, appréciée
notamment sur la base des résultats d’exploitation des deux années antérieures; pour les bénéficiaires visés à l’article 3,
alinéa 1er, 2o, la pertinence de la formation au regard du projet professionnel envisagé et du potentiel du secteur
d’activité concerné; pour les bénéficiaires visés à l’article 3, alinéa 6, les réponses, apportées pour remédier aux motifs
de la fin de l’activité en tant qu’indépendant à titre principal;

2o la faisabilité du projet et le caractère directement opérationnel de celui-ci, appréciés notamment sur la base
d’éléments financiers probants et d’une évaluation de l’environnement socio-économique du projet;

3o l’existence d’un marché potentiel permettant la viabilité du projet;

4o le développement potentiel de l’activité envisagée;

5o l’adéquation des activités avec les politiques régionales menées par le Gouvernement, notamment au regard des
métiers en pénurie ou des métiers émergents.

Parmi les dossiers sélectionnés, il est donné priorité aux secteurs ou publics jugés prioritaires par le Gouvernement
en vertu de l’article 3, alinéa 4.

Le Gouvernement peut préciser les critères de sélection énumérés ci-dessus.
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Art. 7. § 1er. Le comité de sélection se compose de :

1o un représentant du Ministre ayant l’Emploi dans ses attributions, qui en assure la présidence;

2o un représentant de l’Office, qui en assure le secrétariat;

3o un représentant de l’Institut wallon de formation en alternance et des indépendants et des petites et moyennes
entreprises;

4o un représentant du Service public de Wallonie, Direction générale opérationnelle Economie, Emploi et
Recherche, Département de l’Emploi et de la Formation professionnelle;

5o un représentant du Service public de Wallonie, Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication, Département Budget et Comptabilité;

6o un représentant de l’Agence de Stimulation économique;

7o deux représentants issus d’organisations représentatives des entreprises et des indépendants.

§ 2. Les membres sont désignés par le Gouvernement et, pour les membres visés aux 2o à 7o, sur proposition des
organismes qu’ils représentent, pour une durée de cinq ans renouvelable.

Le comité de sélection peut faire appel à un ou plusieurs experts extérieurs qui présentent une expérience utile au
traitement des dossiers.

§ 3. Le Gouvernement détermine les modalités de fonctionnement du comité de sélection et approuve son
règlement d’ordre intérieur.

Section 4. — Liquidation de l’incitant financier

Art. 8. § 1er. Le Gouvernement établit les modalités procédurales relatives à la liquidation, au versement et au
contrôle de l’incitant financier.

§ 2. En cas de décision d’octroi de l’incitant financier, le montant global de l’incitant financier peut être de
maximum 12.500 euros.

L’incitant financier est liquidé de manière dégressive et semestrielle dans le respect des conditions fixées aux §§ 3
à 5, sur une période de maximum deux ans.

§ 3. Après le versement forfaitaire de la première tranche de 4.200 euros, le bénéficiaire qui souhaite solliciter la
deuxième tranche de 3.600 euros pour le second semestre, doit, dans le délai fixé par le Gouvernement, envoyer à
l’Office :

1o l’attestation de son affiliation, en qualité d’indépendant à titre principal, à une caisse d’assurances sociales
agréée pour travailleurs indépendants et prouvant qu’il est en ordre de cotisations depuis les trois mois suivant la
décision d’octroi du Gouvernement visée à l’article 5, § 2;

2o une déclaration sur l’honneur, dont la forme et le contenu sont établis par le Gouvernement, attestant au
minimum :

- qu’il respecte les conditions visées à l’article 3, alinéa 1er, 1o, c) et d), ou 2o, c), et alinéas 2 et 4;

- qu’il ne se trouve pas dans une des hypothèses visées à l’article 4;

- qu’il ne dispose pas de revenus annuels issus de l’activité d’indépendant supérieurs au montant fixé par le
Gouvernement.

Après réception des documents visés à l’alinéa 1er dans le délai fixé par le Gouvernement, l’Office effectue, après
analyse de ces documents, le versement de la deuxième tranche de l’incitant financier. A défaut de la réception de
ceux-ci, la deuxième tranche de l’incitant financier n’est pas liquidée.

§ 4. Le bénéficiaire qui souhaite solliciter la troisième tranche de l’incitant financier de 2.700 euros doit, dans le délai
fixé par le Gouvernement, adresser un rapport permettant de vérifier les éléments suivants :

- que le demandeur est toujours affilié en qualité d’indépendant à titre principal à une caisse d’assurances sociales
agréée pour travailleurs indépendants et qu’il est en ordre de cotisations;

- que l’activité professionnelle s’est réalisée et se développe de manière effective; pour les bénéficiaires visés à
l’article 3, alinéa 1er, 1o, ce développement doit se traduire par une augmentation effective du chiffre d’affaires définie
selon les modalités fixées par le Gouvernement;

- et que les revenus de l’indépendant nécessitent une intervention financière publique.

Aussi, ce rapport contient au minimum :

1o l’attestation de son affiliation, en qualité d’indépendant à titre principal, à une caisse d’assurances sociales
agréée pour travailleurs indépendants et prouvant qu’il est en ordre de cotisations depuis les trois mois suivant la
décision d’octroi du Gouvernement visée à l’article 5, § 2, et tout document utile précisé par le Gouvernement attestant
que le bénéficiaire est en conformité avec les législations et réglementations sociales, fiscales et commerciales qui lui
sont applicables;

2o la description du contenu et du développement de l’activité telle que réalisée depuis la décision d’octroi visée
à l’article 5, § 2;

3o la situation comptable relative à l’activité exercée en tant qu’indépendant à titre principal.

Le Gouvernement peut préciser le contenu et les modalités du rapport.

Après réception des documents visés à l’alinéa 1er dans le délai fixé par le Gouvernement, l’Office vérifie si
l’ensemble des conditions fixées ci-dessus au § 4 est rencontré, et si tel est le cas, rend une appréciation positive du
rapport. Dans le cas contraire, l’Office rend une appréciation négative.

En cas d’appréciation positive du rapport, l’Office effectue le versement de la troisième tranche de l’incitant
financier.

A défaut de la réception des documents, la troisième tranche de l’incitant financier n’est pas liquidée.

En cas d’appréciation négative du rapport, l’Office envoie le dossier au comité de sélection qui prend un avis
motivé sur l’octroi ou le refus du versement de la troisième tranche de l’incitant financier. Sur la base de l’avis conforme
du comité de sélection, l’Office effectue ou non le versement de la troisième tranche de l’incitant financier.
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§ 5. Le bénéficiaire qui souhaite solliciter la quatrième tranche de l’incitant financier de 2.000 euros, doit, dans le
délai fixé par le Gouvernement, adresser à l’Office le rapport visé au § 4, alinéa 1er, et en actualiser les éléments
constitutifs.

Après réception des documents visés à l’alinéa 1er dans le délai fixé par le Gouvernement, l’Office vérifie si
l’ensemble des conditions fixées ci-dessus au § 4 est rencontré et, si tel est le cas, rend une appréciation positive sur le
rapport. Dans le cas contraire, l’Office rend une appréciation négative.

En cas d’appréciation positive du rapport, l’Office effectue le versement de la quatrième tranche de l’incitant
financier.

A défaut de la réception des documents, la quatrième tranche de l’incitant financier n’est pas liquidée.

En cas d’appréciation négative du rapport, l’Office envoie le dossier au comité de sélection qui prend un avis
motivé sur l’octroi ou le refus du versement de la quatrième tranche de l’incitant financier. Sur la base de l’avis
conforme du comité de sélection, l’Office effectue ou non le versement de la quatrième tranche de l’incitant financier.

La quatrième tranche de l’incitant financier peut être octroyée pour autant que le bénéficiaire ait sollicité et obtenu
la troisième tranche visée au § 4.

§ 6. L’Office est l’organe chargé de la liquidation, du suivi budgétaire et de la récupération des versements indus.

Les montants des tranches, ainsi que le montant global de l’incitant financier peuvent être indexés, par le
Gouvernement, selon l’indice des prix à la consommation mais cette indexation ne peut être supérieure au taux de
croissance du crédit budgétaire de l’année en cours afférent à l’incitant visé à l’article 2.

§ 7. L’Office dresse un tableau de bord des décisions prises pour les différentes demandes d’incitants financiers et
le transmet au comité de sélection. Le comité de sélection peut, sur la base de ce rapport, émettre des recommandations
à l’Office sur la mise en œuvre et le suivi du dispositif.

Section 5. — Sanctions

Art. 9. Sans préjudice de l’article 8, §§ 4 et 5, le Gouvernement détermine les modalités procédurales relatives au
refus de la liquidation du ou des versement(s) de l’incitant financier et au remboursement de tout ou partie de l’incitant
financier et des frais y afférents, lorsque le bénéficiaire :

1o ne s’est pas affilié, en qualité d’indépendant à titre principal, à une caisse d’assurances sociales agréée pour les
travailleurs indépendants dans les trois mois suivant la décision d’octroi du Gouvernement visée à l’article 5, § 2;

2o continue à bénéficier de revenus professionnels, d’allocations de chômage, d’allocations d’attente, de revenus
d’intégration, de revenus de remplacement ou de l’aide sociale financière après la décision d’octroi du Gouvernement
visée à l’article 5, § 2;

3o n’a pas informé l’Office de l’arrêt de l’activité d’indépendant à titre principal et sollicite parallèlement une
tranche complémentaire de l’incitant financier;

4o a fourni volontairement des renseignements incorrects à l’Office ou au comité de sélection en vue de percevoir
l’incitant financier;

5o se trouve dans une des hypothèses visées à l’article 4.

Art. 10. Le Gouvernement veille également au contrôle de la mise en application du présent décret, notamment en
ce qui concerne le respect d’aides de minimis et l’obligation faite au bénéficiaire d’informer de toute intervention
publique reçue dans une période de trois ans précédant et suivant la date d’octroi de l’incitant financier.

La surveillance et le contrôle des dispositions du présent décret et de ses arrêtés d’exécution sont exercés
conformément aux dispositions du décret du 5 février 1998 relatif à la surveillance et au contrôle des législations
relatives à la politique de l’emploi.

CHAPITRE II. — Soutien à la création d’emploi par le soutien à la formation

Art. 11. § 1er. L’article 5, § 3, alinéa 1er, deuxième phrase, du décret du 19 décembre 2002 relatif aux
chèques-formation à la création d’entreprise, modifié par le décret du 22 novembre 2007, par le décret du
6 novembre 2008, par le décret du 10 décembre 2009 et par le décret du 22 juillet 2010, est complété comme suit :

« ou, dans le cadre du décret du 27 octobre 2011 relatif au soutien à la création d’emploi en favorisant les transitions
professionnelles vers le statut d’indépendant à titre principal, dans une aide dans l’élaboration d’un projet
professionnel. »

§ 2. A l’article 5, § 3, alinéa 2, du même décret, les mots « Dans ce cas, le nombre maximum de chèques est limité
à » sont remplacés par les mots qui suivent : « Le nombre maximum de chèques pour l’ensemble de ces formations
individuelle-accompagnement est limité à ».

§ 3. A l’article 5, § 3, alinéa 3, du même décret, les mots « six mois » sont remplacés par les mots « douze mois ».
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CHAPITRE III. — Dispositions finales
Art. 12. L’Office procède tous les trois ans à une évaluation de la mise en œuvre du présent décret et communique

les résultats au Gouvernement. Ce rapport d’évaluation doit porter notamment sur les effets de la mesure sur la
création d’emplois et le caractère suffisant de la durée de l’expérience préalable de trois ans prévue à l’article 3, 1o, b),
du présent décret. Le Gouvernement est habilité à définir les critères du rapport d’évaluation.

Lors des deux premières années de la mise en œuvre du décret, l’Office établit annuellement une évaluation de
cette mise en œuvre, en portant une attention particulière au suivi des bénéficiaires.

Art. 13. Le présent décret entre en vigueur à la date fixée par le Gouvernement.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 27 octobre 2011.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
B. LUTGEN

Note
(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 457 (2011-2012) Nos 1 à 5.
Compte rendu intégral, séance plénière du 26 octobre 2011.
Discussion.
Votes.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2011/205731]N. 2011 — 2969
27 OKTOBER 2011. — Decreet betreffende steunverlening voor banencreatie

via de bevordering van beroepsovergang naar het statuut van zelfstandige als hoofdactiviteit (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Steunverlening voor banencreatie via de toekenning van een financiële incentive

Afdeling 1. — Algemeen

Artikel 1. § 1. Dit decreet is van toepassing op het Franstalige gedeelte van het grondgebied van het Waalse
Gewest.

§ 2. Voor de toepassing van dit decreet wordt verstaan onder :
1o « Dienst » : de « Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi » (Waalse Dienst voor

Beroepsopleiding en Arbeidsbemiddeling);
2o « Regering » : de Regering van het Waalse Gewest;
3o « incentive » of « financiële incentive » : financiële hulp die verleend wordt om de beroepsovergang naar het

statuut van zelfstandige als hoofdactiviteit te bevorderen en te steunen.
Art. 2. De Regering kan, onder de in dit decreet gestelde voorwaarden en binnen de perken van de

begrotingskredieten, een financiële incentive verlenen aan de begunstigden bedoeld in artikel 3 om hun overgang naar
het statuut van zelfstandige als hoofdactiviteit te bevorderen en te steunen, met inachtneming van de Europese
regelgeving en, meer bepaald, van Verordening EG nr. 1998/2006 van de Commissie, van 15 december 2006, betreffende
de toepassing van de artikelen 87 en 88 van het Verdrag op de-minimissteun.

De maatregel moet het bestaande banenvolume helpen groeien door eigencreatie van banen, het vrijmaken van de
vroeger beklede baan en, op termijn, de creatie van bijkomende banen wanneer de beroepsactiviteit zich ontwikkeld
heeft.

Afdeling 2. — Begunstigden
Art. 3. Onder de in dit decreet gestelde voorwaarden kan de financiële incentive verleend worden aan :
1o de persoon die aan het sociaal statuut van de zelfstandige werknemers onderworpen is krachtens het koninklijk

besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen en die op cumulatieve wijze
voldoet aan de volgende voorwaarden :

a) als zelfstandige woonachtig zijn of zijn bedrijfszetel gevestigd hebben in het Franstalige gedeelte van het
grondgebied van het Waalse Gewest;
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b) in de hoedanigheid van zelfstandige als bijkomende activiteit sinds meer dan drie jaar aangesloten zijn bij een
erkende sociale verzekeringskas voor zelfstandige werknemers en de bijdragen betalen;

c) zijn zelfstandige activiteit als bijkomende activiteit uitoefenen en zich ertoe verbinden die activiteit voort te
zetten of uit te breiden;

d) niet meer in aanmerking komen voor beroepsinkomens, werkloosheidsuitkeringen, wachtuitkeringen, leefloon,
vervangingsinkomens of financiële sociale hulp;

e) de bruto jaarinkomens uit die activiteit van zelfstandige zijn niet hoger dan het door de Regering bepaalde
bedrag, met name tussen 20.000 en 30.000 euro; de publieke tegemoetkomingen die de zelfstandige voor de indiening
van de aanvraag om financiële incentives ontvangen zou hebben, worden niet in aanmerking genomen bij de
berekening van het bedrag van de jaarinkomens;

2o aan de persoon die zich voor het eerst in de hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit wenst te vestigen
en die op cumulatieve wijze voldoet aan de volgende voorwaarden :

a) als zelfstandige woonachtig zijn of zijn bedrijfszetel gevestigd hebben in het Franstalige gedeelte van het
grondgebied van het Waalse Gewest;

b) volgens de door de Regering bepaalde modaliteiten het volgende overleggen :

- hetzij een kwalificatie afgeleverd door het Middenstandsonderwijs na een opleiding « bedrijfshoofd »; de
Regering kan voorzien in andere kwalificaties voor een opleiding die gelijkwaardig is aan die van « bedrijfshoofd »,
overeenstemmend met hetzelfde kwalificatieniveau krachtens bijlage II bij de Aanbeveling van het Europees Parlement
en de Raad van 23 april 2008 tot vaststelling van een Europees kwalificatiekader voor een leven lang leren en,
desgevallend, het kwalificatiekader dat toepasselijk is in het Franstalige gedeelte van het Waalse grondgebied;

- hetzij een attest van de finalisatie van een begeleidingsproces bij een « structure d’accompagnement à
l’autocréation d’emploi » (begeleidingsstructuur voor de creatie van een eigen baan) die voorkomt op de door de
Regering opgemaakte lijst; de begeleidingsstructuur moet instaan voor de begeleiding, adviesverlening, opvolging en,
desgevallend, de reële werksituatie van werkzoekenden die de ontwikkeling van een economische activiteit nastreven
om hun eigen job te creëren;

d) niet meer in aanmerking komen voor beroepsinkomens, werkloosheidsuitkeringen, wachtuitkeringen, leefloon,
vervangingsinkomens of financiële sociale hulp.

De begunstigden bedoeld in het eerste lid moeten zich in de hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit
aansluiten bij een erkende sociale verzekeringskas voor zelfstandige werknemers, uiterlijk binnen drie maanden, te
rekenen van de datum van de beslissing tot toekenning bedoeld in artikel 5, § 2. De voorwaarden bedoeld in het eerste
lid, 1o, d), en 2o, a) en c), moeten uiterlijk binnen drie maanden vervuld zijn, te rekenen van de datum van de beslissing
tot toekenning bedoeld in artikel 5, § 2.

Het minimumaantal uren en het type opleiding of begeleiding vereist voor de begunstigden bedoeld in het eerste
lid, 2o, kan door de Regering bepaald worden.

De Regering kan, voor het geheel of een gedeelte van de begunstigden bedoeld in het eerste lid, bepalen welke
sectoren of doelgroepen prioritair geacht worden ten opzichte van de arbeidsmarktsituatie, de resultaten van de
evaluatie bedoeld in artikel 12 of de aanbevelingen van het selectiecomité bedoeld in artikel 7. De Regering bepaalt ze
ambtshalve als uit de resultaten van de in artikel 12 bedoelde evaluatie die na het derde jaar van toepassing van het
decreet uitgevoerd wordt, blijkt dat een groot aantal aanvragen belet dat deze maatregel op de gepaste wijze beheerd
wordt.

De Regering kan de in het eerste lid bedoelde voorwaarden aanpassen voor zover de aanpassing berust op de
resultaten van de evaluatie bedoeld in artikel 12 of op de aanbevelingen van het selectiecomité bedoeld in artikel 7.

In afwijking van de in het eerste lid, 2o, bedoelde voorwaarde betreffende de eerste vestiging in de hoedanigheid
van zelfstandige als hoofdactiviteit, kan de financiële incentive ook aangevraagd worden door de zelfstandige die zich
voor de tweede keer in de hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit wenst te vestigen voor zover :

- een termijn van minimum twee en maximum vijf jaar verstreken is tussen de eerste en de tweede ervaring in de
hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit;

- hij, op zijn minst, in de loop van het laatste jaar voor de indiening van zijn aanvraag om financiële incentives,
stappen ondernomen of acties gevoerd heeft om zijn vaardigheden aan te vullen in de sector of in de bedrijfstak waarin
hij zich wenst te vestigen en/of inzake beheer. Die stappen of activiteiten nemen de vorm aan van gecertificeerde
opleidingen of van een bevestigde beroepservaring. De Regering bepaalt het type en/of de minimumduur van de
vereiste opleidingen of beroepservaring.

Art. 4. De financiële incentive wordt niet verleend aan de persoon die :

1o bij een vonnis dat in kracht van gewijsde is gegaan veroordeeld is voor deelname aan een criminele organisatie
als bedoeld in artikel 324bis van het Strafwetboek, omkoping als bedoeld in artikel 246 van het Strafwetboek, fraude
als bedoeld in artikel 1 van de overeenkomst aangaande de bescherming van de financiële belangen van de Europese
Gemeenschappen, goedgekeurd bij de wet van 17 februari 2002, witwassen van geld als bedoeld in artikel 3 van de wet
van 11 januari 1993 tot voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen van geld en de
financiering van terrorisme;

2o zich niet houdt aan de wettelijke of reglementaire bepalingen tot vastlegging van de voorwaarden voor de
toegang tot en de uitoefening van bedoeld beroep en niet voldoet aan de voorwaarden gesteld bij de kaderwet van
1 maart 1976 tot reglementering van de bescherming van de beroepstitel en van de uitoefening van de dienstverlenende
intellectuele beroepen;

3o bij een vonnis dat in kracht van gewijsde is gegaan veroordeeld is voor de overtredingen als bedoeld in de
artikelen 489, 489bis, 489ter, 489quinquies, 489sexies en 490bis van het Strafwetboek en die niet gerehabiliteerd is;

4o op bedrieglijke wijze, niet voldoet aan zijn verplichtingen tot betaling van de socialezekerheidsbijdragen of aan
zijn verplichtingen tot betaling van zijn belastingen en heffingen krachtens de wetgeving die op hem toepasselijk is.

De Dienst kan zich tot de bevoegde Belgische of buitenlandse autoriteiten wenden om informatie in te winnen die
hij nodig acht.
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Afdeling 3. — Toekenningsmodaliteiten
Art. 5. § 1. De aanvrager die de financiële incentive wenst aan te vragen, moet zijn aanvraag aan de Dienst richten

op de wijze en volgens de modaliteiten die de Regering bepaalt.
De Dienst bericht ontvangst van de aanvraag en gaat na of ze volledig en ontvankelijk is op basis van de

voorwaarden bedoeld in de artikelen 2 tot 4. De Dienst onderzoekt de dossiers voor het selectiecomité en geeft hem een
technisch advies voor elke aanvraag.

§ 2. Het selectiecomité bedoeld in artikel 7 onderzoekt de aanvragen op basis van de selectiecriteria bedoeld in
artikel 6 en legt een gemotiveerd indelingsvoorstel aan de Regering over volgens de modaliteiten die zij bepaalt. De
Regering beslist over de toekenning of de verwerping van de aanvragen op grond van het voorstel van het
selectiecomité. De Dienst geeft de betrokken aanvragers kennis van de beslissing tot toekenning of weigering.

§ 3. De Regering bepaalt de inhoud van de aanvragen om financiële incentives, alsook de procedures en
modaliteiten inzake de ontvangst, het volledige karakter en de ontvankelijkheid ervan. Zij bepaalt de procedurele
modaliteiten betreffende het beheer en de behandeling van de aanvragen door de Dienst en het selectiecomité, alsook
de beslissings- en kennisgevingsmodaliteiten. Zij bepaalt de termijnen voor elke fase van de procedure.

Art. 6. De dossiers worden geselecteerd op basis van de volgende criteria :
1o voor de begunstigden bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1o, de beroepservaring of -vaardigheid, beoordeeld o.a. op

basis van de bedrijfsresultaten van de twee vorige jaren; voor de begunstigden bedoeld in artikel 3, eerste lid, 2o, de
toepasselijkheid van de opleiding t.o.v. het overwogen beroepsproject en van het potentieel van betrokken
bedrijfssector; voor de begunstigden bedoeld in artikel 3, zesde lid, de antwoorden gebracht om in te spelen op de
motieven van het einde van de activiteit van zelfstandige als hoofdbezigheid;

2o de uitvoerbaarheid van het project en het onmiddellijk operationele karakter ervan, beoordeeld o.a. op basis van
afdoende financiële elementen en van een evaluatie van de sociaal-economische omgeving van het project;

3o het bestaan van een potentiële markt waardoor het project uitvoerbaar is;
4o de mogelijke ontwikkeling van de overwogen activiteit;
5o de adequatie van de activiteiten met de gewestelijke beleidslijnen die door de Regering uitgestippeld worden,

met name wat de schaarse of opkomende beroepen betreft.
Onder de selecteerde dossiers wordt de voorrang gegeven aan de sectoren of doelgroepen die de Regering

krachtens artikel 3, vierde lid, prioritair acht.
De hierboven opgesomde selectiecriteria kunnen nader bepaald worden door de Regering.
Art. 7. § 1. Het selectiecomité bestaat uit :
1o een vertegenwoordiger van de Minister van Tewerkstelling, die het voorzitterschap waarneemt;
2o een vertegenwoordiger van de Dienst, die het secretariaat waarneemt;
3o een vertegenwoordiger van het « Institut wallon de formation en alternance et des indépendants et petites et

moyennes entreprises » (Waals instituut voor alternerende opleiding zelfstandigen en kleine en middelgrote
ondernemingen);

4o een vertegenwoordiger van de Waalse Overheidsdienst, Operationeel Directoraat-generaal Economie, Werk en
Onderzoek, Departement Werk en Beroepsopleiding;

5o een vertegenwoordiger van de Waalse Overheidsdienst, Operationeel Directoraat-generaal Begroting, Logistiek
en Informatie- en Communicatietechnologiëen, Departement Begroting en Boekhouding;

6o één vertegenwoordiger van het « Agence de Stimulation économique » (Agentschap Economische Stimulering);
7o twee vertegenwoordigers van de representatieve organisaties van de ondernemingen en zelfstandigen.
§ 2. De leden worden door de Regering voor een hernieuwbare duur van vijf jaar aangewezen en, wat betreft de

leden bedoeld in 2o tot 7o, op de voordracht van de instellingen die zij vertegenwoordigen.
Het selectiecomité kan een beroep doen op één of meer externe deskundigen met een nuttige ervaring inzake de

behandeling van de dossiers.
§ 3. De Regering bepaalt de modaliteiten voor de werking van het selectiecomité en keurt zijn huishoudelijk

reglement goed.

Afdeling 4. — Uitbetaling van de financiële incentive
Art. 8. § 1. De Regering bepaalt de procedurele modaliteiten voor de uitbetaling, de storting van de financiële

incentive, alsook voor de controle op het gebruik ervan.
§ 2. In geval van beslissing tot toekenning van de financiële incentive, mag het bedrag ervan niet hoger zijn dan

12.500 euro.
De financiële incentive wordt over een periode van maximum twee jaar op degressieve wijze en halfjaarlijks

uitbetaald met inachtneming van de voorwaarden die in de §§ 3 tot 5 vastliggen.
§ 3. Na de forfaitaire storting van de eerste schijf van 4.200 euro moet de begunstigde die de tweede schijf van

3.600 euro voor het tweede semester wenst aan te vragen binnen de door de Regering bepaalde termijn volgende
stukken aan de Dienst richten :

1o het bewijs dat hij in de hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit bij een erkende sociale verzekeringskas
voor zelfstandige werknemers aangesloten is en dat hij zijn bijdragen betaald heeft sinds drie maanden na de beslissing
tot toekenning van de Regering bedoeld in artikel 5, § 2;

2o een verklaring op erewoord, waarvan de vorm en de inhoud door de Regering bepaald worden, waaruit
minstens blijkt dat :

- hij voldoet aan de voorwaarden bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1o, c) en d), of 2o, c), en tweede en vierde lid;

- hij niet verkeert in één van de gevallen bedoeld in artikel 4;

- zijn jaarinkomens uit de activiteit van zelfstandige niet hoger zijn dan het door de Regering bepaalde bedrag.

Na ontvangst van de in het eerste lid bedoelde stukken binnen de door de Regering bepaalde termijn, stort de
Dienst, na onderzoek van de stukken, de tweede schijf van de financiële incentive. Als hij de stukken niet ontvangen
heeft, wordt de tweede schijf van de financiële incentive niet uitbetaald.
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§ 4. De begunstigde die de derde schijf van 2.700 euro wenst aan te vragen, moet binnen de door de Regering
bepaalde termijn een rapport overleggen waaruit blijkt dat :

- hij in de hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit nog steeds aangesloten is bij een erkende sociale
verzekeringskas voor zelfstandige werknemers en de bijdragen betaalt;

- de beroepsactiviteit zich verwezenlijkt heeft en zich effectief ontwikkelt; voor de begunstigden bedoeld in
artikel 3, eerste lid, 1o, moet die ontwikkeling overeenkomen met een effectieve verhoging van het omzetcijfer die
volgens de door de Regering bepaalde modaliteiten bepaald wordt;

- en de inkomens van de zelfstandige een financiële tegemoetkoming van de overheid nodig hebben.

Dat rapport bevat op zijn minst ook :

1o het bewijs dat hij in de hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit bij een erkende sociale verzekeringskas
voor zelfstandige werknemers aangesloten is en dat hij zijn bijdragen betaald heeft sinds drie maanden na de beslissing
tot toekenning van de Regering bedoeld in artikel 5, § 2, en elk door de Regering nader bepaald nuttig stuk waaruit
blijkt dat de begunstigde voldoet aan de sociale, fiscale en handelswetgevingen en -regelgevingen die op hem
toepasselijk zijn;

2o de omschrijving van de inhoud en van de ontwikkeling van de activiteit zoals verwezenlijkt sinds de beslissing
tot toekenning bedoeld in artikel 5, § 2;

3o de boekhoudkundige situatie betreffende de activiteit uitgeoefend in de hoedanigheid van zelfstandige als
hoofdactiviteit.

De inhoud en de modaliteiten van het rapport kunnen nader bepaald worden door de Regering.

Na ontvangst van de in het eerste lid bedoelde stukken binnen de door de Regering bepaalde termijn, gaat de
Dienst na of alle in § 4 gestelde voorwaarden vervuld zijn. Indien zulks het geval is, wordt het rapport positief
beoordeeld door de Dienst. In het tegenovergestelde geval wordt het negatief beoordeeld door de Dienst.

Indien het rapport positief beoordeeld wordt, stort de Dienst de derde schijf van de financiële incentive.

Als hij de stukken niet ontvangen heeft, wordt de derde schijf van de financiële incentive niet uitbetaald.

Als het rapport negatief beoordeeld wordt, richt de Dienst het dossier aan het selectiecomité, dat een gemotiveerd
advies uitbrengt over de toekenning of de weigering tot storting van de derde schijf van de financiële incentive. Op
basis van het eensluidend advies van het selectiecomité stort de Dienst al dan niet de derde schijf van de financiële
incentive.

§ 5. De begunstigde die de vierde schijf van 2.000 euro wenst aan te vragen, moet binnen de door de Regering
bepaalde termijn het in § 4, eerste lid, bedoelde rapport aan de Dienst overleggen en er de bestanddelen van
actualiseren.

Na ontvangst van de in het eerste lid bedoelde stukken binnen de door de Regering bepaalde termijn, gaat de
Dienst na of alle in § 4 gestelde voorwaarden vervuld zijn. Indien zulks het geval is, wordt het rapport positief
beoordeeld. In het tegenovergestelde geval brengt de Dienst een negatieve beoordeling uit.

Indien het rapport positief beoordeeld wordt, stort de Dienst de vierde schijf van de financiële incentive.

Als hij de stukken niet ontvangen heeft, wordt de vierde schijf van de financiële incentive niet uitbetaald.

Als het rapport negatief beoordeeld wordt, richt de Dienst het dossier aan het selectiecomité, dat een gemotiveerd
advies uitbrengt over de toekenning of de weigering tot storting van de derde schijf van de financiële incentive. Op
basis van het eensluidend advies van het selectiecomité stort de Dienst al dan niet de vierde schijf van de financiële
incentive.

De vierde schijf van de financiële incentive kan toegekend worden voor zover de begunstigde de in § 4 bedoeld
derde schijf heeft aangevraagd en verkregen.

§ 6. De Dienst is het orgaan dat belast is met de uitbetaling, de budgettaire opvolging en de terugvordering van
de niet-verschuldigde stortingen.

De bedragen van de schijven, alsook het globale bedrag van de financiële incentive, kunnen door de Regering
geïndexeerd worden op basis van de consumptieprijzenindex maar die indexering mag niet hoger zijn dan de groeivoet
van het begrotingskrediet van het lopende jaar betreffende de incentive bedoeld in artikel 2.

§ 7. De Dienst maakt een boordtabel van de beslissingen die voor de verschillende aanvragen om financiële
incentives genomen worden en legt die aan het selectiecomité over. Het selectiecomité kan de Dienst op basis van dat
rapport advies geven i.v.m. de uitvoering en de opvolging van het stelsel.

Afdeling 5. — Straffen

Art. 9. Onverminderd artikel 8, §§ 4 en 5, bepaalt de Regering de procedurele modaliteiten betreffende de
weigering tot uitvoering van de storting(en) van de financiële incentive en tot terugbetaling van het geheel of van een
gedeelte ervan en van de desbetreffende kosten wanneer de begunstigde :

1o zich in de hoedanigheid van zelfstandige als hoofdactiviteit niet bij een erkende sociale verzekeringskas voor
zelfstandige werknemers aangesloten heeft binnen drie maanden na de beslissing tot toekenning van de Regering
bedoeld in artikel 5, § 2;

2o in aanmerking blijft komen voor beroepsinkomens, werkloosheidsuitkeringen, wachtuitkeringen, leefloon,
vervangingsinkomens of financiële sociale hulp na de beslissing tot toekenning van de Regering bedoeld in artikel 5,
§ 2;

3o de Dienst niet op de hoogte heeft gebracht van de stopzetting van de activiteit van zelfstandige als
hoofdactiviteit en gelijktijdig om een bijkomende schijf van de financiële incentive verzoekt;

4o vrijwillig onjuiste informatie aan de Dienst of aan het selectiecomité heeft verstrekt om de financiële incentive
te verkrijgen;

5o in één van de gevallen bedoeld in artikel 4o verkeert.
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Art. 10. De Regering voert ook controle op de toepassing van dit decreet, met name wat betreft de naleving van
de de-minimissteun en de verplichting voor de begunstigde tot kennisgeving van elke tegemoetkoming ontvangen
binnen een periode van drie jaar voorafgaand aan en volgend op de datum van toekenning van de financiële incentive.

De controle en het toezicht op de naleving van de bepalingen van dit decreet en van de uitvoeringsbesluiten ervan
worden uitgeoefend overeenkomstig de bepalingen van het decreet van 5 februari 1998 houdende toezicht en controle
op de naleving van de wetgeving betreffende het tewerkstellingsbeleid.

HOOFDSTUK II. — Steunverlening voor banencreatie via vormingssteun

Art. 11. § 1. Artikel 5, § 3, eerste lid, tweede zin, van het decreet van 19 december 2002 betreffende cheques voor
het volgen van een opleiding met het oog op het opstarten van een onderneming, gewijzigd bij de decreten van
22 november 2007, 6 november 2008, 10 december 2009 en 22 juli 2010, wordt aangevuld als volgt :

« of, in het kader van het decreet van 27 oktober 2011 betreffende steunverlening voor banencreatie via de
bevordering van beroepsovergang naar het statuut van zelfstandige als hoofdbezigheid, in een tegemoetkoming bij het
uitwerken van een beroepsproject. »

§ 2. In artikel 5, § 3, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « In dat geval wordt het maximumaantal
cheques beperkt tot » vervangen door de woorden : « Het maximumaantal cheques wordt voor het geheel van die
individuele begeleidingsopleidingen beperkt tot ».

§ 3. In artikel 5, § 3, derde lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « zes maanden » vervangen door de
woorden « twaalf maanden ».

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 12. De Dienst evalueert de uitvoering van dit decreet om de drie jaar en deelt de resultaten aan de Regering
mee. Dat evaluatierapport betreft o.a. de weerslag van de maatregel op de creatie van banen en op het feit of de duur
van de voorafgaande ervaring van drie jaar waarin artikel 3, 1o, b), van dit decreet voorziet volstaat. De Regering wordt
ertoe gemachtigd de criteria van het evaluatierapport te bepalen.

Tijdens de twee eerste jaren waarin het decreet ten uitvoer gelegd wordt, maakt de Dienst jaarlijks een evaluatie
van de tenuitvoerlegging en geeft ze daarbij een bijzondere aandacht aan de opvolging van de begunstigden.

Art. 13. Dit decreet treedt in werking op de datum die door de Regering bepaald wordt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 27 oktober 2011.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2011-2012.

Stukken van het Waals Parlement 457 (2011-2012), nrs. 1 en 5.

Volledig verslag, openbare vergadering van 26 oktober 2011.

Bespreking.

Stemmingen.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31513]F. 2011 — 2970

22 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté 2011/183 du Collège de la Commission communautaire française portant sur la
programmation des services ambulatoires ″Action sociale et Famille″ et ″Santé″ du Collège de la Commission
communautaire française

Le Collège,

VU

le décret de la Commission communautaire française du 5 mars 2009 relatif à l’offre de services ambulatoires dans
les domaines de l’action sociale, de la famille et de la santé, et plus particulièrement l’article 32;

Vu

l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 4 juin 2009 portant application du décret du
5 mars 2009 relatif à l’offre de services ambulatoires dans les domaines de l’action sociale, de la famille et de la santé,
tel que modifié le 23 décembre 2010, et plus particulièrement l’article 3;

Vu

le décret du 17 décembre 2010 contenant le budget général des dépenses de la Commission communautaire
française pour l’année budgétaire 2011;

Vu

l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 30 mai 2011;

Vu

l’accord du Membre du Collège chargé du Budget, donné le 20 juillet 2011;

Vu

l’avis des sections « Services ambulatoires » et « Aide et Soins à domicile » du Conseil consultatif bruxellois
francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé, donné le 12 mai 2011;

Vu

l’avis 50.150 du Conseil d’Etat, donné le 26 août 2011, en application de l’article 84,§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur
le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant

la déclaration de politique générale du Collège de la Commission communautaire française 2009- 2014;

Considérant

la note préliminaire à une réflexion sur la programmation des services ambulatoires à Bruxelles annexée au présent
arrêté et réalisée par l’ASBL Question Santé qui résume et commente une dizaine d’études et de statistiques
bruxelloises, telles que :

1. Baromètre social 2010. Rapport bruxellois sur l’état de la pauvreté, Observatoire de la Santé et du Social de
Bruxelles-Capitale, COCOM.

2. Enquête de santé par interview, Belgique 2008. Résultats principaux, Institut scientifique de Santé publique,
Direction opérationnelle Santé publique et Surveillance, 2010.

3. L’inégalité sociale en matière de santé reste tenace en Belgique, Note conjointe établie par les chercheurs de l’étude
TAHIB (Tackling Health Inequalities In Belgium) et le groupe de travail « Inégalités en santé » de la Fondation
Roi Baudouin, 12 octobre 2010.

4. Le médiateur de dettes face à la pauvreté, Centre d’Appui aux Services de Médiation de Dettes de la Région de
Bruxelles-Capitale, mai 2010.

5. Mouvement de la population par région (Région de Bruxelles-Capitale). Perspectives de population 2007-2060, Bureau
fédéral du Plan, SPF Economie, Direction générale de la Statistique et de l’Information économique.

6. Plan d’action bruxellois de lutte contre la pauvreté. Rapport bruxellois sur l’état de la pauvreté 2010, Observatoire de
la Santé et du Social de Bruxelles-Capitale, COCOM, COCOF, VGC, Région de Bruxelles-Capitale.

7. Statistiques policières de criminalité. Région de Bruxelles-Capitale. 2000 - Trimestre 1, 2010, Police fédérale, Direction
de l’Information policière opérationnelle / Données de Gestion.

8. Tableau de bord de la santé. Région de Bruxelles-Capitale 2004, Observatoire de la Santé et du Social de
Bruxelles-Capitale, COCOM.

9. Tableau de bord de la santé en Région bruxelloise 2010, Observatoire de la Santé et du Social de Bruxelles-Capitale,
COCOM.

10. Kesteloot C., Vandermotten C., Ippersiel B. et coll., Analyse dynamique des quartiers en difficulté dans les régions
urbaines belges, Politique des Grandes Villes, SPF Intégration sociale, 20 avril 2007;

Considérant

Que la note précitée comprend, d’une part une synthèse des principaux éléments issus des documents cités
ci-dessus, afin de brosser à grands traits le tableau de la santé et du social à Bruxelles et d’autre part, des pistes de travail
pour une analyse ultérieure plus fine devant aider à programmer l’offre de services ambulatoires à Bruxelles;

Sur proposition du membre du Collège, chargé de l’Action sociale et de la Famille, et du membre du Collège,
chargé de la Santé,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle une matière visée à l’article 128 de la Constitution en vertu des articles 138
et 178 de la Constitution.
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Art. 2. La programmation visée à l’article 32 du Décret est établie de la manière suivante :

Secteur de la santé mentale (SSM) : 22

Secteur de l’action sociale globale (CASG) : 10

Secteur du planning familial (CPF) : 27

Secteur de la médiation de dette (MED) : 6

Secteur des maisons médicales (MM) : 34

Secteur de l’aide aux justiciables (SAJ) : 4

Secteur des espaces-rencontres (ER) : 2

Secteur de la coordination de soins et services à domicile (CC) : 5

Secteur des soins palliatifs et continués (SP) : 6

Secteur de l’aide à domicile (SAD) : 7

Secteur de l’accueil téléphonique (CAT) : 2

Secteur de la toxicomanie (TOX) : 14

Organismes de coordination et représentatifs et de coordination (ORG) : 7

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption par le Collège.

Art. 4. Les Membres du Collège, compétents pour l’Action sociale et la Famille et pour la Santé, sont chargés de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 22 septembre 2011.

Par le Collège :

B. CEREXHE, E. KIR,
Membre du Collège Membre du Collège
chargé de la Santé chargé de l’Action Sociale et de la Famille

Ch. DOULKERIDIS,
Président du Collège, chargé du Budget

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31513]N. 2011 — 2970

22 SEPTEMBER 2011. — Besluit 2011/183 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie houdende
programmering van de ambulante diensten ″Sociale Actie en Gezin″ en ″Gezondheid″ van de Franse
Gemeenschapscommissie

Het College,

Gelet op

het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 5 maart 2009 betreffende het aanbod van ambulante
diensten in de domeinen van de sociale actie, het gezin en de gezondheid, en in het bijzonder artikel 32;

Gelet op

het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 juni 2009 houdende toepassing van het
decreet van 5 maart 2009 betreffende het aanbod van ambulante diensten in de domeinen van de sociale actie, het gezin
en de gezondheid, en in het bijzonder artikel 3;

Gelet op

het decreet van 17 december 2010 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Franse Gemeenschaps-
commissie voor het begrotingsjaar 2011;

Gelet op

het advies van de Inspectie van Financiën, verleend op 30 mei 2011;

Gelet op

het akkoord van het Collegelid belast met de Begroting, verleend op 20 juli 2011;

Gelet op

het advies van de secties ″ambulante diensten″ en ″thuishulp en -verpleging″ van de Franstalige Brusselse
adviserende raad voor hulp aan personen en gezondheid, verleend op 12 mei 2011;

Gelet op

het advies 50.150 van de Raad van State, verleend op 26 augustus 2011, bij toepassing van artikel 84, § 1, 1e lid,
1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende

de algemene beleidsverklaring van het College van de Franse Gemeenschapscommissie 2009-2014;
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Overwegende

de inleidende nota omtrent een denkronde voor een programmering van ambulante diensten in Brussel,
toegevoegd aan dit besluit en verwezenlijkt door de VZW ″Question Santé″ die een tiental Brusselse studies en
statistieken samenvat en becommentarieerd, zoals :

1. Welzijnsbarometer 2010. Brussels armoederapport, Het Observatorium voor Gezondheid en Welzijn van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, COCOM.

2. Gezondheidsenquête door interview, België 2008. Belangrijkste resultaten, Wetenschappelijk Instituut voor
Volksgezondheid, operationele directie Volksgezondheid en Toezicht, 2010.

3. De sociale ongelijkheid inzake gezondheid blijft hardnekkig hoog in België, Gezamenlijke nota opgesteld door de
wetenschappers van de studie (Tackling Health Inequalities In Belgium) en de werkgroep ″Ongelijkheid in
gezondheid″ van de Koning Boudewijnstichting, 12 oktober 2010.

4. Schuldbemiddelaar versus armoede, Het Steunpunt van de schuldbemiddelaars van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, mei 2010.

5. Loop van de bevolking per gewest (Brussels Hoofdstedelijk Gewest). Bevolkingsvooruitzichten 2007-2060, Federaal
Planbureau, FOD Economie, Algemene Directie Statistiek en Economische Informatie.

6. Brussels actieplan armoedebestrijding. Brussels armoederapport 2010. Observatorium voor Gezondheid en
Welzijn Brussel-Hoofdstad, COCOM, COCOF, VGC, Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

7. Criminaliteitsstatistieken. Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 2000 - Trimester 1, 2010, Federale politie, Directie van
de operationele politionele informatie / Beleidsgegevens

8. Gezondheidsindicatoren. Brussels Hoofdstedelijk Gewest 2004, Observatorium voor Gezondheid en Welzijn
Brussel-Hoofdstad, COCOM.

9. Gezondheidsindicatoren van het Brussels Gewest 2010, Observatorium voor Gezondheid en Welzijn Brussel-Hoofdstad,
COCOM.

10. Kesteloot C., Vandermotten C., Ippersiel B. en coll., Dynamische analyse van de buurten in moeilijkheden in de
Belgische stadsgeweste, Grootstedenbeleid, FOD Maatschappelijke Integratie, 20 april 2007;

Overwegende dat

voornoemde nota, enerzijds, een synthese bevat van de voornaamste elementen van de bovenvermelde
documenten om in grote lijnen de tabel voor gezondheid en welzijn in Brussel te tekenen, en, anderzijds, denkpisten
om daarna een gedetailleerde analyse te maken die het aanbod van ambulante diensten in Brussel moet helpen
programmeren;

Op voorstel van het Collegelid, belast met de Sociale Actie en het Gezin, en van het Collegelid belast met de
Gezondheid,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt de kwestie als bedoeld in artikel 128 van de Grondwet krachtens artikelen 138 en 178
van de Grondwet.

Art. 2. Het programma als bedoeld in artikel 32 van het decreet is opgesteld als volgt :

Sector geestelijke gezondheidszorg (GGZ) : 22

Sector globale sociale actie (GSA) : 10

Sector gezinsplanning : 27

Sector schuldbemiddeling (SB) : 6

Sector medische huizen (MH) : 34

Sector forensisch welzijnswerk (FWW) : 4

Sector ″ontmoetingsruimten″ (OR) : 2

Sector coördinatie voor thuisverzorging en thuishulp : 5

Sector voor palliatieve zorg en nazorg : 6

sector voor thuishulp : 7

sector voor teleonthaal : 2

sector druggebruik : 14

coördinatie-instellingen en de representatieve en coördinatie-instellingen : 7

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn goedkeuring door het College.

Art. 4. De leden van het College, bevoegd voor de Sociale Actie en het Gezin en voor de Gezondheid, worden
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 september 2011.

Door het College :

B. CEREXHE, E. KIR,
Collegelid belast met de Gezondheid Collegelid belast met de Sociale Actie en het Gezin

Ch. DOULKERIDIS,
Voorzitter van het College belast met de Begroting

68401MONITEUR BELGE — 16.11.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2011/02052]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 7 oktober 2011 wordt de heer Ahmed Bajou
tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1 met de titel van attaché bij
de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie, in een betrek-
king van het Frans taalkader, met ingang van 15 juini 2010.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2011/00655]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 2 oktober 2011 wordt Mevr. Francesca
Nastri benoemd tot rijksambtenaar in klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten, Franstalig
kader, met ingang van 1 juli 2011.

Bij koninklijk besluit van 2 oktober 2011 wordt Mevr. Séverine
Alexander benoemd tot rijksambtenaar in klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten, Franstalig
kader, met ingang van 1 augustus 2011.

Bij koninklijk besluit van 2 oktober wordt de heer Thierry Bois
d’Enghien benoemd tot rijksambtenaar in klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten, Franstalig
kader, met ingang van 1 september 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2011/14273]
10 OKTOBER 2011. — Ministerieel besluit

tot benoeming van een commissaris bij Belgocontrol
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 20 oktober 2011 - Ed. 2., pagina 64068,
moet de volgende correctie worden aangebracht :

In de Nederlandse tekst, lees « E. SCHOUPPE » in plaats van
« Mevr. E. SCHOUPPE ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2011/205742]

16 SEPTEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een facultatieve toelage van 250 euro aan de VZW Greenpeace
Belgium

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 mei wet houdende de algemene uitgavenbe-
groting voor het begrotingsjaar 2011;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd in het
koninklijk besluit van 17 juli 1991, artikelen 55 tot 58;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2011/02052]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 7 octobre 2011, M. Ahmed Bajou, est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au titre d’attaché au Service
public fédéral Personnel et Organisation, dans un emploi du cadre
linguistique français, à partir du 15 juin 2010.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2011/00655]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 2 octobre 2011, Mme Francesca Nastri est nommée
en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir du
1er juillet 2011.

Par arrêté royal du 2 octobre 2011, Mme Séverine Alexander est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public
fédéral Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir
du 1er août 2011.

Par arrêté royal du 2 octobre 2011, M. Thierry Bois d’Enghien est
nommé en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public
fédéral Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir
du 1er septembre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2011/14273]
10 OCTOBRE 2011. — Arrêté ministériel

portant nomination d’un commissaire auprès de Belgocontrol
Erratum

Au Moniteur belge du 20 octobre 2011 - Ed. 2., page 64068, il y a lieu
d’apporter la correction suivante :

Dans le texte français, lire « E. SCHOUPPE » à la place de
« Mme E. SCHOUPPE ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2011/205742]

16 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention
facultative de 250 euros à l’ASBL « Greenpeace Belgium »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 mai 2011 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2011;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal
du 17 juillet 1991, articles 55 à 58;

68402 MONITEUR BELGE — 16.11.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 4 augus-
tus 2011;

Op de voordracht van Onze Minister van Klimaat en Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een facultatieve toelage van 250 euro aan te rekenen op
het krediet voorzien bij de organisatieafdeling 55, basisallocatie 11.33.00.01
(programma 25.55.1) van de begroting van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu voor
het begrotingsjaar 2011, wordt verleend aan de VZW « Greenpeace
Belgium », met zetel in Haachtsesteenweg 159, te 1030 Brussel,
vertegenwoordigd door Michel Genet, directeur-generaal, voor de
kosten van de ontwikkeling van zijn activiteitenprogramma voor 2011.

Art. 2. De periode gedekt door de toelage neemt een aanvang op
1 januari 2011 en eindigt op 31 december 2011.

Art. 3. § 1. Het bedrag van de toelage zal gestort worden op
rekeningnummer 001-2095000-70 van de VZW « Greenpeace Belgium »,
Haachtsesteenweg 159, te 1030 Brussel.

§ 2. De uitbetaling geschiedt na voorlegging van een staat van
inkomsten en uitgaven teweeggebracht door de in artikel 1 vermelde
organisatiekosten/activiteiten.

§ 3. De uitgaven worden gerechtvaardigd door facturen met
betrekking tot de organisatie/activiteiten (onder meer kosten in
verband met vertaling, druk, verspreiding,...).

Art. 4. § 1. Alle schuldvorderingen en verantwoordingsstukken
voor uitbetaling van de toelage moeten ten laatste op 30 juni 2012 ter
beschikking liggen van het Directoraat-generaal Leefmilieu van de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.
Ze worden in drie exemplaren ingediend ter attentie van de heer
Laurent Voiturier - Victor Hortaplein 40, bus 10, te 1060 Brussel.

§ 2. Op de vordering wordt de vermelding aangebracht : « Voor echt
en waar verklaard voor de som in euro van .................. (in cijfers)
........................... (in letters) ».

Art. 5. De Minister die bevoegd is voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 september 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Klimaat en Energie,
P. MAGNETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2011/09755]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2011 is benoemd tot griffier bij
het vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen, Mevr. Laer-
mans, R., griffier bij het vredegerecht van het elfde kanton Antwerpen.

Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand volgend
op de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Bij koninklijke besluiten van 7 november 2011 zijn benoemd tot :
— in de vakklasse A3 met de titel van hoofdgriffier van het hof van

beroep te Brussel, de heer Heins, T., griffier-hoofd van dienst bij de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij het arbeidshof te Bergen, de heer Di Caro, V., griffier bij

de rechtbank van koophandel te Bergen.
Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand volgend op

de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad;
— in de vakklasse A3 met de titel van hoofdgriffier van de

arbeidsrechtbanken te Namen en te Dinant, Mevr. Staudt, F., griffier bij
het hof van beroep te Luik.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij de arbeidsrechtbank te Charleroi, Mevr. Fobelets, B.,

griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Charleroi.
Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand volgend op

de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 août 2011;

Sur la proposition de Notre Ministre du Climat et de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une subvention facultative de 250 euros imputée au
crédit prévu à la division organique 55, allocation de base 11.33.00.01
(programme 25.55.1) du budget du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement pour
l’exercice 2011, est accordée à l’ASBL « Greenpeace Belgium », ayant
son siège chaussée de Haecht 159, à 1030 Bruxelles, représentée par
Michel Genet, directeur général, pour les frais de développement de
son programme d’activités pour 2011.

Art. 2. La période couverte par la subvention prend cours le
1er janvier 2011 et se termine le 31 décembre 2011.

Art. 3. § 1er. Le montant de la subvention sera versé au compte
numéro 001-2095000-70 de l’ASBL Greenpeace Belgium, chaussée de
Haecht 159, à 1030 Bruxelles.

§ 2. Le paiement se fera sur présentation d’un état des recettes et des
dépenses suscitées par des factures d’organisation/activités mention-
nées à l’article 1er.

§ 3. Les dépenses seront justifiées par des factures relatives à
l’organisation/aux activités (entre autres frais de traduction, frais
d’impression, frais de diffusion,...).

Art. 4. § 1er. Toutes les créances et les pièces justificatives visant le
paiement de la subvention doivent être à la disposition de la Direction
générale Environnement du SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement au plus tard le 30 juin 2012. Elles sont
envoyées en trois exemplaires à l’attention de M. Laurent Voiturier -
place Victor Horta 40, bte 10, à 1060 Bruxelles.

§ 2. Les factures porteront la mention « Déclarée sincère et véritable
pour le montant en euros de .................. (en chiffres) ................................
(en lettres) ».

Art. 5. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 septembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Climat et de l’Energie,
P. MAGNETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2011/09755]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 27 octobre 2011, est nommée greffier à la justice
de paix du dixième canton d’Anvers, Mme Laermans, R., greffier à la
justice de paix du onzième canton d’Anvers.

Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit
la publication au Moniteur belge.

Par arrêtés royaux du 7 novembre 2011 sont nommés :
— dans la classe de métier A3 avec le titre de greffier en chef de

la cour d’appel de Bruxelles, M. Heins, T., greffier-chef de service au
greffe du tribunal de première instance de Bruxelles.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier à la cour du travail de Mons, M. Di Caro, V., greffier au

tribunal de commerce de Mons.
Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit

la publication au Moniteur belge;
— dans la classe de métier A3 avec le titre de greffier en chef des

tribunaux du travail de Namur et de Dinant, Mme Staudt, F., greffier à
la cour d’appel de Liège.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier au tribunal du travail de Charleroi, Mme Fobelets, B.,

greffier au tribunal de première instance de Charleroi.
Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit

la publication au Moniteur belge;
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— griffier bij de arbeidsrechtbank te Bergen :
de heer Arnould, G., assistent bij het parket van de arbeidsauditeur

te Doornik.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
de heer Genart, J., assistent bij de griffie van de rechtbank van

eerste aanleg te Bergen.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— in de vakklasse A2 met de titel van secretaris-hoofd van dienst bij

het parket van het arbeidshof te Bergen, de heer Nève, A., secretaris bij
het parket van dit hof.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministerieel besluit van 23 september 2011 is aan de heer Van den
Broecke, D., assistent bij de griffie van de arbeidsrechtbank te Gent,
opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank
te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministerieel besluit van 8 november 2011 is aan Mevr. Claeys, A.,
medewerker op arbeidsovereenkomst bij de griffie van de rechtbank
van koophandel te Gent, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2011/11382]

4 NOVEMBER 2011. — Ministerieel besluit
houdende ontslag en benoeming van enkele leden

van de Technische Commissie voor de Bouw

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,

Gelet op de wet van 28 december 1984 tot afschaffing of herstructu-
rering van sommige instellingen van openbaar nut en andere overheids-
diensten, de artikelen 2 en 3;

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 november 1988 tot overdracht
van de taken die aan het Nationaal Instituut voor de Huisvesting
werden toevertrouwd inzake bouwtechnische typevoorschriften en de
desbetreffende internationale akkoorden aan het Ministerie van Open-
bare Werken, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 27 septem-
ber 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 augustus 1998 betreffende de
voor de bouw bestemde producten, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 11 oktober 2007, artikel 32;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2002 houdende
oprichting van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Mid-
denstand en Energie, artikel 2, § 2, 4°;

Gelet op het ministerieel besluit van 6 september 1991 tot opstelling
van typevoorschriften in de bouwsector, gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 28 september 2009;

— greffier au tribunal du travail de Mons :
M. Arnould, G., assistant au parquet de l’auditeur du travail de

Tournai.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
M. Genart, J., assistant au greffe du tribunal de première instance

de Mons.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— dans la classe de métier A2 avec le titre de secrétaire-chef de

service au parquet de la cour du travail de Mons, M. Nève, A., secrétaire
au parquet de cette cour.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté ministériel du 23 septembre 2011, M. Van den Broecke, D.,
assistant au greffe du tribunal du travail de Gand, est temporairement
délégué aux fonctions de greffier à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté ministériel du 8 novembre 2011, Mme Claeys, A.,
collaborateur sous contrat au greffe du tribunal de commerce de Gand,
est temporairement déléguée aux fonctions de greffier à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans
les soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée
au Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue
de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2011/11382]

4 NOVEMBRE 2011. — Arrêté ministériel
portant démission et nomination de quelques membres

de la Commission technique de la Construction

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,

Vu la loi du 28 décembre 1984 portant suppression ou restructuration
de certains organismes d’intérêt public et des services de l’Etat, les
articles 2 et 3;

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis;

Vu l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 novembre 1988
transférant l’exécution des tâches confiées à l’Institut national du
Logement en matière de spécifications-types dans le domaine du
bâtiment et des accords internationaux y relatifs, au Ministère des
Travaux publics, modifié par l’arrêté royal du 27 septembre 2009;

Vu l’arrêté royal du 19 août 1998 concernant les produits de
construction, modifié par l’arrêté royal du 11 octobre 2007, l’article 32;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2002 portant création du Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, l’article 2,
§ 2, 4°;

Vu l’arrêté ministériel du 6 septembre 1991 relatif à l’établissement
de spécifications-types dans la construction, modifié par l’arrêté
ministériel du 28 septembre 2009;
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Gelet op het ministerieel besluit van 2 mei 2007 houdende benoeming
van de leden van de Technische Commissie voor de Bouw, gewijzigd bij
het ministerieel besluit van 22 maart 2010;

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 17 juni 1991 tussen de
Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest betreffende de bouwtechnische kwaliteitszorg;

Overwegende dat het onmogelijk is gebleken voor sommige betrok-
ken instanties om, per mandaat, de kandidatuur van minstens één man
en één vrouw voor te dragen maar dat desalniettemin, de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen, zoals voorzien door de wet
van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van
mannen en vrouwen in organen met adviserende bevoegdheid, behoor-
lijk gerespecteerd is,

Besluit :

Artikel 1. Eervol ontslag uit hun mandaat van effectief lid van de
Technische Commissie voor de Bouw wordt verleend aan :

de heer J. Polen;

Mevr. P. Fraisse;

de heer C. Van Vaerenbergh;

Mevr. S. Myngheer.

Art. 2. Worden benoemd tot effectieve leden van de Technische
Commissie voor de Bouw :

- als vertegenwoordiger van het Vlaamse Gewest :

de heer R. Goetinck;

- als vertegenwoordiger van de Federale Overheidsdienst Financiën :

de heer G. Hofman;

- als vertegenwoordiger van het Bureau voor Normalisatie :

de heer M. de Poorter;

- als vertegenwoordiger van de Belgische Materialenproducenten
(B.M.P.) :

Mevr. C. Van Loock.

Art. 3. Eervol ontslag uit hun mandaat van plaatsvervangend lid
van de Technische Commissie voor de Bouw wordt verleend aan :

de heer M. de Poorter;

Mevr. C. Van Loock.

Art. 4. Worden benoemd tot plaatsvervangende leden van de Tech-
nische Commissie voor de Bouw :

- als vertegenwoordiger van het Bureau voor Normalisatie :

Mevr. C. Michel;

- als vertegenwoordigers van de Belgische Materialenproducenten
(B.M.P.) :

de heer L. Dumont.

Art. 5. De personen vermeld in de artikelen 2 en 4 voltooien het
mandaat van hun voorganger.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 4 november 2011.

V. VAN QUICKENBORNE

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2011/07242]

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Benoeming

Bij koninklijk besluit nr. 8522 van 26 september 2011 wordt luitenant-
kolonel F. Plasschaert benoemd in het ambt van hoofdofficier adjunct
van de directeur van het academisch onderwijs aan de Koninklijke
Militaire School, op 1 september 2011.

Vu larrêté ministériel du 2 mai 2007 portant nomination des membres
de la Commission technique de la Construction, modifié par l’arrêté
ministériel du 22 mars 2010;

Vu l’Accord de coopération du 17 juin 1991 entre l’Etat, la Région
wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif
à l’assurance de la qualité technique dans la construction;

Considérant qu’il s’est avéré impossible à certaines instances concer-
nées de présenter, pour chaque mandat, la candidature d’au moins un
homme et une femme mais que, néanmoins, la présence équilibrée
d’hommes et de femmes, telle que prévue par la loi du 20 juillet 1990
visant à promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes
dans les organes possédant une compétence d’avis, est dûment
respectée,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable de leur mandat de membre effectif
de la Commission technique de la Construction est accordée à :

M. J. Polen;

Mme P. Fraisse;

M. C. Van Vaerenbergh;

Mme S. Myngheer.

Art. 2. Sont nommés membres effectifs de la Commission technique
de la Construction :

- en qualité de représentant du Région flamande :

M. R. Goetinck;

- en qualité de représentant du Service public fédéral Finances :

M. G. Hofman;

- en qualité de représentant du Bureau de Normalisation :

M. M. de Poorter;

- en qualité de représentant des Producteurs belges de matériaux
de construction (P.M.C.) :

Mme C. Van Loock.

Art. 3. Démission honorable de leur mandat de membre suppléant
de la Commission technique de la Construction est accordée à :

M. M. de Poorter;

Mme C. Van Loock.

Art. 4. Sont nommés membres suppléants de la Commission tech-
nique de la Construction :

- en qualité de représentant du Bureau de Normalisation :

Mme C. Michel;

- en qualité de représentants des Producteurs belges de matériaux
de construction (P.M.C.) :

M. L. Dumont.

Art. 5. Les personnes mentionnées aux articles 2 et 4 achèvent le
mandat de leur prédécesseur.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 4 novembre 2011.

V. VAN QUICKENBORNE

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2011/07242]

Forces armées. — Fonction spéciale. — Nomination

Par arrêté royal n° 8522 du 26 septembre 2011, le lieutenant-colonel
Plasschaert, F., est nommé à l’emploi d’officier supérieur adjoint au
directeur de l’enseignement académique à l’Ecole royale militaire, le
1er septembre 2011.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2011/07243]
Krijgsmacht. — Benoeming in de basisgraad

van kandidaat-beroepsofficieren
gesproten van de normale en aanvullende werving

Bij koninklijk besluit nr. 8523 van 26 september 2011 :

Marine

De aangestelde vaandrig-ter-zee tweede klasse van de 48e promotie
van een industriële hogeschool, P. Van Engeland, wordt op 26 juni 2011
benoemd in de graad van vaandrig-ter-zee tweede klasse, met terug-
werking inzake anciënniteit voor de bevordering op 26 september 2009
en wordt in het korps van het marinepersoneel ingeschreven.

De aangestelde vaandrig-ter-zee tweede klasse van de 101e promotie
van de hogere zeevaartschool, T. Vanthournout, wordt op 26 juni 2011
benoemd in de graad van vaandrig-ter-zee tweede klasse, met terug-
werking inzake anciënniteit voor de bevordering op 26 september 2010
en wordt in het korps van het marinepersoneel ingeschreven.

Medische dienst

De aangestelde onderluitenants uit de 86e promotie van kandidaat-
geneesheren, T. Charles en I. Habex worden op 26 juni 2011 benoemd in
de graad van geneesheer-onderluitenant, met terugwerking inzake
anciënniteit voor de bevordering op 26 september 2007 en worden in
het medisch technisch korps ingeschreven.

De geneesheer-onderluitenants T. Charles en I. Habex worden op
26 september 2011 benoemd in de graad van geneesheer-luitenant.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2011/07244]

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit nr. 8524 van 26 september 2011 :

Worden benoemd in het ambt van voltijds militair docent van het
organieke kader van het militair onderwijzend personeel van de
Koninklijke Militaire School :

Kapitein-commandant van het vliegwezen R. Haelterman en kapitein
ingenieur van het militair materieel B. Lauwens op 1 juli 2011

Worden benoemd in het ambt van deeltijds militair docent van het
tijdelijk kader van het militair onderwijzend personeel van de Konink-
lijke Militaire School :

Kapitein-ter-zee ingenieur van het militair materieel J.-P. Marcel om
les te geven in het Nederlands en het Frans van 27 juni 2011 tot
29 juni 2012.

Kolonel militair administrateur R. Gerits om les te geven in het
Nederlands en het Frans van 27 juni 2011 tot 31 december 2014.

Kolonel militair administrateur H. Delcor en luitenant-kolonel van
het vliegwezen stafbrevethouder C. De Cock om les te geven in het
Nederlands en het Frans van 27 juni 2011 tot 28 juni 2013.

Luitenant-kolonel ingenieur van het militair materieel J.-C. Saucez
om les te geven in het Frans van 27 juni 2011 tot 28 juni 2013.

Worden benoemd in het ambt van deeltijds militair docent van het
organiek kader van het militair onderwijzend personeel van de
Koninklijke Militaire School :

Luitenant-kolonel vlieger stafbrevethouder P. Noleveaux om les te
geven in het Frans van 27 juni 2011 tot 28 juni 2013.

Luitenant-kolonel stafbrevethouder L. Helsen om les te geven in het
Nederlands van 27 juni 2011 tot 28 juni 2013.

Korvetkapitein militair administrateur P. Huyghe om les te geven in
het Nederlands en het Frans van 27 juni 2011 tot 28 juni 2013.

Majoor stafbrevethouder S. Van Den Bogaert om les te geven in het
Engels van 23 augustus 2010 tot 28 juni 2013.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2011/07243]
Forces armées. — Nomination au grade de base

de candidats-officiers de carrière du recrutement normal
et complémentaire

Par arrêté royal n° 8523 du 26 septembre 2011 :

Marine

L’enseigne de vaisseau de deuxième classe commissionné de la
48e promotion d’un institut supérieur industriel, Van Engeland, P., est
nommé au grade d’enseigne de vaisseau de deuxième classe le
26 juin 2011, avec effet rétroactif en ce qui concerne l’ancienneté pour
l’avancement au 26 septembre 2009, et est inscrit dans le corps du
personnel de la marine.

L’enseigne de vaisseau de deuxième classe commissionné de la
101e promotion de l’école supérieure de navigation, Vanthournout, T.,
est nommé au grade d’enseigne de vaisseau de deuxième classe le
26 juin 2011, avec effet rétroactif en ce qui concerne l’ancienneté pour
l’avancement au 26 septembre 2010, et est inscrit dans le corps du
personnel de la marine.

Service médical

Les sous-lieutenants commissionnés de la 86e promotion de candi-
dats médecins, Charles, T. et Habex, I., sont nommés au grade de
médecin sous-lieutenant le 26 juin 2011, avec effet rétroactif en ce qui
concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 septembre 2007, et sont
inscrits dans le corps technique médical.

Les médecins sous-lieutenants Charles, T. et Habex, I., sont nommés
au grade de lieutenant médecin le 26 septembre 2011.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2011/07244]

Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Nominations

Par arrêté royal n° 8524 du 26 septembre 2011 :

Sont nommés, à l’emploi de chargé de cours militaire à temps plein
du cadre organique du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale
militaire :

Le capitaine-commandant d’aviation Haelterman, R., et le capitaine
ingénieur du matériel militaire Lauwens, B., le 1er juillet 2011.

Sont nommés comme chargé de cours militaire à temps partiel dans
le cadre temporaire du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale
militaire :

Le capitaine de vaisseau ingénieur du matériel militaire Marcel, J.-P.,
pour donner cours en néerlandais et en français du 27 juin 2011 au
29 juin 2012.

Le colonel administrateur militaire Gerits, R., pour donner cours en
néerlandais et en français du 27 juin 2011 au 31 décembre 2014.

Le colonel administrateur militaire Delcor, H., et le lieutenant-colonel
d’aviation breveté d’état-major De Cock, C., pour donner cours en
néerlandais et en français du 27 juin 2011 au 28 juin 2013.

Le lieutenant-colonel ingénieur du matériel militaire Saucez, J.-C.,
pour donner cours en français du 27 juin 2011 au 28 juin 2013.

Sont nommés comme chargé de cours militaire à temps partiel dans
le cadre organique du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale
militaire :

Le lieutenant-colonel aviateur breveté d’état-major Noleveaux, P.,
pour donner cours en français du 27 juin 2011 au 28 juin 2013.

Le lieutenant-colonel breveté d’état-major Helsen, L., pour donner
cours en néerlandais du 27 juin 2011 au 28 juin 2013.

Le capitaine de corvette administrateur militaire Huyghe, P., pour
donner cours en néerlandais et en français du 27 juin 2011 au
28 juin 2013.

Le major breveté d’état-major Van Den Bogaert, S., pour donner cours
en anglais du 23 août 2010 au 28 juin 2013.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29547]

10 OCTOBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 16 mars 2010 portant désignation des membres des commissions zonales et
interzonale d’affectation du personnel administratif des établissements d’enseignement de la Communauté
française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 17 juillet 2002 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans les
organes consultatifs;

Vu le décret du 12 mai 2004 fixant le statut des membres du personnel administratif, personnel de maîtrise,
gens de métier et de service des établissements d’enseignement organisé par la Communauté française, notamment
les articles 19, 20 et 21;

Vu l’article 69, § 1er, 33°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant
délégations de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du
Gouvernement de la Communauté française - Ministère de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 janvier 2010 portant désignation des présidents
et secrétaires de la commission interzonale et des commissions zonales d’affectation du personnel administratif,
personnel de maîtrise, gens de métier et de service des établissements d’enseignement organisé par la Communauté
française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 portant désignation des membres de
la commission interzonale et des Commissions zonales d’affectation du personnel administratif des établissements
d’enseignement organisé par la Communauté française;

Sur désignation de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale du
1er février 2011;

Vu le principe général de droit de continuité et de régularité du service public,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 portant
désignation des membres de la commission interzonale et des commissions zonales d’affectation du personnel
administratif, personnel de maîtrise, gens de métier et de service des établissements d’enseignement organisé par la
Communauté française , sont apportées les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la Commission zonale de
Bruxelles » :

— au point « 4° Membres suppléants représentant les organisations syndicales », dans « SLFP », les mots
« M. Ghislain ROEMERS » sont remplacés par les mots « Mme Masanka TSHIMANGA »;

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « Mme Maguy BOUCHERANE » sont remplacés
par les mots « M. Francis GERMEYS ».

A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la Commission zonale du
Brabant wallon » :

— au point « 1° Membres effectifs représentant l’autorité », les mots « M. Eric NOLMANS, Inspecteur » sont
remplacés par les mots « Mme Valérie CARINCI, Préfète des études »;

— au point « 2° Membres suppléants représentant l’autorité », les mots « M. Alain VAN STYVENDAEL, Préfet
des études » sont remplacés par les mots « M. Jean PIRSOUL, Préfet des études »;

— au point « 4° Membres suppléants représentant les organisations syndicales », dans « SLFP », les mots
« Mme Anne DE SMEDT » sont remplacés par les mots « Mme Masanka TSHIMANGA »;

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « Mme Bernadette DELPORTE » sont remplacés
par les mots « M. Christophe PAULET ».
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A l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale de
Namur » :

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « M. Léon PAULUS » sont remplacés par les mots
« M. Francis GERMEYS ».

A l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées les
modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale du
Luxembourg » :

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « Mme Laurence VOSSEN » sont remplacés
par les mots « M. Christophe PAULET » et les mots « M. Francis GERMEYS » sont remplacés par les mots
« M. Patrick BROHAN ».

A l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale du
Hainaut » :

— au point « 1° Membres effectifs représentant l’autorité », les mots « Mme Fabienne VAN HAM, Directrice »
sont remplacés par les mots « M. Fabrice PRIMERANO, Préfet des études »;

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « M. Serge DUMONT » sont remplacés par les
mots « M. Patrick BROHAN » et les mots « M. Pierre HANNECART » sont remplacés par les mots « M. Francis
GERMEYS ».

A l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission interzonale » :

— au point « 1° Membres effectifs représentant l’autorité », les mots « M. Bernard DUPONT, Préfet coordonnateur
de zone » sont remplacés par les mots « M. Richard REGGERS, Préfet coordonateur de zone »;

— au point « 4° Membres suppléants représentant les organisations syndicales », les mots « Mme Anne
DE SMEDT » sont remplacés par les mots « Mme Masanka TSHIMANGA »;

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2011.

Art. 3. Le Directeur général des Personnels de l’Enseignement organisé par la Communauté française est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 10 octobre 2011.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L’Administrateur général des Personnels de l’Enseignement organisé par la Communauté française,
A. BERGER

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29547]

10 OKTOBER 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende aanstelling van de leden van de zonale
en interzonale affectatiecommissies van het administratief personeel van de onderwijsinrichtingen van de
Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 juli 2002 tot bevordering van de gelijke vertegenwoordiging van mannen en vrouwen
in de adviesorganen;

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 tot bepaling van het statuut van de leden van het administratief personeel,
het meester-, vak- en dienstpersoneel van de onderwijsinrichtingen ingericht door de Franse Gemeenschap,
inzonderheid op de artikelen 19, 20 en 21;

Gelet op artikel 69, § 1, 33°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998
houdende bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren
van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 tot vaststelling van de verdeling
van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 januari 2010 houdende benoeming van
de voorzitters en secretarissen van de interzonale affectatiecommissie en de zonale affectatiecommissies voor het
administratief personeel, het meesters-, vak- en dienstpersoneel van de onderwijsinrichtingen van de Franse
Gemeenschap;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende aanstelling van de
leden van de zonale en interzonale affectatiecommissies van het administratief personeel van de onderwijsinrichtingen
van de Franse Gemeenschap;

Op aanstelling van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie van 1 februari 2011;

Gelet op het algemene rechtsbeginsel van continuïteit en regelmatigheid van de openbare dienst,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende
aanstelling van de leden van de zonale en interzonale affectatiecommissies van het administratief personeel van de
onderwijsinrichtingen van de Franse Gemeenschap, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de Zonale commissie Brussel » :

— bij punt « 4° Plaatsvervangende leden die de vakverenigingen vertegenwoordigen », in « SLFP », worden de
woorden « de heer Ghislain ROEMERS » vervangen door de woorden « Mevr. Masanka TSHIMANGA »;

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « Mevr. Maguy BOUCHERANE »
vervangen door de woorden « de heer Francis GERMEYS ».

In artikel 2 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie Waals-
Brabant » :

— bij punt « 1° Werkende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « de heer Eric
NOLMANS, inspecteur » vervangen door de woorden « Mevr. Valérie CARINCI, studieprefect »;

— bij punt « 2° Plaatsvervangende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « de heer
Alain VAN STYVENDAEL, studieprefect » vervangen door de woorden « de heer Jean PIRSOUL, studieprefect »;

— bij punt « 4° Plaatsvervangende leden die de vakverenigingen vertegenwoordigen », in « SLFP », worden de
woorden « Mevr. Anne DE SMEDT » vervangen door de woorden « Mevr. Masanka TSHIMANGA »;

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « Mevr. Bernadette DELPORTE »
vervangen door de woorden « de heer Christophe PAULET ».

In artikel 3 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie Namen » :

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « de heer Léon PAULUS » vervangen
door de woorden « de heer Francis GERMEYS ».

In artikel 5 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie
Luxemburg » :

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « Mevr. Laurence VOSSEN »
vervangen door de woorden « de heer Christophe PAULET » en de woorden « de heer Francis GERMEYS » vervangen
door de woorden « de heer Patrick BROHAN ».

In artikel 6 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de Zonale commissie
Henegouwen » :

— bij punt « 1° Werkende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « Mevr. Fabienne VAN
HAM, Directrice » vervangen door de woorden « de heer Fabrice PRIMERANO, studieprefect »;

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « de heer Serge DUMONT »
vervangen door de woorden « de heer Patrick BROHAN » en de woorden « de heer Pierre HANNECART » vervangen
door de woorden « de heer Francis GERMEYS ».

In artikel 7 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de Interzonale commissie » :

— bij punt « 1° Werkende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « de heer Bernard
DUPONT, Zonecoördinerend prefect » vervangen door de woorden « de heer Richard REGGERS, Zonecoördinerend
prefect »;

— bij punt « 4° Plaatsvervangende leden die vakverenigingen vertegenwoordigen », worden de woorden
« Mevr. Anne DE SMEDT » vervangen door de woorden « Mevr. Masanka TSHIMANGA ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2011.

Art. 3. De Directeur-generaal van het Personeel van het door de Franse Gemeenschap ingericht onderwijs is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 oktober 2011.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Administrateur-generaal van het Personeel van het door de Franse Gemeenschap ingericht onderwijs,
A. BERGER
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29548]

10 OCTOBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 16 mars 2010 portant désignation des membres des commissions zonales et
interzonale d’affectation du personnel administratif des établissements d’enseignement de la Communauté
française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 17 juillet 2002 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs;

Vu le décret du 12 mai 2004 fixant le statut des membres du personnel administratif, personnel de maîtrise, gens
de métier et de service des établissements d’enseignement organisé par la Communauté française, notamment les
articles 182 à 184;

Vu l’article 69, § 1er, 33°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant
délégations de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du
Gouvernement de la Communauté française - Ministère de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 janvier 2010 portant désignation des présidents
et secrétaires de la Commission interzonale et des Commissions zonales d’affectation du personnel administratif,
personnel de maîtrise, gens de métier et de service des établissements d’enseignement organisé par la Communauté
française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 portant désignation des membres de
la commission interzonale et des Commissions zonales d’affectation du personnel administratif, des établissements
d’enseignement organisé par la Communauté française;

Sur désignation de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale du
1er février 2011;

Vu le principe général de droit de continuité et de régularité du service public,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 portant
désignation des membres de la commission interzonale et des commissions zonales d’affectation du personnel
administratif, personnel de maîtrise, gens de métier et de service des établissements d’enseignement organisé par la
Communauté française , sont apportées les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale de
Bruxelles » :

— au point « 4° Membres suppléants représentant les organisations syndicales », dans « SLFP », les mots
« M. Ghislain ROEMERS » sont remplacés par les mots « Mme Masanka TSHIMANGA »;

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « Mme Maguy BOUCHERANE » sont
remplacés par mes mots « M. Francis GERMEYS ».

A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale du
Brabant wallon » :

— au point « 1° Membres effectifs représentant l’autorité », les mots « M. Alain VAN STYVENDAEL, préfet des
études » sont remplacés par les mots « M. Jean PIRSOUL, Préfet des études »;

— au point « 2° Membres suppléants représentant l’autorité », les mots « M. Eric NOLMANS, inspecteur » sont
remplacés par les mots « Mme Valérie CARINCI, Préfète des études »;

— au point « 4° Membres suppléants représentant les organisations syndicales », dans « SLFP », les mots
« Mme Anne DE SMEDT » sont remplacés par les mots « Mme Masanka TSHIMANGA »;

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « M. Léon PAULUS » sont remplacés par les
mots « M. Christophe PAULET ».

A l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale de
Namur » :

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « M. Léon PAULUS » sont remplacés par les
mots « M. Francis GERMEYS ».

A l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale du
Luxembourg » :

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « Mme Laurence VOSSEN »

sont remplacés par les mots « M. Christophe PAULET » et les mots « M. Francis GERMEYS » sont remplacés
par les mots « M. Patrick BROHAN ».
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A l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission zonale du
Hainaut » :

— au point « 2° Membres suppléants représentant l’autorité », les mots « Mme Fabienne VAN HAM, Directrice »
sont remplacés par les mots « M. Fabrice PRIMERANO, Préfet des études »;

— au point « 5° Membres délégués du Gouvernement », les mots « M. Serge DUMONT » sont remplacés par
les mots « M. Patrick BROHAN » et les mots « M. Pierre HANNECART » sont remplacés par les mots
« M. Francis GERMEYS ».

A l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 mars 2010 précité, sont apportées
les modifications suivantes :

sous la rubrique « Sont désignés en qualité de membres effectifs et suppléants de la commission interzonale » :

— au point « 2° Membres suppléants représentant l’autorité », les mots « M. Bernard DUPONT, Préfet
coordonnateur de zone » sont remplacés par les mots « M. Richard REGGERS, Préfet coordonateur de zone »;

— au point « 4° Membres suppléants représentant les organisations syndicales », les mots « Mme Anne
DE SMEDT » sont remplacés par les mots « Mme Fabienne HAUSEN ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2011.

Art. 3. Le Directeur général des Personnels de l’Enseignement organisé par la Communauté française est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 10 octobre 2011.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L’Administrateur général des Personnels de l’Enseignement organisé par la Communauté française,
A. BERGER

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29548]
10 OKTOBER 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende aanstelling van de leden van de zonale
en interzonale affectatiecommissies van het administratief personeel van de onderwijsinrichtingen van de
Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 juli 2002 tot bevordering van de gelijke vertegenwoordiging van mannen en vrouwen
in de adviesorganen;

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 tot bepaling van het statuut van de leden van het administratief personeel,
het meester-, vak- en dienstpersoneel van de onderwijsinrichtingen ingericht door de Franse Gemeenschap,
inzonderheid op de artikelen 182 tot 184;

Gelet op artikel 69, § 1, 33°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998
houdende bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren
van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 tot vaststelling van de verdeling
van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 januari 2010 houdende benoeming van
de voorzitters en secretarissen van de interzonale affectatiecommissie en de zonale affectatiecommissies voor het
administratief personeel, het meesters-, vak- en dienstpersoneel van de onderwijsinrichtingen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende aanstelling van de
leden van de zonale en interzonale affectatiecommissies van het administratief personeel van de onderwijsinrichtingen
van de Franse Gemeenschap;

Op aanstelling van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie van 1 februari 2011;
Gelet op het algemene rechtsbeginsel van continuïteit en regelmatigheid van de openbare dienst,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010 houdende
aanstelling van de leden van de zonale en interzonale affectatiecommissies van het administratief personeel van de
onderwijsinrichtingen van de Franse Gemeenschap, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie Brussel » :

— bij punt « 4° Plaatsvervangende leden die de vakverenigingen vertegenwoordigen », in « SLFP », worden de
woorden « de heer Ghislain ROEMERS » vervangen door de woorden « Mevr. Masanka TSHIMANGA »;

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « Mevr. Maguy BOUCHERANE »
vervangen door de woorden « de heer Francis GERMEYS ».
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In artikel 2 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie Waals-
Brabant » :

— bij punt « 1° Werkende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « de heer Alain
VAN STYVENDAEL, studieprefect » vervangen door de woorden « de heer Jean PIRSOUL, studieprefect »;

— bij punt « 2° Plaatsvervangende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « de heer Eric
NOLMANS, inspecteur » vervangen door de woorden « Mevr. Valérie CARINCI, studieprefect »;

— bij punt « 4° Plaatsvervangende leden die de vakverenigingen vertegenwoordigen », in « SLFP », worden de
woorden « Mevr. Anne DE SMEDT » vervangen door de woorden « Mevr. Masanka TSHIMANGA »;

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « de heer Léon PAULUS » vervangen
door de woorden « de heer Christophe PAULET ».

In artikel 3 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie Namen » :

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « de heer Léon PAULUS » vervangen
door de woorden « de heer Francis GERMEYS ».

In artikel 5 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie
Luxemburg » :

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « Mevr. Laurence VOSSEN »
vervangen door de woorden « de heer Christophe PAULET » en de woorden « de heer Francis GERMEYS » vervangen
door de woorden « de heer Patrick BROHAN ».

In artikel 6 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de zonale commissie
Henegouwen » :

— bij punt « 2° Plaatsvervangende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « Mevr. Fabienne
VAN HAM, Directrice » vervangen door de woorden « de heer Fabrice PRIMERANO, studieprefect »;

— bij punt « 5° Leden door de Regering afgevaardigd », worden de woorden « de heer Serge DUMONT »
vervangen door de woorden « de heer Patrick BROHAN » en de woorden « de heer Pierre HANNECART » vervangen
door de woorden « de heer Francis GERMEYS ».

In artikel 7 van het voornoemde besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 maart 2010, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

In de rubriek « Benoemd worden tot werkende en plaatsvervangende leden van de interzonale commissie » :

— bij punt « 2° Plaatsvervangende leden die de overheid vertegenwoordigen », worden de woorden « de heer
Bernard DUPONT, Zonecoördinerend prefect » vervangen door de woorden « de heer Richard REGGERS, Zone-
coördinerend prefect »;

— bij punt « 4° Plaatsvervangende leden die de vakverenigingen vertegenwoordigen », worden de woorden
« Mevr. Anne DE SMEDT » vervangen door de woorden « Mevr. Fabienne HAUSEN ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2011.

Art. 3. De Directeur-generaal van het Personeel van het door de Franse Gemeenschap ingericht onderwijs is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 oktober 2011.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Administrateur-generaal van het Personeel van het door de Franse Gemeenschap ingericht onderwijs,
A. BERGER

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29551]
Conseil des langues régionales endogènes. — Modification

Par arrêté ministériel du 22 août 2011, l’article 1er, 3°, 1er tiret, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 27 juillet 2007 nommant les membres du Conseil des langues régionales endogènes inséré par l’arrêté
du Gouvernement de la Communauté française du 22 juillet 2011 est retiré.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29551]
Raad voor de endogene gewestelijke talen. — Wijziging

Bij ministerieel besluit van 22 augustus 2011 wordt artikel 1, 3°, eerste streepje, van het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 27 juli 2007 tot benoeming van de leden van de Raad voor de endogene gewestelijke talen,
ingevoegd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 juli 2011, ingetrokken.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/205708]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la Société Leeuwestein, W.J., en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la Société Leeuwestein, W.J., le 27 septembre 2011;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La Société Leeuwestein, W.J., sise Hooikade 3, à NL-3311 CD Dordrecht (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL180638981B01), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2011-10-11-13.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés

dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 octobre 2011.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/205709]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Vertige entre Ciel et Terre, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Vertige entre Ciel et Terre, le 20 septembre 2011;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Vertige entre Ciel et Terre, sise rue Charles Rittweger 233, à 4910 Theux (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE 0478575630), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2011-10-11-14.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique
des déchets, qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 octobre 2011.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/205710]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BV Heijra Transport », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BV Heijra Transport », le 30 septembre 2011;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BV Heijra Transport », sise De Lutherstraat 4, à NL-5095 AC Hooge Mierde (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL009647661B01), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2011-10-11-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

68416 MONITEUR BELGE — 16.11.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 octobre 2011.

Ir A. HOUTAIN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/205711]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Transport Vanegdom, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA Transport Vanegdom, le 3 octobre 2011;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Transport Vanegdom, sise Schoorstraat 40, à 2220 Heist-op-den-Berg (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0413839513), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2011-10-11-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 octobre 2011.

Ir A. HOUTAIN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/205712]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Middlegate Europe », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « NV Middlegate Europe », le 4 octobre 2011;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Middlegate Europe », sise Karveelstraat 36, à 8380 Zeebrugge (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0436918187), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2011-10-11-17.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 octobre 2011.

Ir A. HOUTAIN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/205713]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Samat Belgium », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « NV Samat Belgium », le 5 octobre 2011;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Samat Belgium », sise Transcontinentaalweg 10B, à 2030 Antwerpen (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0448840972), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2011-10-11-18.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 octobre 2011.

Ir A. HOUTAIN
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2011/205799]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige boekhouder

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige boekhouder (m/v)
(niveau B) voor de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening (ANG11803)
werd afgesloten op 20 oktober 2011.

Er zijn 6 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205770]
Vergelijkende selectie van Franstalige

artsen medische kwaliteit (Medex)

De vergelijkende selectie van Franstalige artsen medische kwaliteit
(Medex) (m/v) (niveau A) voor de FOD Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen (AFG11816)) werd afgesloten op 8 november 2011.

Er zijn 6 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205797]
Vergelijkende selectie

van Nederlandstalige directiesecretarissen

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige directiesecretarissen
(m/v) (niveau B) voor de Koninklijke Bibliotheek van België (ANG11023)
werd afgesloten op 10 november 2011.

Er zijn 3 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205796]
Vergelijkende selectie

van Nederlandstalige teamchef werkplaatsen

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige teamchef werkplaat-
sen (m/v) (niveau B) voor de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
(ANG11036) werd afgesloten op 14 oktober 2011.

Er is 1 geslaagde.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205810]

Vergelijkende selectie
van Nederlandstalige administratief assistenten boekhouding

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige administratief assis-
tenten boekhouding (m/v) (niveau C) voor het Wetenschappelijk
Instituut Volksgezondheid (ANG11040) werd afgesloten op 10 novem-
ber 2011.

Er zijn 4 geslaagden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2011/205799]

Sélection comparative de comptable francophones

La sélection comparative de comptable (m/f) (niveau B), francopho-
nes, pour l’Office national de l’Emploi (AFG11803) a été clôturée le
24 octobre 2011.

Le nombre de lauréats s’élève à 3.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205770]
Sélection comparative francophone

de médecins qualité médicale (Medex)

La sélection comparative francophone de médecins qualité médicale
(Medex) (m/f) (niveau A) pour le SPF Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement (AFG11816)) a été clôturée le
8 novembre 2011.

Le nombre de lauréats s’élève à 6.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205797]
Sélection comparative

de secrétaires de direction d’expression néerlandaise

La sélection comparative de secrétaires de direction (m/f) (niveau B),
d’expression néerlandaise, pour La Bibliothèque royale de Belgique
(ANG11023) a été clôturée le 10 novembre 2011.

Le nombre de lauréats s’élève à 3.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205796]
Sélection comparative de chef d’équipe ateliers

La sélection comparative de chef d’équipe ateliers (m/f) (niveau B),
néerlandophones, pour lOffice national de l’Emloi (ANG11036) a été
clôturée le 14 octobre 2011.

Le nombre de lauréat s’élève à 1.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205810]

Sélection comparative d’assistants administratifs comptabilité

La sélection comparative d’assistants administratifs comptabilité
(m/f) (niveau C), néerlandophones, pour l’Institut scientifique de Santé
publique (ANG11040) a été clôturée le 10 novembre 2011.

Le nombre de lauréats s’élève à 4.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205768]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige

expert ″System Security″
De vergelijkende selectie van Nederlandstalige expert ″System

Security″ (m/v) (niveau A) voor het Ministerie van Defensie (ANG11047)
werd afgesloten op 8 november 2011.

Er is 1 geslaagde.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205763]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige

geomatici

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige geomatici (m/v)
(niveau A) voor de FOD Financiën (ANG11818) werd afgesloten op
9 november 2011.

Er is 1 geslaagde.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205749]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige

dossierbeheerders personeelsdossiers

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige dossierbeheerders
personeelsdossiers (m/v) (niveau B) voor de FOD Personeel &
Organisatie (ANG11821) werd afgesloten op 7 november 2011.

Er zijn 8 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2011/205761]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige
economist analyse en studies K.M.O.-beleid

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige economist analyse en
studies K.M.O.-beleid (m/v) (niveau A) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie (ANG11834) werd afgesloten op 3 november 2011.

Er zijn 6 geslaagden.

*
SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2011/54957]

Erfloze nalatenschap van Devaux, Emilie

Mevr. Devaux, Emilie, geboren te Châtelineau op 14 april 1913,
woonachtig te Heule, Peperstraat 141, is overleden te Kortrijk op
23 december 2009, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Veurne, bij
beschikking van 12 april 2011, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brugge, 27 april 2011.
De gewestelijke directeur van de registratie,

M. Spelier.
(54957)

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205768]
Sélection comparative néerlandophone

d’expert ″System Security″
La sélection comparative néerlandophone d’expert ″System Security″

(m/f) (niveau A) pour le Ministère de la Défense (ANG11047) a été
clôturée le 8 novembre 2011.

Le nombre de lauréat s’élève à 1.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205763]
Sélection comparative néerlandophone

de géomaticiens

La sélection comparative néerlandophone de géomaticiens (m/f)
(niveau A) pour le SPF Finances (ANG11818) a été clôturée le
9 novembre 2011.

Le nombre de lauréat s’élève à 1.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205749]
Sélection comparative néerlandophone

de gestionnaires de dossiers du personnel

La sélection comparative néerlandophone de gestionnaires de
dossiers du personnel (m/f) (niveau B) pour le SPF Personnel et
Organisation (ANG11821) a été clôturée le 7 novembre 2011.

Le nombre de lauréats s’élève à 8.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2011/205761]
Sélection comparative néerlandophone

d’économiste, analyses et études des P.M.E.

La sélection comparative néerlandophone d’économiste, analyses et
études des P.M.E. (m/f) (niveau A) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie (ANG11834) a été clôturée le 3 novembre 2011.

Le nombre de lauréats s’élève à 6.

[2011/54957]

Succession en déshérence de Devaux, Emilie

Mme Devaux, Emilie, née à Châtelineau le 14 avril 1913, domiciliée à
Heule, Peperstraat 141, est décédée à Kortrijk le 23 décembre 2009, sans
laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Kortrijk, a, par jugement du 12 avril 2011, ordonné les publications
et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 27 avril 2011.
Le directeur régional de l’enregistrement,

M. Spelier.
(54957)
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Erfloze nalatenschap van Carael, Freddy Paul

Carael, Freddy Paul, geboren te Aalst op 26 november 1943,
ongehuwd, laatst wonende te 9308 Aalst, Karel Van der Sloten-
straat 148, is overleden te Aalst op 30 augustus 2008, zonder gekende
erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Dendermonde,
bij vonnis van 31 maart 2011, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Mechelen, 26 april 2011.

De gewestelijke directeur van de registratie en domeinen a.i.,
F. Rober.

(54958)

*

[2011/55001]

Erfloze nalatenschap van Mevr. Devaux, Emilie

Mevr. Devaux, Emilie, geboren te Châtelineau op 14 april 1913,
woonachtig te Heule, Peperstraat 141, is overleden te Kortrijk op
23 december 2009, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, bij
beschikking van 12 april 2011, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brugge, 27 april 2011.

De gewestelijke directeur van de registratie a.i.,
F. Depreeuw.

(55001)

*

[2011/55036]

Erfloze nalatenschap van Rockmans, Jean

Rockmans, Jean, geboren te Meslin-l’Evêque op 12 december 1920,
wonende te Ath, boulevard de l’Hôpital 71, is overleden te Ath op
18 januari 2010, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Doornik, bij
beschikking van 28 september 2011, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 20 oktober 2011.

De directeur van de registratie a.i.,
Ch. Honorez.

(55036)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2011/14269]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid. — Examens met het Frans, Neder-

lands en Duits als voertaal voor de brevetten van beroepsbekwaam-
heid voor het leidend en onderwijzend personeel der erkende
rijscholen

Ter uitvoering van de voorschriften van het koninklijk besluit van
11 mei 2004, betreffende de voorwaarden voor de erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, wordt een nieuwe
examenzittijd ingericht voor het bekomen van de brevetten van
beroepsbekwaamheid I, II, III, IV en V.

De examenzittijd begint op 1 januari 2012. De inschrijvingsperiode
voor deze zittijd wordt gesloten op 10 december 2011.

Succession en déshérence de Carael, Freddy Paul

Carael, Freddy Paul, né à Aalst le 26 novembre 1943, célibataire,
domicilié à 9308 Aalst, Karel Van der Slotenstraat 148, est décédé à Aalst
le 30 août 2008, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Termonde, a, par jugement du 31 mars 2011, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Malines, le 26 avril 2011.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,
F. Rober.

(54958)

[2011/55001]

Succession en déshérence de Mme Devaux, Emilie

Mme Devaux, Emilie, née à Châtelineau le 14 avril 1913, domiciliée à
Heule, Peperstraat 141, est décédée à Kortrijk le 23 décembre 2009, sans
laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Kortrijk a, par ordonnance du 12 avril 2011, ordonné les publications
et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 27 avril 2011.

Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
F. Depreeuw.

(55001)

[2011/55036]

Succession en déshérence de Rockmans, Jean

Rockmans, Jean, né à Meslin-l’Evêque le 12 décembre 1920, domicilié
à Ath, boulevard de l’Hôpital 71, est décédé à Ath le 18 janvier 2010,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai a, par ordonnance du 28 septembre 2011, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 20 octobre 2011.

Le directeur de l’enregistrement a.i.,
Ch. Honorez.

(55036)

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2011/14269]
Mobilité et Sécurité routière. — Examens en langues française,

néerlandaise et allemande pour le brevet d’aptitude profession-
nelle du personnel dirigeant et enseignant des écoles de conduite
agréées

Conformément aux prescriptions de l’arrêté royal du 11 mai 2004,
relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite de véhicules à
moteur, une nouvelle session d’examens sera organisée en vue de
l’obtention des brevets d’aptitude professionnelle I, II, III, IV et V.

La session d’examens sera ouverte le 1er janvier 2012. La période
d’inscription à cette session sera close le 10 décembre 2011.
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De inschrijvingsformulieren voor deze examens zijn ter beschikking
bij de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer - Mobiliteit en
Verkeersveiligheid, Directie Certificatie en Inspectie, Cel Certificatie
rijscholen, lokaal 3B36, City Atrium, Vooruitgangstraat 56, 1210 Brussel.

Het inschrijvingsformulier is ook beschikbaar op de website
www.mobilit.fgov.be

De kandidaten die zich lieten inschrijven na 31 augustus 2011 moeten
hun aanvraag tot inschrijving niet hernieuwen.

Het inschrijvingsgeld voor het examen is vastgesteld op 25 S en dient
vóór 10 december 2011 gestort te worden op het rekeningnummer :

IBAN : BE21 6792 00392603-BIC PCHQBEBB met vermelding van :
« RS/examen/naam en voornaam van de kandidaat ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2011/09745]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 24 oktober 2011, is machtiging verleend aan
de genaamde De Cock, Wayra, geboren te Ukkel op 16 april 1997,
wonende te Waterloo, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « De Cock Aguirre » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 24 oktober 2011, is machtiging verleend aan
de genaamde Sondag, Nelaël Marie, geboren te Aarlen op 2 augus-
tus 2010, wonende te Hollange, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Berny Sondag » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 24 oktober 2011, is machtiging verleend aan
de genaamde Puertas Dosal, Aynoa, geboren te Brussel op 24 april 2005,
wonende te Sint-Jans-Molenbeek, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Puertas
Penin » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011, is machtiging verleend aan
Mevr. Rusu, Mariana, geboren te Bacau (Roemenië) op 4 augustus 1969,
wonende te Brussel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Mereutà » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011, is machtiging verleend aan
Juf. Benazouz, Nadia Erna Clémentine, geboren te Brussel (eerste
district) op 9 juni 1988, er wonende, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Leener »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2011/09746]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 24 oktober 2011, is machtiging verleend aan
de genaamde Arvizu Morales, Axel, geboren te Ottignies-Louvain-la-
Neuve op 29 juli 2008, wonende te Waver, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Arvizu
van Rijckevorsel » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

Les formulaires de demande d’inscription à ces examens sont
disponibles au Service Public Fédéral Mobilité et Transports - Mobilité
et Sécurité routière, Direction Certification et Inspection, Cellule
Certification auto-écoles, local 3B36, City Atrium, rue du Progrès 56,
1210 Bruxelles.

La demande d’inscription est aussi disponible sur le site
www.mobilit.fgov.be

Les candidats dont la demande d’inscription est postérieure au
31 août 2011 ne doivent pas renouveler leur demande.

Le droit d’inscription à l’examen est fixé à 25 S et doit être versé avant
le 10 décembre 2011 au numéro de compte

IBAN : BE 216792 00392603- BIC PCHQBEBB avec la mention :
« AE/examen/nom et prénom du candidat ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2011/09745]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publications

Par arrêté royal du 24 octobre 2011, la nommée De Cock, Wayra, née
à Uccle le 16 avril 1997, demeurant à Waterloo, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « De Cock Aguirre », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 24 octobre 2011, la nommée Sondag, Nelaël Marie,
née à Arlon le 2 août 2010, demeurant à Hollange, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Berny Sondag », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 24 octobre 2011, Puertas Dosal, Aynoa, née à
Bruxelles le 24 avril 2005, demeurant à Molenbeek-Saint-Jean, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Puertas Penin », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011, Mme Rusu, Mariana, née à Bacau
(Roumanie) le 4 août 1969, résidant à Bruxelles, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Mereutà », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011, Mlle Benazouz, Nadia Erna
Clémentine, née à Bruxelles (premier district) le 9 juin 1988, y
demeurant, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Leener »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2011/09746]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publications

Par arrêté royal du 24 octobre 2011, le nommé Arvizu Morales, Axel,
né à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 29 juillet 2008, résidant à Wavre, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Arvizu van Rijckevor-
sel », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.
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Bij koninklijk besluit van 24 oktober 2011, is machtiging verleend aan
de genaamde Berghmans, Diego Alejandro, geboren te Ukkel op
2 december 2010, wonende te Vilvoorde, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Bergh-
mans Rubio » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 24 oktober 2011, is machtiging verleend aan
de genaamde Bustelo Alvarez, Leandro, geboren te Charleroi op
22 oktober 2010, wonende te Anderlecht, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Bustelo
Angiolillo » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 24 oktober 2011, is machtiging verleend aan
de heer Lahcen, Mohamed, geboren te Oran (Algerije) op 30 septem-
ber 1955, wonende te Brussel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Asbagui » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2011/09750]

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen
Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
de genaamde Ojiaku, Dante Ikemefuna, geboren te Antwerpen, district
Wilrijk op 20 april 2006, wonende te Rijkevorsel, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van
« Clinckers » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
Juff. Martins de Carvalho, Isa, geboren te Tielt op 10 november 2010, er
wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar geslachtsnaam in die van « Noterman de Carvalho » te veran-
deren, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
de heer Geeraert, Kurt Raymond Maria, geboren te Brugge op
1 juni 1968, wonende te Eeklo, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « De Laet » te
veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
Mevr. Asig, Ayten, geboren te Çal (Turkije) op 15 maart 1979, wonende
te Houthalen-Helchteren, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Örs » te veranderen, na
afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Par arrêté royal du 24 octobre 2011, le nommé Berghmans, Diego
Alejandro, né à Uccle le 2 décembre 2010, demeurant à Vilvorde, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Berghmans Rubio »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 24 octobre 2011, le nommé Bustelo Alvarez,
Leandro, né à Charleroi le 22 octobre 2010, demeurant à Anderlecht, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Bustelo Angiolillo »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 24 octobre 2011, M. Lahcen, Mohamed, né à Oran
(Algérie) le 30 septembre 1955, résidant à Bruxelles, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Asbagui », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2011/09750]

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms
Publications

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 le nommé Ojiaku, Dante
Ikemefuna, né à Anvers, district Wilrijk le 20 avril 2006, demeurant à
Rijkevorsel, a été autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle
il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Clinc-
kers » après l’expiration du délai de soixante jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 Mlle Martins de Carvalho, Isa,
née à Tielt le 10 novembre 2010, y demeurant, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Noterman de Carvalho » après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 M. Geeraert, Kurt Raymond
Maria, né à Bruges le 1er juin 1968, demeurant à Eeklo, a été autorisé,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « De Laet » après l’expiration du délai
de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 Mme Asig, Ayten, née à Çal
(Turquie) le 15 mars 1979, demeurant à Houthalen-Helchteren, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Örs » après l’expiration
du délai de soixante jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
de genaamde Braeckman, Bryan, geboren te Gent op 20 februari 2007,
er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn geslachtsnaam in die van « Braeckman Rojas » te veranderen, na
afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan :
de genaamde Sbissa, Reda, geboren te Antwerpen, district Wilrijk op

8 december 1995; en
Mej. Sbissa, Imane, geboren te Antwerpen op 8 februari 1998,
beiden wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet waar-

over zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Atia » te
veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
Mevr. Balci, Nesrin, geboren te Gent op 13 mei 1975, wonende te
Nazareth, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar geslachtsnaam in die van « Aktas » te veranderen, na afloop van
zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
Mevr. Craninckx, Ingrid, geboren te Tienen op 15 februari 1977,
wonende te Hodenhagen (Bondsrepubliek Duitsland), om, behoudens
tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die
van « Schneider » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
Mevr. Alici, Döne, geboren te Emirdag (Turkije) op 20 augustus 1989,
wonende te Gent, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Çalikan » te veranderen, na
afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2011 is machtiging verleend aan
Mevr. Fazlic, Indira, geboren te Tesanj (Joegoslavië) op 10 januari 1974,
wonende te Antwerpen, district Borgerhout, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van
« Glavas » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2011/205738]

Kwaliteit en Veiligheid. — Dienst Wettelijke Metrologie
Interlock XT van het merk Dräger. — Goedkeuring

In uitvoering van artikel 10 van het koninklijk besluit van 26 novem-
ber 2010, betreffende de technische specificaties van de alcoholsloten
bedoeld in artikel 61sexies van de wet van 16 maart 1968 betreffende de
politie over het wegverkeer, wordt het model van volgend toestel
goedgekeurd :

een alcoholslot Interlock XT met zijn toebehoren van het merk
Dräger.

Voor dit toestel werd het volgend modelgoedkeuringsteken toege-
wezen :

1401101-B-11

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 le nommé Braeckman, Bryan, né
à Gand le 20 février 2007, y demeurant, a été autorisé, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Braeckman Rojas » après l’expiration du délai
de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 :
le nommé Sbissa, Reda, né à Anvers, district Wilrijk le 8 décem-

bre 1995; et
Mlle Sbissa, Imane, née à Anvers le 8 février 1998,
tous deux demeurant à Anvers, ont été autorisés, sauf opposition en

temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de « Atia » après l’expiration du délai de soixante
jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 Mme Balci, Nesrin, née à Gand le
13 mai 1975, demeurant à Nazareth, a été autorisée, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Aktas » après l’expiration du délai de soixante
jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 Mme Craninckx, Ingrid, née à
Tirlemont le 15 février 1977, demeurant à Hodenhagen (République
Fédérale d’Allemagne), a été autorisée, sauf opposition en temps utile
sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui
de « Schneider » après l’expiration du délai de soixante jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 Mme Alici, Döne, née à Emirdag
(Turquie) le 20 août 1989, demeurant à Gand, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Çalikan » après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 octobre 2011 Mme Fazlic, Indira, née à Tesanj
(Yougoslavie) le 10 janvier 1974, demeurant à Anvers, district Bor-
gerhout, a été autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle
il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Glavas »
après l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2011/205738]

Qualité et Sécurité. — Service métrologie légale
Interlock XT de marque Dräger. — Approbation

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 26 novembre 2010,
relatif aux spécifications techniques des éthylotests anti démarrage
visés à l’article 61sexies de la loi du 16 mars 1968 relative à la police de
la circulation routière, le modèle d’appareil suivant est approuvé :

un éthylotest antidémarrage Interlock XT avec ses accessoires de la
marque Dräger.

Pour cet instrument, le signe d’approbation de modèle suivant a été
attribué :

1401101-B-11
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35919]
Provincie Antwerpen. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan. — Bericht van openbaar onderzoek

GEEL. — Op 27 oktober 2011 heeft de provincieraad van Antwerpen een besluit genomen, waarin ze het
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Genzyme″ te Geel voorlopig heeft vastgesteld.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf 12 december 2011 tot
en met 9 februari 2012 ligt het plan ter inzage op het provinciehuis van Antwerpen, Koningin Elisabethlei 22,
2018 Antwerpen en op het gemeentehuis van Geel. U kan het plan ook, vanaf de aanvang van het openbaar onderzoek,
volledig bekijken via de website www.provant.be/openbareonderzoeken.

Als u bij het plan adviezen, opmerkingen of bezwaren wilt formuleren, moet u dat schriftelijk doen, en kan u dit
doen tot uiterlijk 9 februari 2012. U richt uw brief aan de Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening van
Antwerpen, Koningin Elisabethlei 22, 2018 Antwerpen. Deze brief met adviezen, opmerkingen of bezwaren kan u ofwel
aangetekend versturen aan de vermelde commissie, ofwel tegen ontvangstbewijs afgeven op het provinciehuis van
Antwerpen of op het gemeentehuis van Geel. Indien echter de gemeente deze niet binnen de drie werkdagen na afloop
van het openbaar onderzoek aan de provinciale commissie voor ruimtelijke ordening heeft bezorgd, kan hiermee geen
rekening worden gehouden volgens art. 2.2.10, § 4, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening (Belgisch Staatsblad van
20 augustus 2009).

Houd er wel rekening mee dat uw adviezen, opmerkingen of bezwaren voldoende duidelijk moeten zijn en alleen
betrekking kunnen hebben op de gebieden die in het ruimtelijk uitvoeringsplan werden opgenomen.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35938]
Definitieve vaststelling rooilijnplan

TURNHOUT. — De gemeenteraad van de stad Turnhout beslist in zitting van 7 november 2011 om over te gaan
tot definitieve vaststelling van het rooilijnplan opgemaakt in het kader van de ontsluiting van kleinhandelszaken
langsheen de Parklaan.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35942]

Gemeente Ternat. — Definitief rooilijnplan en onteigeningsplan Donkerstraat

Het college van burgemeester en schepenen,

Conform het decreet van 8 mei 2009 houdende vaststelling en realisatie van rooilijnen maakt de bevolking bekend,
dat de gemeenteraad van de gemeente Ternat, in zitting van 21 oktober 2011, het rooilijnplan (en onteigeningsplan)
definitief heeft aanvaard.

Het rooilijnplan (en onteigeningsplan) kan geraadpleegd worden op het volgende adres : Dienst grondgebied-
zaken, gemeente Ternat, Gemeentehuisstraat 21, 1740 Ternat

Openingsuren : ma – vrij : 09.00 u. tot 12.00 u. en do van 18.00 u. tot 20.00 u.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http ://www.ugent.be/nl/nieuwsagenda/vacatures/AAP)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is.

LW19

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de vakgroep
Afrikaanse talen en culturen (tel. : 09-264 38 08) – salaris a 100 % :
min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 154,60 %).

Profiel van de kandidaat :

- diploma van de tweede cyclus (hoger onderwijs);

- een moedertaalspreker van het Swahili zijn of over een ‘near-native’
vaardigheid beschikken, bij voorkeur van de standaardvariant (Kiswa-
hiliSanifu) uit Tanzania en Kenia;

- basiskennis Nederlands;

- overige beroepsactiviteiten uitoefenen of uitgeoefend hebben die
bijdragen tot de kwaliteit van het praktijkgericht onderwijs.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij het praktijkgericht onderwijs;

- begeleiding taalverwering Swahili.

Indiensttreding : met ingang van de vroegst mogelijke datum.
De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het

vereist diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 30 november 2011.

(81157)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van drie jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

GE12

een betrekking van deeltijds doctor-assistent (80 %), wordt met 20 %
aangevuld als wetenschappelijk medewerker, bij de vakgroep Maat-
schappelijke Gezondheidkunde (tel. : 09-332 36 28) – salaris a 100 % :
min. S 29.069,73 – max. S 45.317,25 (thans uitbetaald à 151,57 %).

Profiel van de kandidaat :

- diploma van doctor in de medische wetenschappen (aan de
diploma-voorwaarden dient voldaan te zijn op datum van aanstelling;

- onderzoek verricht hebben op het gebied van patient empowerment
en telemonitoring;

- in het vakgebied relevante wetenschappelijke publicaties in inter-
nationale en nationale wetenschappelijke tijdschriften die een ruime
verspreiding kennen en die een beroep doen op deskundigen voor de
beoordeling van de ingezonden manuscripten;

- actieve deelname aan internationale en nationale wetenschappelijke
bijeenkomsten die relevant zijn voor het vakgroep;

- uitgesproken interesse hebben voor studentenbegeleiding in de
academische of voortgezette academische opleidingen.

Inhoud van de functie :

- wetenschappelijk onderzoek verrichten in het domein van
telemonitoring/eHealth en patient empowerment;

- medewerking aan het onderwijs en de oefeningen van de vakgroep;

- meewerken aan de begeleiding van scripties en van doctoraats-
studenten;

- minimum 70 % van de tijd dient aan wetenschappelijk onderzoek
besteed te worden.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 30 november 2011.

(81158)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Verbeterend bericht

Gemeente Wevelgem

In het Belgisch Staatsblad van 28 oktober 2011, blz. 65468, bericht
nr. 40476, is de einddatum van het openbaar onderzoek
30 december 2011 in plaats van 29 december 2011. Bezwaarschriften
dienen te worden ingediend uiterlijk op 30 december 2011, om 9 uur, in
plaats van 29 december 2011, om 9 uur.

Wevelgem, 9 november 2011.
(42388)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Jules Van Doorselaere & Zonen, naamloze vennootschap,
Heinakker 7, 9032 Wondelgem

Ondernemingsnummer 0401.054.121 — RPR Gent

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de
maatschappelijke zetel, op maandag 5 december 2011, om 15 uur.
Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30 juni 2011. 3. Ontlasting aan bestuurders. Zich schikken naar de
statuten.

(42389)

Transtec, société anonyme,
avenue de Tyras 75, 1120 Bruxelles

Ondernemingsnummer 0425.684.302 — RPM Bruxelles

Convocation à l’assemblée générale du 13 décembre 2011, à
10 heures, au siège social.

Ordre du jour :

1. Lecture du rapport de gestion et du rapport du commissaire.
2. Examen et approbation des comptes annuels et du compte des

résultats arrêtés au 31 août 2011.
3. Décharge à donner aux administrateurs et au commissaire.
4. Démission-nomination, des administrateurs et du commissaire.
5. Divers.

(42390)
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Groupe S - Allocations Familiales ASBL,
avenue Fonsny 40, à 1060 Bruxelles

Réunion de l’assemblée générale ordinaire du jeudi 1er décem-
bre 2011, à 11 heures, avenue Fonsny, à 1060 Bruxelles.

Ordre du jour :

1. Approbation du procès-verbal du 23 juin 2011.

2. Situations financières au 31 octobre 2011.

3. Adaptation du budget pour l’exercice 2012.

4. Enveloppe responsabilisation 2011 (contrôle 2010).

5. Point sur les opérations de liquidation de Arenberg KBF en vue
de la transmission de l’actif net à Groupe S - CAF.

(42544)

Groep 2 - Kinderbijslag VZW,
Fonsnylaan 40, te 1060 Brussel

Algemene vergadering van donderdag 1 december 2011, om 11 uur,
Fonsnylaan 40, te 1060 Brussel.

Dagorde :

1. Goedkeuring van het proces-verbaal van de algemene vergade-
ring op 23 juni 2011.

2. Financiële toestand op 31 oktober 2011.

3. Aanpassing van het budget voor het dienstjaar 2012.

4. responsabiliseringsenveloppe 2011 (controle 2010).

5. Stand van zaken in de vereffening van Arenberg KBF met het oog
op de overheveling van het actief naar Groep S.

(42544)

ANTWERP STADION, naamloze vennootschap, in vereffening,

De Burburestraat 6, 2000 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0404.682.713

Algemene vergadering bijeengeroepen door de vereffenaar, Mr. Ilse
Van de Mierop, advocaat, kantoorhoudende te 1050 Brussel, Louizalaan
106, daartoe aangesteld bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel
te Antwerpen, dd. 23 september 2011, in de lokalen van Antwerp
Century Club op het Bosuilstadion, Oude Bosuilbaan 54a, te
2100 Deurne, op 5 december 2011, om 18 u. 30 m. Agenda : Jaarverslag.
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders
en commissaris. Varia. Om deel te nemen aan de algemene vergadering
dienen de aandelen gedeponeerd te worden in een filiaal van de
KBC-bank.

(AOPC11104252/16.11) (42545)

CHEMACID, société anonyme,

rue du Bosquet 7, Parc Scientifique, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise 0403.052.222

Assemblée ordinaire au siège social le 06/12/2011, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A.. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-04216/16.11) (42546)

ETEC, naamloze vennootschap,

Terbekehofdreef 50, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN)

Ondernemingsnummer 0404.297.978

Algemene vergadering ter zetel op 06/12/2011, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-11-04249/16.11) (42547)

GLOBAL ESTATE, naamloze vennootschap,

J. Ratinckxstraat 5-7, bus 52, 2600 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0464.266.150

Jaarvergadering op 06/12/2011, om 20 uur, ter zetel. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers. Zich richten naar statuten.

(AOPC-1-11-04206/16.11) (42548)

Green Center Select Delforge, naamloze vennootschap,

Rozenlaan 17, 9111 BELSELE

Ondernemingsnummer 0453.266.746

Algemene vergadering ter zetel op 06/12/2011, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-11-04016/16.11) (42549)

HIFINANCE, naamloze vennootschap,

Koningslaan 153, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0404.610.358

Algemene vergadering ter zetel op 06/12/2011, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-11-04007/16.11) (42550)

ILLIS, naamloze vennootschap,

Lange Zoutstraat 10, 9300 AALST

Ondernemingsnummer 0425.147.238

Algemene vergadering ter zetel op 06/12/2011, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-11-04077/16.11) (42551)

LOCAHERTS, naamloze vennootschap,

Adolf Greinerstraat 10, 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN)

Ondernemingsnummer 0466.399.556

Algemene vergadering ter zetel op 06/12/2011, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-11-04089/16.11) (42552)
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LOUIS ERAUW-JACQUERY, naamloze vennootschap,

Karrewegstraat 138, 9800 DEINZE

Ondernemingsnummer 0413.840.404

Algemene vergadering ter zetel op 06/12/2011, om 15 uur. Dagorde :
Jaarverslag en verslag commissaris. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders en commissaris. Diverse.

(AOPC-1-11-03974/16.11) (42553)

″PARTNER REFRACTORIES GUNITING″, société anonyme,

rue du Houisse 20, 5590 CINEY (ACHENE)

Numéro d’ entreprise 0474.638.321

MM. les actionnaires sont priés de se présenter, à l’assemblée géné-
rale ordinaire qui se tiendra le 6 décembre 2011, à 17 heures, au siège
social de la société avec l’ ordre du jour suivant : 1. Rapport du conseil
d’administration, 2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 30/6/
2011, 3. Affectation du résultat, 4. Décharge aux administrateurs, 5.
Nominations, démissions. 6. Divers.

(AOPC-1-11-04238/16.11) (42554)

RODIM CVA, naamloze vennootschap,

Groot-Brittanniëlaan 20, 9000 GENT

Ondernemingsnummer 0437.102.586

Algemene vergadering ter zetel op 25/11/2011. Agenda : Jaarverslag.
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-11-04257/16.11) (42555)

WABEMA, commanditaire vennootschap op aandelen,

Plaats 41, 8890 DADIZELE

Ondernemingsnummer 0885.485.086

Algemene vergadering ter zetel op 06/12/2011, om 9 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-11-03805/16.11) (42556)

Assets & Liability Management International,
société anonyme,

allée du Bois de Bercuit 44, à 1390 Grez-Doiceau

RPM Nivelles 0438.482.857

L’assemblée générale ordinaire se tiendra le mardi 29 novembre 2011,
à 16 heures, au siège social : lecture et approbation des comptes annuels
arrêtés à la date du 30 juin 2011. Affectation du résultat. Décharge aux
administrateurs. Nominations statutaires. Divers.

(42557)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Centre public d’Action sociale de Namur

Le Centre public d’Action sociale de Namur organise, pour ses
Maisons de Repos, un appel public aux candidat(e)s, en vue de la
constitution, par voie d’examen, de réserves de recrutement aux grades
de :

Auxiliaire sanitaire non diplôme(e) D1

Auxiliaire sanitaire recycl(e)e D1.1

Auxiliaire sanitaire D2

Entre autres conditions d’admissibilité, à remplir obligatoirement à
la date d’expiration du délai d’inscription aux épreuves :

- être belge ou citoyen de l’Union européenne, de conduite, de vie et
de moralité irréprochables, jouir des droits civils et politiques et être
âgé de 18 ans au moins;

- être titulaire, selon le cas,

pour le niveau D1, aucun diplôme n’est requis;

pour le niveau D1.1, du brevet d’aide familiale ou aide-senior ou
ayant suivi le recyclage;

pour le niveau D2, d’un diplôme, certificat ou brevet de l’enseigne-
ment secondaire supérieur professionnel (auxiliaire polyvalent(e) des
services à domicile et en collectivité, auxiliaire familial(e) et sanitaire,
puéricultrice, moniteur pour collectivité…) ou de l’enseignement tech-
nique secondaire supérieur (aspirant(e) nursing, assistant(e) en géria-
trie, éducation, services aux personnes…);

- être titulaire d’un enregistrement provisoire ou définitif, conformé-
ment à l’arrêté royal du 12 janvier 2006 et ses diverses modifications,
fixant les modalités d’enregistrement comme aide-soignant;

- attester d’une expérience utile minimale de deux ans dans le secteur
public local.

Les candidat(e)s devront se soumettre à un examen comportant une
seule épreuve.

Le lauréat ne pourra être désigné ou nommé, qu’à condition qu’il soit
titulaire d’un enregistrement définitif, tel que prévu par l’arrêté royal
susvisé.

Traitement mensuel brut de début pour un agent célibataire
(à l’indice actuel) :

D1 1.885,94 EUR

D1.1 1.924,26 EUR

D2 1.962,59 EUR

Sous peine de nullité, les candidatures officielles doivent parvenir
PAR LETTRE RECOMMANDEE A LA POSTE, à l’adresse du Service
du Personnel du C.P.A.S., rue de Dave 165, à 5100 Jambes, POUR LE
25 NOVEMBRE 2011, AU PLUS TARD.

Pour renseignements complets, formule de candidature et descriptif
de fonction, écrire ou téléphoner au C.P.A.S. de NAMUR, Service du
Personnel (Tél. : 081-33 72 00 ou 33 72 20), les jours ouvrables (samedi
excepté) de 8 h 30 m à 12 heures ou de 13 h 30 m à 17 heures, ou
consulter notre site www.cpasnamur.be

(42391)
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Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 3 novembre 2011, faisant suite à la requête du 18 octobre 2011,
le nommé Daspremont, Jean, né à Pont-à-Celles le 30 novembre 1946,
domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Louis Mettewie 9,
résidant à 1070 Anderlecht, « Clinique Sainte-Anne, Saint-Rémi »,
boulevard Jules Graindor 66, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant Van Uytven,
Viviane, 1020 Bruxelles, avenue de la Sariette 26.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hugo De
Waegeneer.

(73897)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 20 octobre 2011, faisant suite à la requête du 1er septembre 2011,
le nommé Ritondo, Arcangelo, né à San Cataldo (Italie) le
14 septembre 1932, domicilié à 1070 Anderlecht, rue de la Cordialité 34,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire, étant Ritondo, Michela, 1700 Dilbeek,
Thaborstraat 33.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hugo De
Waegeneer.

(73898)

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Merbes-le-Château

Le juge de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Merbes-le-Château, par décision du 27 octobre 2011, a dit pour
droit que Mme Berthe Boucher, née à Rouveroy le 14 juin 1926,
domiciliée à 6560 Hantes-Wihéries, rue du Calvaire 6A, mais se
trouvant actuellement à la « Résidence du Quartier Fleuri », à
6560 Erquelinnes, rue du Quartier 2, est totalement hors d’état de gérer
ses biens et lui a désigné en qualité d’administrateur provisoire de ses
biens, son fils, M. Alain Demaret, domicilié à 6560 Hantes-Wihéries, rue
du Calvaire 6.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bailly, Katy.
(73899)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 19 octobre 2011, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 31 octobre 2011,
M. Atila Oguz, né à Avanos (Turquie) le 23 novembre 1958, radié de
6020 Charleroi, chaussée de Bruxelles 341, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Claudine Terwagne, avocat, ayant son cabinet à
6000 Charleroi, boulevard de Fontaine 21/3.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Fabienne Bultynck.
(73900)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 31 octobre 2011, le nommé M. Daniel Roger Schellebroodt,
né à Chacrise (France) le 9 avril 1941, divorcé, domicilié à 6141 Forchies-
la-Marche, rue Vandervelde 211/213, résidant à 6030 Marchienne-au-
Pont, rue de l’Hôpital 55, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire, étant Me Vincent Desart,
avocat, domicilié à 6000 Charleroi, boulevard Pierre Mayence 35.

Requête déposée le 9 septembre 2011.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain Sacre.
(73901)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 31 octobre 2011, la nommée Mme Françoise Germaine Smits,
née à Charleroi le 24 avril 1962, épouse de M. Solari, Robert, domiciliée
à 6010 Couillet, rue des Carrières 212, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant
Me Claudine Terwagne, domiciliée à 6000 Charleroi, boulevard Defon-
taine 21/3.

Requête déposée le 27 septembre 2011.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain Sacre.
(73902)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 31 octobre 2011, la nommée Mme Renée Louisa Marcelle
Andrée Ghislaine Van Campenhout, veuve, née à Montignies-sur-
Sambre le 12 mars 1932, domiciliée à 6031 Monceau-sur-Sambre, allée
des Cytises 1, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant M. Pol Tombelle, domi-
cilié à 6001 Marcinelle, rue Paul Janson 78.

Requête déposée le 29 août 2011.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Monique
Gobillon.

(73903)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 31 octobre 2011, la nommée Mlle Angélique Claessens, née
à Charleroi le 28 juin 1989, célibataire, domiciliée à 6010 Couillet, rue
de Gilly 258, résidant à 6030 Marchienne-au-Pont, rue de l’Hôpital 55,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, étant Me Véronique Quinet, avocat, domici-
liée à 6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 104.

Requête déposée le 21 septembre 2011.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain Sacre.
(73904)
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Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 13 octobre 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Hamoir, rendue le 3 novembre 2011, Marion,
Josiane Adeline Ghislaine, née à Mohiville le 16 juillet 1948, domiciliée
à 4557 Seny (Tinlot), rue d’Ellemelle 4, résidant à 4550 Villers-le-Temple
(Nandrin), rue Sur Haies 44, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
D’Inverno, Jean-Pascal, avocat, domicilié à 4120 Neupré, rue Bellaire 19.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(73905)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 18 octobre 2011, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 27 octobre 2011, Mme Leruth,
Jeannine Constance Léopoldine, née à Ans le 6 avril 1931, domiciliée à
4000 Liège, boulevard des Hauteurs 45, bte 32, résidant aux « Centres
de l’ISOSL, site Valdor », à 4020 Liège, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Derume, Marie-Christine, domiciliée à 4432 Ans, rue
du Château 6.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(73906)

Suite à la requête déposée le 21 septembre 2011, par décision du juge
de paix du canton de Liège IV, rendue le 7 octobre 2011, Mme Evrard,
Lucia, née à Bioul le 27 décembre 1922, domiciliée à 4000 Liège,
boulevard Piercot 2/0051, résidant à 4020 Liège, quai Mativa 43, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Drion, Xavier, avocat, dont les
bureaux sont sis à 4000 Liège, rue Hullos 103-105.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(73907)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Stavelot, rendue le 26 octobre 2011, M. Louis Lambert,
né à Aubange le 8 juillet 1957, domicilié rue du Stade 8 à 6790 Aubange,
résidant rue du Doyard 15, à 4990 Lierneux, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Elvire Schiltz, domiciliée rue du Stade 8, à
6790 Aubange.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Moriau, Christiane.
(73908)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Suite à la requête déposée le 11 octobre 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Durbuy,
rendue le 26 octobre 2011, Senechal, Nathalie Andrée Berthe, née à
Marche-en-Famenne le 23 août 1977, domiciliée à 6940 Barvaux-sur-
Ourthe (Durbuy), rue du Ténimont 25, a été déclarée partiellement
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Céline Deville, Petite Rue de la
Vallée 12, 6990 Hotton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Leruth, Corine.
(73909)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 13 septembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Mons, rendue le 21 octobre 2011,
M. Constant Joseph Ghislain Dehez, né à Sainte-Marie-sur-Semois le
5 janvier 1935, domicilié à 7050 Jurbise, rue de l’Eglise 13, résidant à la
« Résidence du Bon Pasteur », route d’Obourg 40, à 7000 Mons, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Etienne Dehez, opérations manager,
domicilié à 1970 Wezembeek-Oppem, rue du Fer à Cheval 49.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(73910)

Suite à la requête déposée le 23 septembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Mons, rendue le 28 octobre 2011,
M. Francis Jacques Durieux, né à Mons le 23 janvier 1962, domicilié à
7020 Mons, rue Grande 188, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Olivier Lesuisse, avocat, dont le cabinet est sis à 7000 Mons, Croix-
Place 7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(73911)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 23 septembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil,
le 26 octobre 2011, Mme Scheirs, Christelle Joelle Ghislaine, AP 75/11,
née à Haine-Saint-Paul le 5 avril 1975, domiciliée à 7000 Mons, allée
des Noisetiers 11, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Gerard, Isabelle, avocat, dont le cabinet est sis à 7000 Mons, rue
de Cantimpret 2.

Mons, le 7 novembre 2011.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Claude Collet.

(73912)

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Suite à la requête déposée le 15 septembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Mouscron, rendue le 18 octobre 2011, Mme Marjorie Recq, née à Tournai
le 7 janvier 1983, domiciliée à 7700 Mouscron, chaussée du Risquons-
Tout 266, mais résidant rue de la Prévoyance 15, à 7700 Mouscron, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Valérie Dejaegere, avocate,
dont les bureaux sont sis à 7700 Mouscron, rue Henri Debavay 10.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vincent Dumoulin.
(73913)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies du
2 novembre 2001, sur requête déposée le 17 octobre 2011, Mme Hélène
Dhondt, née à Saintes le 10 septembre 1928, domiciliée à 1430 Rebecq,
rue du Trieu du Bois 23, résidant avenue de la Houssière 207, à
7090 Braine-le-Comte, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Martine Saint-Guillain, avocat, à 7130 Binche, rue Zéphirin
Fontaine 43a.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Godart, Anne-Marie.
(73914)
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Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance de Mme Valérie Gillet, juge de paix suppléant du
canton de Sprimont, en date du 26 octobre 2011, Kauffman, Aline
Clarisse Marie Julienne, veuve, née à Ferrières le 13 septembre 1924,
domiciliée « Carrefour Saint-Antoine », avenue Nusbaum 21, 4141 Spri-
mont, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, à savoir, Flohimont, Anne, femme d’entre-
tien, domiciliée Vieille Voie de Spa 1, 4920 Aywaille.

Sprimont, le 4 novembre 2011.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hélène Bordet.
(73915)

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège d’Etalle

Suite à la requête déposée le 18 octobre 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Etalle, rendue le 7 novembre 2011, Mme Marianne
Hanus, née à Saint-Mard le 29 mai 1958, domiciliée à 6730 Bellefontaine
(Tintigny), rue de la Gaume 150, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Joël Hanus, domicilié à 6730 Saint-Vincent (Tintigny), voie
d’Orval 27.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marenne Alfred.
(73916)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 3 november 2011, werd Verherstraeten, Maria, geboren te Lebbeke
op 19 juni 1951, wonende te 9340 Lede, Rodtstraat 56/13, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Verherstraeten, Karel, wonende te
9420 Erpe-Mere, Hoekstraat 10.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 12 augustus 2011.

Aalst, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veerle Van den
Abbeele.

(73917)

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 3 november 2011, werd Mertens, Patrick, geboren te Ninove op
4 augustus 1961, wonende te 9300 Aalst, Gasthuisstraat 40, thans
verblijvende te 9340 Lede, P.C. Zoete Nood Gods, Reymeersstraat 13A,
niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Beulens, Katrien, advocaat te
9200 Dendermonde, Gentsesteenweg 2.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 13 september 2011.

Aalst, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veerle Van den
Abbeele.

(73918)

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 3 november 2011, werd Van Waeyenberg, Hendrik, geboren te
Ninove op 21 februari 1956, wonende te 9402 Meerbeke (Ninove),
Brusselsesteenweg 233/2, thans verblijvende te 9340 Lede, P.C. Zoete
Nood Gods, Reymeersstraat 13A, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. Cayet, Sylvia, advocaat te 9300 Aalst, Binnenstraat 39, bus 1.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 13 september 2011.

Aalst, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veerle Van den
Abbeele.

(73919)

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 3 november 2011, werd De Ceulaarde, René, geboren te Borgerhout
op 26 juni 1940, wonende te 9300 Aalst, W.Z.C. De Hopperank, Sint-
Jobstraat 175, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Vermeulen,
Benjamin, advocaat te 9300 Aalst, Leopoldlaan 32A.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 29 augustus 2011.

Aalst, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veerle Van den
Abbeele.

(73920)

Vredegerecht van het vierde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton
Antwerpen, verleend op 25 oktober 2011, werd Christiaens, Alain,
geboren te Kortrijk op 9 april 1963, wonende te 2060 Antwerpen, Lange
Scholiersstraat 56/8, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Malfliet, Walter,
advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Amerikalei 17.

Antwerpen, 4 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane Dom.
(73921)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 27 oktober 2011, werd Vervoort, Philippe René
Mathilde, geboren te Reet op 12 februari 1968, wonende te 2610 Wilrijk
(Antwerpen), Laaglandweg 77, bus 6, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Fransen, Kristel Maria, geboren op 25 mei 1969, wonende te
2660 Hoboken (Antwerpen), Steynstraat 133.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 oktober 2011.

Antwerpen, 4 november 2011.

De griffier, (get.) Greet Van Tendeloo.
(73922)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 28 oktober 2011, werd de heer Bart Steenhuysen, geboren
te Brecht op 3 december 1960, wonende en verblijvende in De Schelp,
te 2960 Brecht, Eyndovensteenweg 156A, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mevr. Veerle Bauwens, wonende te 2980 Zoersel, Withoevelaan 19.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
43 oktober 2011.

Brasschaat, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sleeckx, Sonja.
(73923)
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Vredegerecht van het kanton Brugge 1

Bij vonnis, verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 3 november 2011, ingevolge het verzoekschrift van
12 oktober 2011, neergelegd ter griffie op 26 oktober 2011, werd
Mevr. Legrand, Simonna, geboren te Brugge op 8 januari 1925,
wonende te 8310 Assebroek (Brugge), Daverlostraat 170/0001, doch
thans verblijvende in het A.Z. Sint-Lucas, Sint-Lucaslaan 29, te
8310 Assebroek (Brugge), niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Van
Loocke, Anne, advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 7.

Brugge, 7 november 2011.

De afgevaardigd griffier, (get.) Gregory De Poorter.
(73924)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Deinze, verleend op
4 november 2011, werd De Waele, Gustave, geboren te Sint-Quentin
op 25 februari 1925, wonende te 9850 Zulte, Veldestraat 4, verblijvende
te 9800 Deinze, Sint- Vincentiusziekenhuis, Schutterijstraat 34, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mr. Van Ginderachter, Nathalie, Hofstraat
99,
9000 Gent.

Deinze, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dora Stevens.
(73925)

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diksmuide,
verleend op 31 oktober 2011, werd Vanheule, Gerard Marie Jozef,
geboren te Zarren op 29 juni 1921, wonende te 8610 Kortemark, Vuil-
panstraat 29, doch verblijvende te 8610 Kortemark, Hospitaalstraat 31,
niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toe-
gevoegd als voorlopig bewindvoerder Vancoillie, Toon, advocaat,
wonende te 8610 Kortemark, Torhoutstraat 10.

Diksmuide, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Jan Vandamme.
(73926)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 4 november 2011, verklaart Tomczak, Marc, geboren te
Genk op 28 juni 1966, wonende te 3600 Genk, Wildekerslaan 36, niet in
staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Lafosse, Kathleen, advocaat,
met kantoor gevestigd te 3700 Tongeren, Kogelstraat 19.

Genk, 7 november 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Lode Thijs.
(73927)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Gent-4, verleend op 31 oktober 2011, werd beslist dat Lydie Juliana
Emelie Camilla Vyncke, geboren te Merelbeke op 15 mei 1919, wonende
in het VZW Vincenthof, te 9041 Oostakker (Gent), Gasthuisstraat 10,
met rijksregisternummer 19.05.15 036-45, niet in staat is verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder,
Mr. Phariseau, Ann, advocaat te Jules Mac Leodstraat 29, 9050 Gent-
brugge (Gent).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
4 oktober 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Stefanie
Temmerman.

(73928)

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het
kanton-4, verleend op 25 oktober 2011, werd beslist dat Annaïs Sylvie
Prudence Hamerlinck geboren op 7 juli 1930, te Kluizen, wonende te
9940 Ertvelde (Evergem), Hospitaalstraat 93, verblijvend in het AZ Sint-
Lucas, campus Volkskliniek te 9000 Gent, Tichelrei 1, met rijksregister-
nummer 30.07.07 324-48, niet in staat is verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Mr. Sabine
De Taeye, advocaat te Park ter Kouter 13, 9070 Heusden (Destelbergen).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
3 oktober 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fatma Maya.
(73929)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
Vangenechten, verleend op 28 oktober 2011 werd De Smedt, Julia Maria
Augusta, geboren te Olen op 3 augustus 1925, gedomicilieerd te
2200 Herentals, Woon- en Zorgcentrum Vogelzang, Vogelzang 1, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Luysmans, Marianne, wonende te
2280 Grobbendonk, Nachtegalendreef 41.

Herentals, 7 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Erica Burm.

(73930)

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel te Ieper

Vonnis d.d. 30 september 2011.

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper, verleend op 30 september 2011, werd niet in staat verklaard
zijn/haar goederen te beheren, Filiep Verfaille, geboren te Wervik op
1 augustus 1963, wonende te 7780 Komen-Waasten, chaussée de
Wervicq 449, verblijvende in het psychiatrisch ziekenhuis Heilig Hart,
te 8900 Ieper, en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder
Couckuyt Joanna, wonende te 8900 Ieper, Korte Torhoutstraat 14.

De griffier (get.) Marc Desomer.
(73931)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 3 november 2011, werd de opdracht van Marnix Labeeuw, geboren
te Izegem op 28 oktober 1956, wonende te 8870 Izegem, Krekelmote-
straat 90, als voorlopig bewindvoerder over Andy Labeeuw, geboren te
Izegem op 17 december 1979, wonende te 8870 Izegem, Krekelmote-
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straat 90, aangepast als volgt : zeggen voor recht dat de beschermde
persoon Andy Labeeuw, vanaf heden vrij mag beschikken over zijn
inkomsten uit arbeid of vervangende inkomsten en derhalve over de
gelden welke zich bevinden op zijn girorekening nr. 979-9508514-94 bij
Argenta.

Heromschrijven de opdracht van de voorlopige bewindvoerder
Marnix Labeeuw en stellen aldus dat diens opdracht beperkt is tot het
beheer van de spaargelden van de beschermde persoon Andy Labeeuw,
welke zich momenteel bevinden op de Maxirekening
nr. 979-9508513-93 bij Argenta en de spaarrekening nr. 833-4998986-58
bij Dexia.

Izegem, 4 november 2011.
De griffier (get.) Duthoo, Freddy.

(73932)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
12 oktober 2011, werd Aerts, Joanna, geboren te Duffel op 29 april 1928,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvende in het Rusthuis Sint-Jozef,
Gasthuisstraat 10, te 2560 Kessel (Nijlen), niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Van Camp, An, wonende te 2500 Lier, Akkerstraat 54.

Lier, 19 oktober 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.

(73933)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 4 november 2011 :

Verklaren bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Lokeren, Cindy Zaman, geboren te Leuven op 7 december 1990,
wonende te 9160 Lokeren, Beukenlaan 17, niet in staat haar goederen te
beheren en voegen haar toe als voorlopig bewindvoerder : Zaman,
Dirk, wonende te 9160 Lokeren, Beukenlaan 17.

De griffier, (get.) Christine Rasschaert.
(73934)

Vredegerecht van het kanton Meise

Beschikking, d.d. 2 november 2011, Mevr. Nelly Opdebeeck, geboren
te Sint-Pieters-Woluwe op 31 augustus 1923, verblijvende te
1780 Wemmel, Willem Bernardstraat 6, werd bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Meise, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg Mr. Greta Van Rampelberg, wonende te
1780 Wemmel, de Limburt Stirumlaan 192, aangewezen als voorlopige
bewindvoerder.

De hoofdgriffier, (get.) Lieve Peeters.
(73935)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 28 oktober 2011, werd beslist dat Matthys, Helene, geboren
te Scheldewindeke op 3 maart 1913, wonende te 9860 Oosterzele,
Marktplein 13, opgenomen in de instelling R.V.T. De Zilverlinde, te
9860 Oosterzele, Dreef 2, niet in staat is zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Vervust, Jan, wonende te
9860 Oosterzele, Marktplein 11.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) Delmulle, Kristof.
(73936)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 28 oktober 2011, werd Smets, Etienne,
geboren te Diepenbeek op 21 mei 1953, gedomicilieerd te 3940 Hechtel-
Eksel, Heidebloemstraat 16, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Poets,
Annita, advocaat, kantoorhoudende te 3920 Lommel, Kanunnik
J. Huybrechtsstraat 13.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Kelly
Leten.

(73937)

Vredegerecht van het kanton Ninove

Bij vonnis, verleend door de vrederechter van het kanton Ninove, op
3 november 2011, werd Yvette Jeanine De Wever, geboren te Aalst op
27 maart 1952, wonende te 9470 Denderleeuw, Toekomststraat 75,
verblijvende in het W.Z.C. « Residentie Rodenbach », A. Roden-
bachstraat 97, te 9470 Denderleeuw, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en werd haar toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Ben Roggeman, advocaat, met kantoor te 9400 Ninove,
Koepoortstraat 11.

Ninove, 7 november 2011.
De hoofdgriffier, (get.) Sabine Poelaert.

(73938)

Bij vonnis, verleend door de vrederechter van het kanton Ninove, op
3 november 2011, werd Richardus Marcel Van Driessche, geboren te
Berlare op 16 maart 1935, wonende te 9200 Dendermonde, Mevrouw
Courtmanspark 18, verblijvende in het rustoord « Carpe Diem », Sint-
Marcellusstraat 12, te 9400 Ninove (Voorde), niet in staat verklaard zelf
zijn goederen te beheren en werd hem toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Ben Roggeman, advocaat, met kantoor te 9400 Ninove,
Koepoortstraat 11.

Ninove, 7 november 2011.
De hoofdgriffier, (get.) Sabine Poelaert.

(73939)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 7 november 2011, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 21 oktober 2011, werd aan Myriam Freddy Lydia Ovart,
van Belgische nationaliteit, gescheiden, geboren te Antwerpen op
29 oktober 1957, wonende en verblijvende te 2980 Zoersel, Betha-
niënlei 87, bus 4, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd, haar
zuster : Christiane Leone Bertha Ovart, geboren te Antwerpen op
3 mei 1953, bediende, wonende te 2920 Kalmthout, Roosendaalse-
baan 8/0001 (Ab).

Zandhoven, 7 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Van

Thielen.
(73940)

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zomergem, verleend
op 4 november 2011, werd Vogelaere, Roger, geboren te Bachte-Maria-
Leerne op 18 december 1924, weduwnaar van Van De Voorde, Simona,
wonende te 9921 Lovendegem, Brugstraat 3, doch verblijvende te
9930 Zomergem, Dreef 47, niet in staat verklaard zijn goederen te
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beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder met de
algemene bevoegdheid zoals voorzien in artikel 488bis, f, § 1, § 3 en § 5,
van het Burgerlijk Wetboek : Moerman, Marnix, advocaat te
9930 Zomergem, Dekenijstraat 6.

Zomergem, 7 november 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Henri Maes.
(73941)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Suite à la requête déposée le 14 septembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le
28 octobre 2011, Ligot, Ingrid, née à Dinant le 10 septembre 1981,
domiciliée à 5363 Emptinne, chaussée d’Andenne 2/A, a été déclarée à
nouveau capable de gérer ses biens, si bien qu’il a été mis fin au mandat
d’administrateur provisoire de Me Roxane Scaillet, avocat à Onhaye,
laquelle avait été désignée à cette fonction par ordonnance de ce
tribunal en date du 19 janvier 2010.

Le greffier, (signé) Céline Driesen.
(73942)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 26 septembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Fléron, rendue le 27 octobre 2011, a été levée
la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
15 janvier 2004 et publiée au Moniteur belge du 5 février 2004, à l’égard
de M. Jaouabi, Mohamed Naji, né à Hamman-Lif (Tunisie) le
19 février 1946, domicilié à Vaux-sous-Chèvremont, rue de la Casma-
terie 96, cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a
été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir, Me Houben, Marcel, avocat, domicilié à 4020 Liège,
rue Vinâve 32.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Myriam Trillet.
(73943)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
4 novembre 2011, il a été mis fin au mandat de Me Marc-Jean Ghyssels,
avocat, dont les bureaux sont établis à 1180 Uccle, avenue Brug-
mann 287, en sa qualité d’administrateur provisoire de M. Jean-Marc
Philipperon, né à Uccle le 5 juillet 1965, domicilié à 1190 Forest, rue des
Alliés 198.

Cette personne est à nouveau en état de gérer elle-même ses biens.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Patrick De
Clercq.

(73944)

Justice de paix du canton de Huy II-Hannut,
siège de Huy

Par ordonnance rendue le 7 novembre 2011, M. le juge de paix du
canton de Huy II-Hannut, siège de Huy, constate que son ordonnance
du 17 février 2009, désignant Me Muriel Billen, avocate, à 4500 Huy,
avenue Louis Chainaye 10, en qualité d’administrateur provisoire à
Mme Akifi, Samanta, née à Cakovec (Yougoslavie) le 5 mai 1978,
domiciliée à 4530 Villers-le-Bouillet, rue Le Marais 70A, cesse de
produire ses effets, cette personne étant réintégrée par ordonnance
rendue le 7 novembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Naômé, Christine.
(73945)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée et visée le 11 février 2011, par ordonnance
du juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le
27 octobre 2011, il a été mis fin à la mission de Me Jacques Sepulchre,
avocat, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles, rue Franz Merjay 113, en sa
qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Robert Dehaes, né
à Uccle le 1er décembre 1949, domicilié à 7500 Tournai, rue du
Viaduc 67/11, cette personne étant actuellement apte à gérer elle-même
ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe Dehaen.
(73946)

Suite à la requête déposée et visée le 17 décembre 2010, par
ordonnance du juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le
27 octobre 2011, il a été mis fin à la mission de Me Stéphane Dupont,
avocat, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 12, en
sa qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Verhelle, Michel,
né à Mouscron le 20 novembre 1957, sans profession (invalide),
domicilié à 7500 Tournai, rue Cambron 15/01, cette personne étant
actuellement apte à gérer elle-même ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe Dehaen.
(73947)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 25 oktober 2010, werd een einde gesteld aan de opdracht
van Van Driessche, Anne-Marie, wonende te 9400 Ninove, Stations-
straat 15, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij vonnis,
verleend door de vrederechter van het eerste kanton Aalst, op
20 mei 2008, over Van Der Kelen, Luc, geboren te Ninove op
10 juni 1945, laatst wonende te 9400 Ninove, Stationsstraat 15, laatst
verblijvende te 9340 Lede, P.C. Zoete Nood Gods, Reymeersstraat 13A,
ingevolge het overlijden van Van Der Kelen, Luc, op 26 augustus 2011.

Aalst, 7 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veerle Van Den
Abbeele.

(73948)
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Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel

Bij beschikking, d.d. 7 november 2011, van de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd een einde gesteld
aan de opdracht van Van Oudenhove, Frank, advocaat te
9500 Geraardsbergen, Oudenaardsestraat 266, voorlopig bewind-
voerder over Van Damme, Maria, geboren te Sint-Maria-Oudenhove op
20 september 1929, in leven wonende te 9660 Brakel, Sint-Martens-
straat 1-001, overleden op 10 augustus 2011.

Brakel, 7 november 2011.
De hoofdgriffier, (get.) H. Verschuren.

(73949)

Bij beschikking, d.d. 7 november 2011, van de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd een einde gesteld
aan de opdracht van Mortier, Rudy, advocaat te 9570 Lierde,
Steenweg 57, voorlopige bewindvoerder over Van Wassenhove, Paula,
geboren te Haaltert op 27 december 1921, in leven wonende te
9620 Zwalm, Kloosterstraat 1 (Huize Rooborst), overleden te Zwalm op
17 augustus 2011.

Brakel, 7 november 2011.
De hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.

(73950)

Vredegerecht van het kanton Meise

Bij beschikking, d.d. 7 november 2011, van de vrederechter van het
kanton Meise werd een einde gesteld aan het mandaat van Mr. David
De Valck, advocaat, met kantoor te 1730 Asse, Broekeweg 32-34, als
voorlopig bewindvoerder van de heer Andries Van den Broeck,
geboren te Wolvertem op 5 april 1928, wonende te Wolvertem, Resi-
dentie Van Horick, Karel Baudewijnlaan.

Deze werd ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is op 1 november 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Lieve Peeters.
(73951)

Vredegerecht van het kanton Vorst

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vorst, verleend
op 28 oktober 2011, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Mr. Van Rampelberg, Greta, advocaat te 1780 Wemmel, de Limburg
Stirumlaan 192, als voorlopig bewindvoerder over de heer Deny, Marc
Alphonse Berthe, geboren te Gent op 14 december 1934, in leven
verblijvende in de Residentie Bellevue, te 1190 Vorst, Koningslaan 157,
gezien deze persoon overleden is te Brussel op 20 september 2011.

Vorst, 7 november 2011.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Patrick

De Clercq.
(73952)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 7 november 2011, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van Vets, Jan, geboren op 30 juli 1962 te Lier, wonend te 2590 Berlaar,
Lindenweg 22, aangesteld bij beschikking van ons vrederechter,
d.d. 20 augustus 2007 (rolnummer 07A416 - Rep.nr. 1354/2007), tot
voorlopige bewindvoerder over de goederen van zijn grootmoeder
Pauwels, Maria Ludovica, geboren op 17 april 1920 te Berlaar, weduwe
van Gooyvaerts, Franciscus, laatst wonend te 2590 Berlaar,

Lindenweg 22, en laatst verblijvend in het rust- en verzorgingstehuis
« Augustinus », te 2590 Berlaar, wordt opgeheven gezien de
beschermde persoon overleden is te Berlaar op 23 oktober 2011.

Westerlo, 7 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier i.o., (get.) Josephina

Brems.
(73953)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-
Hainaut, rendue le 3 novembre 2011, Me Emmanuel Gilliaux, avocat à
7900 Leuze-en-Hainaut, avenue de la Libération 48, a été déchargé de
sa mission d’administrateur provisoire des biens de M. Coet, René, né
le 11 mai 1938 à Ixelles, domicilié au home Guerin, à 7300 Boussu, rue
François Dorzée 2. Me Ignace Brouckaert, avocat à 7500 Tournai, rue de
la Citadelle 57, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire en
remplacement.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale Wallez.

(73954)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij vonnis, door ons verleend op 19 mei 2011
(rolnummer 11A809 - Rep.R. 1706/2011), tot voorlopig bewindvoerder
over Vaes, Levi, geboren te Hasselt op 22 januari 1991, werkzoekende,
wonende te 3520 Zonhoven, Oppelsenweg 37/0002 (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 3 juni 2011, bl. 33050, en onder nr. 66758),
ontslagen van zijn opdracht met ingang vanaf datum van aanvaarding
van de opdracht door de nieuwe voorlopige bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.

(73955)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij vonnis, door ons verleend op 7 mei 2009
(rolnummer 09A492 - Rep.R. 1271/2009), tot voorlopig bewindvoerder
over Vandereyt, Petrus, geboren te Zonhoven op 21 januari 1922,
wonende te 3520 Zonhoven, Rusthuis H. Catharina, Engstegenseweg 3
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 20 mei 2009, bl. 38379, en
onder nr. 65899), ontslagen van zijn opdracht met ingang vanaf datum
van aanvaarding van de opdracht door de nieuwe voorlopige bewind-
voerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.
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De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(73956)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij vonnis, verleend door de vrederechter van het kanton
Sint-Truiden, op 2 maart 2010 (rolnummer 10A277 - Rep.R. 1182/2010),
tot voorlopig bewindvoerder over Hannach, Riduan, geboren te Hout-
halen op 6 oktober 1969, invalide, wonende te 3530 Houthalen-Helch-
teren, Saviostraat 9/6-1 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
15 maart 2010, bl. 16247, en onder nr. 63137), ontslagen van zijn
opdracht met ingang vanaf datum van aanvaarding van de opdracht
door de nieuwe voorlopige bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(73957)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij vonnis, door ons verleend op 31 mei 2010
(rolnummer 10A967 - Rep.R. 1700/2010), tot voorlopig bewindvoerder
over Gabriëls, Maria, rijksregisternummer 281121-174.55, geboren te
Hasselt op 21 november 1928, wonende woonzorgcentrum H. Catha-
rina, Engstegenseweg 3, 3520 Zonhoven (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 14 juni 2010, bl. 37215, en onder nr. 67329), ontslagen van
zijn opdracht met ingang vanaf datum van aanvaarding van de
opdracht door de nieuwe voorlopige bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(73958)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij vonnis, door ons verleend op 2 oktober 2008
(rolnummer 08A1210 - Rep.R. 2626/2008), tot voorlopig bewindvoerder
over De Raeve, Maria, geboren te Zonhoven op 29 april 1919, wonende
te 3520 Zonhoven, Engstegenseweg 3 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 16 oktober 2008, bl. 55432, en onder nr. 71356), ontslagen
van zijn opdracht met ingang vanaf datum van aanvaarding van de
opdracht door de nieuwe voorlopige bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.

(73959)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij beschikking, verleend door de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt, op 30 maart 1995 (rolnummer 95.0485 -
Rep.R. 1210), tot voorlopig bewindvoerder over Claessens, Henri,
geboren te Wiekevorst op 14 mei 1943, wonende te 3530 Houthalen-
Helchteren, Bevrijdingslaan 16, ontslagen van zijn opdracht met ingang
vanaf datum van aanvaarding van de opdracht door de nieuwe
voorlopige bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.

(73960)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij vonnis, door ons verleend op 17 maart 2009
(rolnummer 09A233 - Rep.R. 738/2009), tot voorlopig bewindvoerder
over Smeyers, Maria, geboren te Houthalen op 15 januari 1919,
zonder beroep, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Vinkenhof,
Lunstraat 19 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 27 maart 2009,
bl. 24675, en onder nr. 63605), ontslagen van zijn opdracht met ingang
vanaf datum van aanvaarding van de opdracht door de nieuwe
voorlopige bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.

(73961)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij beschikking, door ons verleend op 3 februari 2009
(rolnummer 09B23 - Rep.R. 236/2009), tot gerechtelijk bewindvoerder
over Rouffart, Erik François Marie, geboren te Heusden op 11 juli 1963,
informaticus, gescheiden, laatst wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Kleuterweg 10, in wiens naam het vermoeden van afwezigheid werd
vastgesteld bij beslissing van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 16 december 2008 (gekend onder A.R. 08/311/B) (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 16 februari 2009, bl. 13241, en onder
nr. 61827), ontslagen van zijn opdracht vanaf datum van aanvaarding
van de opdracht door de nieuwe gerechtelijk bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe gerechtelijk bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

68440 MONITEUR BELGE — 16.11.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe gerechtelijk bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(73962)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 24 oktober 2011, werd Berghs, Hubert, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3520 Zonhoven, Dijkbeemdenweg 32,
aangewezen bij beschikking, door ons verleend op 28 maart 2011
(rolnummer 11B117 - Rep.R. 1164/2011), tot gerechtelijk bewindvoerder
over Hendrix, Elly Johanna, geboren te Zonhoven op 13 juni 1958,
fabrieksarbeidster, laatst wonende te 3520 Zonhoven, Montgo-
merylaan 13, in wiens naam het vermoeden van afwezigheid werd
vastgesteld bij beslissing van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 11 januari 2011 (gekend onder A.R. 10.1279/B) (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 18 april 2011, bl. 24166, en onder nr. 64831),
ontslagen van zijn opdracht vanaf datum van aanvaarding van de
opdracht door de nieuwe gerechtelijk bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe gerechtelijk bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Naert, Anneleen, advocaat, met kantooradres te
3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2011.

De nieuwe gerechtelijk bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 27 oktober 2011.

Houthalen-Helchteren, 2 november 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(73963)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Bij akte van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, op
7 november 2011, heeft Mangelschots, Kristine Lucie Jan, geboren te
Geel op 15 juli 1965, wonende te 2430 Laakdal, Meerlaarstraat 61,
handelend als volmachtdraagster van de heer Van Den Langenbergh,
Bart, geboren te Turnhout op 2 december 1973, wonende te 2430 Meer-
laarstraat 61, en handelend ingevolge de bijzondere machtiging van de
vrederechter van het kanton Westerlo, de dato 10 oktober 2011, in
hoedanigheid van draagster van het ouderlijk gezag over haar minder-
jarige inwonende zoon : jongeheer Van Den Langenbergh, Sebbe,
geboren te Edegem op 18 mei 2000, rijksregisternummer 00.05.18-
211.89, ongehuwd, en bevestigend geen verklaring van wettelijke
samenwoning te hebben afgelegd, wonende te 2430 Laakdal, Meerlaar-
straat 61, de nalatenschap van wijlen zijn halfbroer, de heer Turlinckx,
Stijn, geboren te Geel op 3 maart 1989, rijksregisternummer 89.03.03-
331.14, in leven wonende te 2440 Geel, Pastoor Van Neylenstraat 11,
overleden te Geel op 28 juli 2011, aanvaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Luc Moortgat, Stationstraat 131, te 2440 Geel.

(Get.) L. Moortgat, notaris.
(42392)

Volgens akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel, op 3 november 2011, heeft Mevr. Octavie Angelina Felicia
De Cock, geboren te Denderbelle op 27 januari 1935, wonende te
Opwijk, Schuttershof 26, handelend in hoedanigheid van voogd van
twee minderjarige kinderen, Van Muylders, Matthias, geboren te
Dendermonde op 6 augustus 1993; en Van Muylders, Sarah, geboren te
Dendermonde op 12 augustus 1996, beiden wonende bij hun groot-
moeder, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalaten-
schap te aanvaarden van wijlen Mevr. Vandeperre, Annita, geboren te
Asse op 4 november 1964, laatst wonende te Opwijk, Boogstraat 43,
overleden te Aalst op 21 maart 2003.

Keuze van woonplaats wordt gedaan bij notaris Hilde Fermon, te
Opwijk, Kloosterstraat 1.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de termijn
van drie maanden te rekenen vanaf de opname in het Belgisch Staats-
blad, hun rechten bij aangetekend schrijven te laten kennen ter studie
van voornoemde notaris.

Namens de minderjarigen : (get.) Hilde Fermon, notaris.
(42393)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, op 8 juli 2011, heeft Mr. Paul Bekaert, advocaat te Tielt,
handelend als gevolmachtigde van Devoldere, Annij, geboren te Kools-
kamp (Ardooie) op 27 maart 1938, wonende te 8700 Tielt, Stations-
plein 4, bus 9, handelend in haar hoedanigheid van wettelijke verte-
genwoordiger over haar zoon Claerhout, Christophe Kevin Joel,
geboren te Tielt op 26 april 1981, wonende te 8700 Tielt, Stationsplein 4,
bus 9, in staat van verlengde minderjarigheid verklaard bij vonnis van
de rechtbank van eerste aanleg te Gent van 3 december 1998, verklaard
de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving
van wijlen Claerhout, André Silvère, geboren te Tielt op
23 september 1928, in leven laatst wonende te 8700 Tielt, Schuifers-
kapellestraat 54, en overleden te Tielt op 8 april 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven te richten aan notaris Vanbeylen, te Zwevezele, Lichtervelde-
straat 74, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen van de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad.

Wingene (Zwevezele), 7 november 2011.

(Get.) Karel Vanbeylen, notaris te Zwevezele.
(42394)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 7 november 2011, hebben :

— Van Nieuwenhove, Walter Octave Albert, geboren te Brussel op
13 maart 1955, wonende te 2180 Ekeren, Ten Hoge 19;

— Van Nieuwenhove, Luciaan Alex Johan, geboren te Vilvoorde op
24 mei 1957, wonende te 39/268 Danicha Garden, Nichada Thani,
11120 Nonthaburi (Thailand);

— Van Nieuwenhove, Rudi Antoine Emiel, geboren te Berg (Brabant)
op 6 februari 1959, wonende te 1784 Halden (Noorwegen), Glimmer-
veien 41;

— Van Nieuwenhove, Els, geboren te Merksem op 16 augustus 1980,
wonende te 2200 Herentals, Populierenlaan 5,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Van Nieuwenhove, Marcellus Augustus,
geboren te Smeerebbe (Vloerzegem) op 26 januari 1929, in leven laatst
wonende te 2900 Schoten, Lode Vleeshouwerslaan 21, en overleden te
Brasschaat op 3 oktober 2011.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van het notariaat « Van
Tricht & De Wispelaere » te 2170 Merksem, Bredabaan 2011.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de door
de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 7 november 2011.

De griffier, (get.) N. Wolput.
(42395)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 11-2166), verleden ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel op 3 november 2011, door Mevr. Vande-
velde, An Francine G., wonende te 9470 Denderleeuw, Stationsstraat 59,
bus 1,

In hoedanigheid van :

A. in eigen naam,

B. volmachtdraagster krachtens drie hierbijgevoegde onderhandse
volmachten, gedateerd van 11 oktober 2011, en gegeven door :

1. De heer Vandevelde, Jean-Pierre Joseph, wonende te
1785 Merchtem, Kalkhovenlaan 55, bus 11;

2. De heer Vandevelde, Kris Emiel, wonende te 9470 Denderleeuw,
Stationstraat 57, bus 1,

3. Mevr. Vandevelde, Patricia Maria, geboren te Asse op 3 april 1961,
en wonende te 1790 Affligem, De Mattein 47,

hebben verklaard de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving, Mevr. Van Bincom, Lisette Jeannine, geboren te
Zellik op 19 maart 1938, in leven wonende te Pepingen, Paloken-
straat 17, en overleden op 13 februari 2010 te Pepingen.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
bericht hun rechten te doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen
van de datum van onderhavige opneming gericht aan Mr. Boel, Jean-
Jacques, notaris te 1730 Asse, Gemeenteplein 13.

Brussel, 3 november 2011.

De afgevaardigde griffier, (get.) Cindy De Paepe.
(42396)

Volgens akte (akte nr. 11-2167), verleden ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel op 3 november 2011, door Mevr. Vande-
velde, An Francine G., wonende te 9470 Denderleeuw, Stationsstraat 59,
bus 1,

In hoedanigheid van :

A. in eigen naam,

B. volmachtdraagster krachtens twee hierbijgevoegde onderhandse
volmachten, gedateerd van 11 oktober 2011, en gegeven door :

1. De heer Vandevelde, Kris Emiel, wonende te 9470 Denderleeuw,
Stationstraat 57, bus 1,

2. Mevr. Vandevelde, Patricia Maria, geboren te Asse op 3 april 1961,
en wonende te 1790 Affligem, De Mattein 47,

hebben verklaard de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving, de heer Vandevelde, Guillaume, geboren te Asse op
26 juli 1935, in leven wonende te Asse, Sint-Hubertusplein 2/2V, en
overleden op 9 mei 2007 te Asse.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
bericht hun rechten te doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen
van de datum van onderhavige opneming gericht aan Mr. Boel, Jean-
Jacques, notaris te 1730 Asse, Gemeenteplein 13.

Brussel, 3 november 2011.

De afgevaardigde griffier, (get.) Cindy De Paepe.
(42397)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 8 november 2011, heeft Everaert, Pau Theo, geboren
te Aalst op 22 juli 1947, wonende te 2520 Ranst, Kennedylaan 45,
handelend als voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschik-
king van de vrederechter van het tweede kanton Aalst, d.d. 20 juni 2008,
over de hierna vermelde beschermde persoon, zijnde Everaert, Gustaaf
Antoon, geboren te Hofstade op 5 oktober 1924, wonende te
9308 Gijzegem, Pachthofstraat 1.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Veldeman, Josephine Hectorine, geboren te Lede
op 29 augustus 1925, in leven laatst wonende te 9308 Gijzegem, Pacht-
hofstraat 1, en overleden te Aalst op 16 juli 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris Carine Walravens, ter standplaats 1703 Dilbeek
(Schepdaal), Ninoofsesteenweg 927.

Dendermonde, 8 november 2011.
De afgevaardigd griffier, (get.) I. Van den Bossche.

(42398)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 8 november 2011, blijkt dat Mr. L. Favoreel, advocaat te
3500 Hasselt, Prins Bisschopssingel 11, verklaart uitdrukkelijk het
onderstaande, handelend als gevolmachtigde van Waegemans, Yvonne,
geboren te Werl (Duitsland) op 3 december 1972, en wonende te
59505 Bad-Sassendorf (Duitsland), Zur Dornheide 19, in haar hoedanig-
heid van langstlevende ouder en wettelijk vertegenwoordigster van
haar minderjarig kind : Waegemans, Kyell, geboren te Soest (Duitsland)
op 30 augustus 2009, en wonende te 59505 Bad-Sassendorf (Duitsland),
Zur Dorndheide 19, in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap
van wijlen Truyers, Geert Albertus Antonius, geboren te Keulen (Duits-
land) op 24 september 1964, in leven laatst wonende te 3945 Ham, De
Wijngaard 29, en overleden te Diest op 1 mei 2011, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde dezer woonst te kiezen
ter studie van notaris Hendrickx, Fabienne, met standplaats te
3580 Beringen, Harmoniestraat 2/1.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 8 november 2011.
De griffier, (get.) D. Poelmans.

(42399)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 8 november 2011, verklaard De Leersnijder, Isabel Rita,
geboren te Brugge op 17 mei 1976, handelend in haar hoedanigheid van
drager van het ouderlijk gezag over haar minderjarige kinderen :

- Vandeputte, Emma, geboren te Kortrijk op 24 september 1998;

- Vandeputte, Aaron, geboren te Kortrijk op 3 september 2000;

- Vandeputte, Amber, geboren te Kortrijk op 17 april 2002,
allen samenwonende te 8770 Ingelmunster, Krekelstraat 13, handelend
in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Vandeputte, Andy Rafaël,
geboren te Izegem op 25 juli 1974, in leven laatst wonende te 8770 Ingel-
munster, Izegemstraat 35, en overleden te Izegem op 6 oktober 2011.
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Tot staving van haar verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 27 oktober 2011 van de vrederechter
van het kanton Izegem, waarbij zij gemachtigd werd om in naam van
haar voornoemde minderjarige kinderen de nalatenschap van wijlen
Vandeputte, Andy Rafaël, te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Francis Vlegels, notaris te 8770 Ingelmunster, Meule-
bekestraat 3.

Kortrijk, 8 november 2011.
De griffier, (get.) Marc Audoor.

(42400)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op 4 november 2011, heeft Mevr. Liliane Versluys, advocaat,
met kantoor te 3000 Leuven, Vismarkt 8, handelend als gevolmachtigde
van :

1) Pardon, Simon, geboren te Leuven op 30 januari 1993, wonende te
3020 Herent, Onze-Lieve-Vrouwstraat 20, handelend in eigen naam (bij
volmacht);

Mevr. Swinnen, Kristien Marie-Paule Eric, geboren te Leuven op
20 mei 1962, wonende te 3020 Herent, Onze-Lieve-Vrouwstraat 20,
handelend (bij volmacht) in haar hoedanigheid van alleenstaande
ouder, draagster van het ouderlijk gezag en wettige beheerder over de
persoon en de goederen van haar twee, hierna vernoemde, minderja-
rige kinderen, hierbij gemachtigd bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Leuven-1, op 9 juni 2011 :

2) Pardon, Vincent, geboren te Leuven op 13 juni 1994;

3) Pardon, Thomas, geboren te Leuven op 10 maart 1998,
minderjarige kinderen wonende te 3020 Herent, Onze-Lieve-Vrouw-
straat 20, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalaten-
schap te aanvaarden van wijlen Pardon, Wilfried Jan Arthur, geboren
te Leuven op 2 juni 1956, in leven laatst wonende te 3020 Herent,
Dorpsstraat 14/B, en overleden te Leuven op 11 april 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Luc Talloen, notaris te 3000 Leuven, Brusselse-
straat 190.

Leuven, 4 november 2011.
De griffier, (get.) E. Van der Geeten.

(42401)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op 4 november 2011, heeft de heer Vincent Tallon, notaris, met
kantoor te 3450 Geetbets, Kasteellaan 12, handelend als gevolmachtigde
van :

1) Maho, Jacqueline Celine, geboren te Wommersom op 14 april 1932,
wonende te 3350 Linter (Wommersom), Sint-Kwintensstraat 86;

2) Michiels, Ludo Victor, geboren te Tienen op 11 januari 1959,
wonende te 3350 Linter, Sint-Truidensesteenweg 216;

3) Michiels, Laura Louisa, geboren te Tienen op 11 januari 1960,
wonende te 2000 Antwerpen, Van der Sweepstraat 5, bus 49;

4) Michiels, Nora Andrea, geboren te Tienen op 19 maart 1961,
wonende te 2000 Antwerpen, Kipdorp 39/4D;

5) Michiels, Bruno François, geboren te Tienen op 20 juni 1964,
wonende te 3300 Tienen (Hakendover), Sint-Truidensesteenweg 673;

6) Michiels, Hugo Remy, geboren te Tienen op 13 maart 1966,
wonende te 2000 Antwerpen, Lange Doornikstraat 8/2,
allen voornoemden handelend in eigen naam (bij volmacht);

7) Haltuta, Aristea, geboren te Thessaloniki (Griekenland) op
8 januari 1965, wonende te 3980 Tessenderlo, Engsbergseweg 119;

- handelend (bij volmacht) in haar hoedanigheid van alleenstaande
ouder, drager van het ouderlijk gezag en wettige beheerder over de
persoon en de goederen van haar, hierna vernoemd, minderjarig kind;

- hierbij gemachtigd bij beschikking verleend door de vrederechter
van het kanton Beringen, d.d. 11 juli 2011;

- Michiels, Lucas Jan, geboren te Herk-de-Stad op 6 juli 1997,
wonende te 3980 Tessenderlo, Engsbergseweg 119, minderjarige,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Michiels, Robert Jean Louis, geboren te
Helen-Bos op 7 november 1932, in leven laatst wonende te 3440 Zout-
leeuw, Paardenbrugstraat 14/0001, en overleden te Diest op
22 maart 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Tallon, Vincent, notaris, met standplaats te 3450 Geetbets,
Kasteellaan 12.

Leuven, 8 november 2011.

De griffier, (get.) E. Van der Geeten.
(42402)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Heden, 5 september 2011, voor ons, Jo Machtelinckx, griffier bij de
rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, is ter griffie verschenen De
Craeye, Veronique, geboren te Brakel op 12 december 1972, wonende te
9700 Oudenaarde, Wolvenberg 24, als drager van het ouderlijk gezag
haar gegeven bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Oudenaarde-Kruishoutem, d.d. 26 Oudenaarde, Wolvenberg 24.

Welke comparante ons verklaart, onder voormelde hoedanigheid te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
van wijlen Hoeckman, William Gerarda, geboren te Zottegem op
13 september 1966, laatst wonende te 9660 Brakel, Kunnenbergstraat 25,
en overleden te Brakel op 29 juni 2011.

Ten einde deze wordt keuze van woonst gedaan op het kantoor van
notaris Michel Olemans, met standplaats te Brakel.

Een eensluidend verklaard afschrift van de voormelde beslissing van
de vrederechter wordt aan onderhavige akte gehecht.

Waarvan akte, opgemaakt op plaats en datum zoals voormeld en na
voorlezing ondertekend door de comparante en ons, griffier.

(Get.) De Craeye, V.; Machtelinckx, J.
Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparante

voornoemd.
Oudenaarde, 5 september 2011.
De griffier, (get.) Jo Machtelinckx.

(42403)

Heden, 4 november 2011, voor ons, Jo Machtelinckx, griffier bij de
rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, is ter griffie verschenen De
Schrijver, Sandy, geboren te Geraardsbergen op 16 augustus 1978,
wonende te 9660 Brakel, Hoogstraat 6A 101, optredende als drager van
het ouderlijk gezag haar gegeven bij beschikking van de vrederechter
kanton Geraardsbergen-Brakel, d.d. 31 augustus 2011, over Hoeckman,
Elias, geboren te Zottegem op 18 augustus 2003, wonende te
9660 Brakel, Hoogstraat 6A 101.

Welke comparante ons verklaart, onder voormelde hoedanigheid te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
van wijlen Hoeckman, William Gerarda, geboren te Zottegem op
13 september 1966, laatst wonende te 9660 Brakel, Kunnenberg-
straat 25l, en overleden te Brakel op 29 juni 2011.

Ten einde deze wordt keuze van woonst gedaan op het kantoor van
notaris Michel Olemans, met standplaats te Brakel.

Een eensluidend verklaard afschrift van de voormelde beslissing van
de vrederechter wordt aan onderhavige akte gehecht.

68443MONITEUR BELGE — 16.11.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Waarvan akte, opgemaakt op plaats en datum zoals voormeld en na
voorlezing ondertekend door de comparante en ons, griffier.

(Get.) De Schrijver Sandy; Machtelinckx, Jo.
Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparante

voornoemd.
Oudenaarde, 4 september 2011.
De griffier, (get.) Jo Machtelinckx.

(42404)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, en date du
7 novembre 2011, aujourd’hui le 7 novembre 2011, comparaît au greffe
civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province de
Hainaut, et par-devant nous, Kania, Tamara, greffier :

M. Delporte, Mike, né à Lobbes le 19 octobre 1989, domicilié à
7134 Leval, rue des Trieux 166, agissant en son nom personnel,
lequel comparant déclare, en langue française, accepter mais, sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Delporte, Rudy
Michel, né le 22 mai 1964 à Charleroi, de son vivant domicilié à
Anderlues, rue Verte 88, et décédé le 30 septembre 2011 à Anderlues.

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite, nous avons signé avec lui.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Hayot, Jean, notaire de résidence à
6150 Anderlues, chaussée de Mons 2.

Charleroi, le 7 novembre 2011.

Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).
(42405)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2011, le 7 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Liège, a comparu :

Decerf Primerose, née à Ougrée le 18 avril 1957, domiciliée à
4870 Trooz, Grand’Rue 92,
laquelle comparante a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Gerard, Raymond Ulysse Alphonse, né à Forêt le
10 mai 1956, de son vivant domicilié à Trooz, rue Grand’Rue 92, et
décédé le 8 juillet 2011 à Trooz.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Chantal Pironnet, notaire à 4000 Liège, rue de la Résistance 9.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(42406)

L’an 2011, le 7 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Liège, ont comparu :

Gerard, Nicolas, né le 11 janvier 1986 à Rwamagana, domicilié place
du Congrès 31, à Liège;

Gerard, François, né en 1985 à Gikoro, domicilié rue Dieudonné
Salme 79, à Liège;

Gerard, Thomas, né le 24 avril 1984 à Rwamagana, domicilié rue des
Champs 61, à Liège;

Gerard, Sylvie, née le 7 juin 1985 à Ruhunde, domiciliée quai des
Ardennes 50, à Liège,

lesquels comparants ont déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Gerard, Raymond Ulysse Alphonse, né à Forêt le
10 mai 1956, de son vivant domicilié à Trooz, rue Grand’Rue 92, et
décédé le 8 juillet 2011 à Trooz.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Me Chantal Pironnet, notaire, rue de la Résistance 9, à
4000 Liège.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(42407)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
7 novembre 2011 :

Me Dutry, Catherine, avocat, dont le cabinet est sis à 7060 Soignies,
rue de la Station 13, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire
des biens de :

M. Michel, Alex, né à Soignies le 14 janvier 1965, domicilié à
7190 Ecaussinnes, rue Victor Cuvelier 66;

la comparante, ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Soignies, en date du
2 juin 2006, et dûment habilitée aux fins des présentes par ordonnance
de M. le juge de paix du canton de Soignies, en date du
19 septembre 2011, et que nous annexons ce jour, au présent acte, en
copie conforme,

la comparante, nous a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Mary, Lucienne Julienne Berthe, née à Ecaussinnes-
d’Enghien le 3 janvier 1935, en son vivant domiciliée à Ecaussinnes, rue
Victor Cuvelier 66, et décédée le 22 mars 2011 à Ecaussinnes.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Butaye, Vincent, notaire de résidence
à 7190 Ecaussinnes, rue de la Marlière 21.

Le greffier délégué, (signé) Maria Infusino.
(42408)

Tribunal de première instance de Nivelles

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, en date du 4 novembre 2011 :

Mme Vaes, Vanesse Régine Joséphine M., née à Malines le
31 janvier 1943, domiciliée rue Try Marsin 21, à 1450 Chastre, agissant
en nom personnel et porteuse de procurations qui seront conservées au
greffe de ce tribunal, agissant pour et au nom de ses mandants, à
savoir :

M. Tant, Emmanuel Joseph H., né à Ottignies le 13 mars 1966,
domicilié rue des Sables 26, à 1325 Chaumont-Gistoux;

Mme Tant, Véronique R. L., née à Soignies le 26 septembre 1968,
domiciliée « Villebois », F-24240 Rouffignac de Sigoulès;

M. Tant, Stéphane Louis J., né à Ottignies le 2 juin 1967, domicilié rue
de Mellery 61, à 1450 Gentinnes,

laquelle comparante s’exprimant en français, a déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Tant, Christian Jules Adolphe,
né à Ixelles le 12 février 1940, de son vivant domicilié à Chastre, rue
Try Marsin 21, et décédé le 21 juin 2011 à Ottignies-Louvain-la-Neuve.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Caeymaex, Guy, notaire à 1000 Bruxelles, rue
Van Orley 1.

Nivelles, le 4 novembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Tielemans.
(42409)

L’an 2011, le 2 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Nivelles, province du Brabant wallon, a comparu :

Me Tollenaere, Valérie Anne-Michelle J., née à Woluwe-Saint-
Lambert le 14 septembre 1978, de nationalité belge, avocate de rési-
dence à 1300 Wavre, rue de Bruxelles 37, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire de :

M. Rousseau, Oscar, né à Charleroi le 7 juin 1928, domicilié à
Court-Saint-Etienne, rue de la Roche 5;

Me Tollenaere, ayant été désigné par ordonnance de la justice de paix
du second canton de Wavre, en date du 2 mars 2011, et autorisée à agir
dans la présente succession par ordonnance de la justice de paix du
second canton de Wavre en date du 12 juillet 2011,
lequel comparant, s’exprimant en français, a déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Daout, Marie Louise, née à
Court-Saint-Etienne le 29 avril 1929, de son vivant domiciliée à
Court-Saint-Etienne, rue de la Roche 5, et décédée le 22 décembre 2010
à Ottignies-Louvain-la-Neuve.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles).
(42410)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an 2011, le 8 novembre, au greffe du tribunal de première instance
séant à Verviers, a comparu :

M. Gonay, Patrice Léon André Ghislain, né à Verviers le
4 octobre 1970, veuf, domicilié à 4920 Aywaille, avenue Marcellin la
Garde 8, agissant en qualité de détenteur de l’autorité parentale de :

Gonay, Dylan Janique Albert Ghislain, né à verviers le
27 janvier 1995, domicilié à 4920 Aywaille, avenue Marcellin la Garde 8,
fils de la défunte;

dûment autorisé aux fins de la présente par ordonnance de M. le juge
de paix du canton de Sprimont, en date du 18 octobre 2011, laquelle
restera ci-annexée,
lequel comparant a déclaré, ès dites qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Gimenez-Torres, Candida Miloya, née à
Verviers le 21 mai 1964, mariée, en son vivant domiciliée à 4910 Theux,
rue Becco Village 614, et décédée à Theux le 18 avril 2011.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
(Signatures illisibles).
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion, par pli
recommandé, à Me Aguesse, notaire à Ensival.

Le greffier chef de service, (signe) M. Solheid.
(42411)

L’an 2011, le 2 novembre, au greffe du tribunal de première instance
séant à Verviers, a comparu :

Me Luypaerts, Aurélia, dont le cabinet est sis à Verviers, rue du
Centre 89, agissant en qualité d’administrateur provisoire des biens de
la nommée :

Schmetz, Mireille, née à Verviers le 17 mars 1970, domiciliée à
Verviers, rue Sur les Joncs 34, mais résidant à la « Clinique psychia-
trique des Frères Alexiens », sise à Henri-Chapelle, Château de
Ruyff 68, épouse du défunt;

désignée à cette fonction par ordonnance de M. le juge de paix du
canton de Limbourg-Aubel, siège de Limbourg, en date du 25 mai 2011,
laquelle restera ci-annexée;

dûment autorisée aux fins de la présente par ordonnance de M. le
juge de paix du canton de Limbourg-Aubel, siège de Limbourg, en date
du 10 octobre 2011, laquelle restera ci-annexée,

laquelle comparante a déclaré, ès dites qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de M. Backes, Alain, né à Verviers le
19 octobre 1954, en son vivant domiciliée à 4800 Lambermont, rue Sur
les Joncs 34, et décédé à Verviers le 30 mars 2011.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, en attirant
l’attention de l’administrateur provisoire qu’elle doit faire publier elle-
même l’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, au Moniteur belge.

(Signatures illisibles).

Le greffier chef de service, (signe) M. Solheid.
(42412)

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Par ordonnance rendue en date du 3 novembre 2011, M. le président
du tribunal de première instance de Huy a désigné Me Marina Fabbri-
cotti, avocat à 4500 Huy, rue des Sœurs Grises 13, en qualité d’admi-
nistrateur provisoire de la succession de Mme Wautier, Françoise
Jeanine Simone Ghislaine, née à Namur le 3 décembre 1964, et
domiciliée en dernier lieu à 4480 Engis, rue de la Source 13, décédée à
Engis le 12 mai 2011, et ce pour une durée de six mois.

Les créanciers sont invités à faire parvenir à l’administrateur provi-
soire une déclaration de créance dans les trois mois.

(Signé) M. Fabbricotti, administrateur provisoire.
(42413)

Par décision du 27 octobre 2011, la troisième chambre du tribunal de
première instance de Liège a désigné Me Marielle Gillis, avocat, juge
suppléant, ayant son cabinet à 4000 Liège, rue Sainte-Véronique 20, en
qualité d’administrateur provisoire à la succession de M. René Marcel
Marie Letawe, né à Jemeppe le 18 février 1943, domicilié de son vivant
à 4000 Liège, rue de Joie 48, et décédé à Liège le 24 août 2011.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec l’administrateur provisoire à la succession dans les trois mois de
la présente publication.

(Signé) M. Gillis, avocat.
(42414)

Nous (...) désignons Me François-Xavier Choffray, avocat à Profon-
deville, chaussée de Dinant 30A, en qualité d’administrateur judiciaire
à la succession de Schepmans, Jacques, né le 2 décembre 1938, domicilié
de son vivant plateau d’Hastedon 72, résidence « Primevère », à
Saint-Servais, et décédé le 6 juin 2011.

Disons pour droit que l’administrateur judiciaire, dans le cadre de
l’administration et la liquidation de la succession, aura notamment
pour mission de pénétrer à tout moment et au besoin avec le concours
de la force publique dans la résidence du défunt, de vider les lieux,
d’établir un état des lieux de sortie et de les restituer à la requérante.

Disons que les frais et dépens de la présente seront privilégiés sur la
généralité des meubles comme frais de justice faits dans l’intérêt
commun des créanciers.

(Signé) F.-X. Choffray, avocat.
(42415)
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Nous (...) désignons Me François-Xavier Choffray, avocat à Profon-
deville, chaussée de Dinant 30A, en qualité d’administrateur judiciaire
à la succession, de Ginette Henrivaux, née à Flawinne le 3 janvier 1942,
domiciliée de son vivant à Jambes, rue de Sedent 74/7e étage arrière
droite et décédée à Jambes le 23 mai 2011.

Disons pour droit que l’administrateur judiciaire, dans le cadre de
l’administration et la liquidation de la succession, aura pour mission
de faire l’inventaire des biens du défunt, de mettre fin au bail de celui-ci
relativement à l’appartement loué sis à Jambes, rue de Sedent 74/7e

étage arrière droite, de libérer les lieux, de mettre en dépôt ou de vendre
publiquement ou de gré à gré les biens meubles meublant de cet
appartement : plus généralement, d’administrer et de liquider la
succession et à cette fin, d’encaisser toutes créances, dépôts, avoirs;
payer tous frais et dettes, répartir les fonds aux ayant droits et
consigner le solde sur un compte bancaire rubriqué; de déposer, s’il
échet, à la fin de sa mission, une requête en désignation d’un curateur
à succession vacante.

(Signé) F.-X. Choffray, avocat.
(42416)

Nous (...) désignons Me François-Xavier Choffray, avocat à Profon-
deville, chaussée de Dinant 30A, en qualité d’administrateur judiciaire
à la succession de Thierry Colligon, né à Goma (Congo) le 21 mai 1960,
domicilié de son vivant à Jambes, rue Stevenne 11, et décédé le
27 juillet 2011.

Disons pour droit que l’administrateur judiciaire, dans le cadre de
l’administration et la liquidation de la succession, aura pour mission
de faire l’inventaire des biens du défunt, de mettre fin au bail de celui-ci
relativement à l’appartement loué sis à Jambes, rue Stevenne 11, de
libérer les lieux, de mettre en dépôt ou de vendre publiquement ou de
gré à gré les biens meubles meublant de cet appartement : plus généra-
lement, d’administrer et de liquider la succession et à cette fin,
d’encaisser toutes créances, dépôts, avoirs; payer tous frais et dettes,
répartir les fonds aux ayant droits et consigner le solde sur un compte
bancaire rubriqué; de déposer, s’il échet, à la fin de sa mission, une
requête en désignation d’un curateur à succession vacante.

(Signé) F.-X. Choffray, avocat.
(42417)

Réorganisation judiciaire − Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé l’homologation du plan de réorganisation et la clôture, sous
réserve des contestations découlant de l’exécution du plan, de la
procédure de réorganisation judiciaire accordée à la société Services
Confort SPRL, dont le siège social est situé à 7110 Houdeng-Gœgnies,
chaussée Paul Houtart 239, y exerçant les activités d’électricien de
chauffage, de vente de matériel électrique, travaux immobiliers,
travaux et prestations de services portant sur le secteur de la construc-
tion, RPM n° 148.205, B.C.E. n° 0871.663.081.

M. Bernard Boisdequin a été déchargé de sa mission de juge délégué.

Le greffier, (signé) F. Baugnies.
(42418)

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé l’homologation du plan de réorganisation et la clôture, sous
réserve des contestations découlant de l’exécution du plan, de la
procédure de réorganisation judiciaire accordée à M. Colart, Jacques,
né le 30 décembre 1969, domicilié à 7080 Frameries, route de Bavay 166,
y exerçant l’activité de commerce de béton, B.C.E. n° 0667.213.290.

M. Marcel Fontaine a été déchargé de sa mission de juge délégué.

Le greffier, (signé) F. Baugnies.
(42419)

Hof van beroep te Brussel

Bij arrest van het hof van beroep te Brussel, achtste kamer,
d.d. 8 november 2011, 2011/QR/73, werd inzake New Clean
Services BVBA, met maatschappelijke zetel te 3150 Haacht, Keerberg-
sesteenweg 70, het volgende beslist :

« Bij arrest van het hof van beroep te Brussel, van 7 november 2011,
wordt een opschorting van drie maanden toegestaan aan de BVBA New
Clean Services, met maatschappelijke zetel te 3150 Haacht, Keerberg-
sesteenweg 70, met ondernemingsnummer 0892.255.389, met activiteit
reiniging van gebouwen.

De gedelegeerd rechter is de heer A. Laevers, rechter in handelszaken
in de rechtbank van koophandel te Leuven, p.a. griffie van de rechtbank
van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5, lokaal 110, 3000 Leuven.

De einddatum van de opschorting is 7 februari 2012. »
Voor eensluidend afschrift : (get.) H. Wachtelaer, afgevaardigd

griffier.
(42420)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van 3 november 2011 heeft de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Oostende, bijzondere zitting van de tijdelijke derde
kamer bis, een verlenging van opschorting toegestaan tot uiterlijk
3 februari 2012 aan Magda De Clerck, wonende te 8820 Torhout, Gits-
straat 48, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen,
onder het nr. 0761.075.262.

Gelast de heer Noël Pauwels, rechter in handelszaken, verder als
gedelegeerd rechter met de taken zoals bepaald in de WCO.

Gelast de heer Johan Windels, advocaat te 8820 Torhout, Karel de
Ghelderelaan 5, verder als gerechtsmandataris met de taken zoals
bepaald in het vonnis d.d. 1 september 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(42421)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis, d.d. 7 november 2011, van de zesde kamer van de
rechtbank van koophandel te Dendermonde, werd de procedure tot
gerechtelijke reorganisatie open verklaard ingevolge het verzoekschrift
neergelegd ter griffie, op 31 oktober 2011, door de BVBA HTD-
International, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9140 Temse,
Luxemburgstraat 9, met ondernemingsnummer 0896.801.919, met
handelsactiviteit vervaardiging van poets- en reinigingsmiddelen, met
raadsman Mr. Swartelé, Kjell, advocaat te 2018 Antwerpen, Ansel-
mostraat 2.

Gedelegeerd rechter : Eddy Gysens.

Einddatum van de opschorting : 30 januari 2012.

Stelt de zaak op de terechtzitting van maandag 30 januari 2012 voor
eventuele verlenging van de opschortingsperiode, waartoe verzoek
dient geformuleerd te worden uiterlijk op 16 januari 2012.

Dendermonde, 7 november 2011.
De afgevaardigd griffier, (get.) R. Cloostermans.

(42422)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 9 augustus 2011 verklaart de rechtbank van koop-
handel te Leuven in de procedure van het WCO Garage Pierre NV, met
zetel te 3370 Boutersem, Leuvensesteenweg 208, bus A, KBO
nr. 0438.180.078, de vordering ontvankelijk en gegrond, bepaalt de
termijn van opschorting op zes maanden om te eindigen op
9 februari 2012.
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Bevestigt de aanstelling en de opdracht van de gedelegeerd rechter,
de heer W. Van den Berckt.

De griffier, (get.) L. Nackaerts.
(42423)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren heeft
op 4 november 2011 een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven
onder A.R. B/11/00099 - Taurasi BVBA, handeldrijvende onder de
naam « Brasserie & Wine Bar Tinto », met maatschappelijke zetel te
3700 Tongeren, Via Julianus 9, RPR Tongeren 0893.558.753.

Het vonnis homologeert het reorganisatieplan en sluit de
reorganisatieprocedure af.

De griffier, (get.) P. Dumoulin.
(42424)

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren heeft
op 4 november 2011 een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven
onder A.R. B/11/00191 i.z. de gerechtelijke reorganisatie op naam van
Transport Smolders BVBA, met maatschappelijke zetel te 3600 Genk,
André Dumontlaan 177, RPR Tongeren 0438.381.404.

Het vonnis kent een bijkomende voorlopige opschorting van beta-
ling toe voor een observatieperiode eindigend op 16 december 2011,
met het oog op een overdracht onder gerechtelijke gezag. Het beveelt
verzoekster om een stand van zaken mee te delen uiterlijk op
8 december 2011.

De griffier, (get.) P. Dumoulin.
(42425)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 27 octobre 2011, le tribunal de commerce d’Arlon a
prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite de Duffield,
Patrick Sylvain Gilbert, né à Cologne (République fédérale d’Alle-
magne) le 20 juillet 1970, domicilié à 6769 Meix-devant-Virton (Gérou-
ville), rue les-Douards 51, inscrit au registre de la B.C.E. sous le
n° 0726.252.460.

Le failli a été déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.

(42426)

Par jugement du 3 novembre 2011, le tribunal de commerce d’Arlon
a prononcé la clôture par liquidation de la faillite de la SPRL Two Main
Street, dont le siège social est établi à 6700 Freylange, avenue de
Pforzheim 12, inscrite au registre de la B.C.E. sous le n° 0476.269.703.

En application de l’article 185 du Code des sociétés, est considéré
comme liquidateur Mme Frédérique Wery, domiciliée à 6700 Freylange,
avenue de Pforzheim 12.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(42427)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré, sur citation, la faillite de Mme Manon Janine Julie Annabel
Charlier, née le 11 juin 1971, B.C.E. n° 0825.764.760, exerçant sous la
dénomination La Frite qui Rit, à 4520 Wanze, chaussée de Tirle-
mont 206, domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, rue du Centre 10.

Juge-commissaire : M. Eric Reuter.

Curateurs : Mes Pierre Ramquet et Pierre Thiry, avocats à 4000 Liège,
place Verte 13.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège à 4000 Liège, palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30/0003, endéans les trente jours du jugement déclaratif
de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au 22 décembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(42428)

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré, sur citation, la faillite de la SPRL Hussain, B.C.E.
n° 0806.569.648, dont le siège social est établi à 4100 Seraing, rue
Smeets 30; activité : commerce de détail en magasin non spécialisé à
prédominance alimentaire.

Juge-commissaire : M. Alexis Palm.

Curateurs : Me Léon-Pierre Proumen, avocat, à 4000 Liège, place du
Haut Pré 10.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège à 4000 Liège, palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30/0003, endéans les trente jours du jugement déclaratif
de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au 22 décembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(42429)

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré, sur citation, la faillite de la SPRL Etablissements C. Debatty,
B.C.E. n° 0418.249.845, dont le siège social est établi à 4100 Seraing, rue
Chapuis 169/2; activité : travaux de plomberie.

Juge-commissaire : M. Jacques Moureau.

Curateurs : Me Adrien Absil, avocat, à 4020 Liège, rue des Vennes 38.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège à 4000 Liège, palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30/0003, endéans les trente jours du jugement déclaratif
de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au 22 décembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(42430)

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré, sur citation, la faillite de la SPRL Ofi Business, B.C.E.
n° 0889.925.609, dont le siège social est établi à 4430 Ans, rue de la
Station 45/A; activité : cafés et bars.

Juge-commissaire : M. André Salmon.

Curateurs : Me André Renette, avocat, à 4000 Liège, rue Paul
Devaux 2 et Me Laurent Stas de Richelle, avocat, à 4000 Liège, rue
Louvrex 81.
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Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège à 4000 Liège, palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30/0003, endéans les trente jours du jugement déclaratif
de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au 22 décembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(42431)

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré, sur citation, la faillite de la SCRI Look Look, B.C.E.
n° 0881.541.047, dont le siège social est établi à 4020 Liège, avenue de
Nancy 112.

Juge-commissaire : M. Jean-Claude Weicker.

Curateurs : Me Béatrice Versie, avocat, à 4000 Liège, rue Lambert le
Bègue 9.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège à 4000 Liège, palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30/0003, endéans les trente jours du jugement déclaratif
de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au 22 décembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(42432)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur aveu, de P.O.L.O. Primeurs SPRL, dont le siège
social est sis à 7191 Ecaussinnes-Lalaing, rue de Hubersart 10, ayant
exploité un commerce de fruits et légumes à 7100 Haine-Saint-Paul,
chaussée de Jolimont 82, sous la dénomination « Marco Polo »,
B.C.E. n° 0830.977.521.

Curateur : Me Georges Ponchau, rue du Temple 52, à 7100 La
Louvière.

Cessation des paiements : provisoirement le 7 novembre 2011.

Dépôt des déclarations de créances pour le 7 décembre 2011.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 11 janvier 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(42433)

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur assignation, de Pizzeria-Concept SA, dont le
siège social est sis à 7100 La Louvière, rue Sylvain Guyaux 15, bte 1,
immatriculée pour l’activité d’administration de biens immobiliers,
RPM Mons 145.327, B.C.E. n° 0449.979.832.

Curateur : Me Georges Ponchau, rue du Temple 52, à 7100 La
Louvière.

Cessation des paiements : provisoirement le 7 novembre 2011.

Dépôt des déclarations de créances pour le 7 décembre 2011.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 11 janvier 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(42434)

Par jugement du 7 novembre 2011, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur assignation, de Etablissements Samains SA, dont
le siège social est sis à 7050 Jurbise, rue du Monceau 12, immatriculée
pour les activités de commerce de fleurs, plantes et graines,
RPM Mons 112.794, B.C.E. n° 0430.241.025.

Curateur : Me Tony Bellavia, rue des Marcottes 30, à 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 7 novembre 2011.

Dépôt des déclarations de créances pour le 7 décembre 2011.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 11 janvier 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(42435)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 3 novembre 2011, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur citation, la faillite de la SPRL Cuisines et Vous,
dont le siège social est sis à 5000 Namur, place Wiertz 2, inscrite à la
B.C.E. sous le numéro 0443.500.232, exploitant à cette même adresse un
commerce de détail en cuisines équipées.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 3 novembre 2011
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Fodor, Jorge, juge consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Geoffroy, avenue Reine Elisabeth 40,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 13 décembre 2011,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(42436)

Par jugement du 3 novembre 2011, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur citation, la faillite de M. Feloage, Steve, indépen-
dant, né à Namur le 10 décembre 1973, inscrit à la B.C.E. sous le
numéro 0785.121.166, domicilié à 5340 Gesves, impasse des Chalets 1,
ayant pour activité le nettoyage des bâtiments et le nettoyage industriel.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 3 novembre 2011
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Fodor, Jorge, juge consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Geoffroy, avenue Reine Elisabeth 40,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.
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Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 13 décembre 2011,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(42437)

Par jugement du 3 novembre 2011, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de Mme Flaba, Marie Noëlle, née
à Aiseau le 3 mai 1954, domiciliée à 5030 Lonzée, chaussée de
Namur 175, exploitant un bar sous la dénomination « Le Rio », inscrite
à la B.C.E. sous le n° 0808.898.143.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 3 novembre 2011
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Dor, Christophe, juge consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Thibaut, avenue Reine Elisabeth 40,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 13 décembre 2011,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(42438)

Par jugement du 3 novembre 2011, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Apte, ayant une activité
horeca sous l’enseigne « Le Paradis », dont le siège social et le siège
d’exploitation sont établis à 5030 Gembloux, chaussée de Namur 155,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0859.898.664.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 3 novembre 2011
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Dor, Christophe, juge consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Thibaut, avenue Reine Elisabeth 40,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 13 décembre 2011,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(42439)

Par jugement du 3 novembre 2011, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL New Win, dont le siège
social est situé rue Saint-Joseph 16, à 5000 Namur, ayant comme activité
la vente au détail de vêtements pour dames et enfant, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0822.651.852.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 3 novembre 2011
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Fodor, Jorge, juge consulaire.

Curateur : Me Steinier, Karl, rue des Faucons 61, 5004 Bouge.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 13 décembre 2011,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(42440)

Par jugement du 3 novembre 2011, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Stasse, Dimitri, dont le
siège social est établi à 5101 Loyers, rue Bois Communal 8, ayant pour
activité une entreprise générale de bâtiments, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0878.016.779.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 3 novembre 2011
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Fodor, Jorge, juge consulaire.

Curateur : Me Steinier, Karl, rue des Faucons 61, 5004 Bouge.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 13 décembre 2011,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(42441)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Albatros
Consult SPRL, avenue des Attelages 8, 1325 Chaumont-Gistoux,
déclarée ouverte par jugement du 4 février 2008, et a constaté la
dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a
indiqué en qualité de liquidateur : M. Christian Evrard, domicilié à
1330 Rixensart, avenue de la Rochefoucauld 82.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42442)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Air & Co
SPRL, avenue Pasteur 6/H, 1300 Wavre, déclarée ouverte par jugement
du 8 décembre 2008, et a constaté la dissolution de la société faillie et la
clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur :
M. Alain Vandervinne, domicilié à 1360 Perwez, rue de Mellemont 44.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42443)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Setr
Transfert-Airport Ltd, ayant une succursale en Belgique, chaussée de
Charleroi 70, 1370 Jodoigne, déclarée ouverte par jugement du
6 décembre 2010, et a constaté la dissolution de la société faillie et la
clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur :
M. Mohammed Dabbour, domicilié à 1370 Jodoigne, chaussée de Tirle-
mont 659.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42444)
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Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Ewing
Construct SPRLU, avenue Léon Champagne 2, 1480 Tubize, déclarée
ouverte par jugement du 14 juin 2010, et a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : M. Yvano Tuzi, domicilié à 7011 Mons, rue du Grand
Marais 36.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42445)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Radegi
SPRL, dénom. « Restaurant du Golf de Rigenée », rue du Châtelet
(Marbais) 62, 1495 Villers-la-Ville, déclarée ouverte par jugement du
4 avril 2011, et a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture
immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Alphonse
Rangoni, domicilié à 1410 Waterloo, allée du Petit Paris 18.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42446)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Flatone
SA, rue Michel Verbeek 21, 1410 Waterloo, déclarée ouverte par
jugement du 31 mars 2008, et a constaté la dissolution de la société
faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : M. René Floridor, domicilié à 1410 Waterloo, rue Michel
Verbeek 21.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42447)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Vestile
SPRL, rue Culée 4, 1410 Waterloo, déclarée ouverte par jugement du
11 janvier 2010, et a constaté la dissolution de la société faillie et la
clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur :
M. Roger Lonneux, domicilié à 1040 Bruxelles, avenue Nouvelles 169.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42448)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Bat
Business Company SPRL, rue Lambert Fortune 97, 1300 Wavre,
déclarée ouverte par jugement du 20 septembre 2010, et a constaté la
dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a
indiqué en qualité de liquidateur : M. Theodoro Da Ilva, domicilié à
1300 Wavre, rue Lambert Fortun 97, et Mme Ribeiro Da Carvalho, Ana
Paula, domiciliée à 1180 Uccle, chaussée d’Alsemberg 489.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42449)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Euro Shop
International SPRL, Try à Fourche (Quenast) 1, 1430 Rebecq, déclarée
ouverte par jugement du 20 septembre 2010, et a constaté la dissolution
de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en
qualité de liquidateur : M. Vincenzo Cosentino, domicilié à
1080 Bruxelles, boulevard L. Mettewie 427.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42450)

Par jugement du 31 octobre 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Sport
Concept SPRL, drève de l’Infante 27/p2, 1410 Waterloo, déclarée
ouverte par jugement du 7 mars 2011, et a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : M. Thierry Maisin, domicilié à 1380 Lasne, Vieux Chemin
de Wavre 9.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(42451)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 8 november 2011, is Carobar BVBA, Kruisbekstraat 2, bus A,
2170 Merksem (Antwerpen), café’s en bars, ondernemings-
nummer 0878.174.058, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Dobson, Deborah, Kielsevest 2-4, bus 1,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 8 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 8 december 2011.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 6 januari 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (42452)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 8 november 2011, is Van Ishoven, Chris, geboren te Deurne op
13 december 1977, wonende te 2100 Deurne, Jules Steursstraat 66, en
handeldrijvende te 2100 Deurne, Turnhoutsebaan 287, onder de bena-
ming « VIVB Strijkatelier », activiteiten ten behoeve van particulieren,
ondernemingsnummer 0865.334.723, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Goossens, Benny, Marktplein 22, 2110 Wijnegem.

Datum der staking van betaling : 8 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 8 december 2011.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 6 januari 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (42453)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 8 november 2011, is Fiftie-Fiftie BVBA, Kloosterstraat 156,
2000 Antwerpen-1, detailhandel in huismeubilair in gespecialiseerde
winkels, ondernemingsnummer 0475.370.274, op bekentenis, failliet
verklaard.

Curator : Mr. Goossens, Benny, Marktplein 22, 2110 Wijnegem.

Datum der staking van betaling : 8 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 8 december 2011.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 6 januari 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (42454)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 8 november 2011, is Kast n Keukenidee BVBA, Leemstraat 5,
2960 Brecht, schrijnwerk, ondernemingsnummer 0898.732.021, op
bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Dobson, Deborah, Kielsevest 2-4, bus 1,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 8 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 8 december 2011.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 6 januari 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (42455)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 8 november 2011, is Baget/Vermeulen BVBA, Ter Rivierenlaan 25,
2100 Deurne (Antwerpen), eetgelegenheden met volledige bediening,
ondernemingsnummer 0824.836.233, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Elants, Anne-Marie, Kasteeldreef 29, 2900 Schoten.

Datum der staking van betaling : 8 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 8 december 2011.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 6 januari 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (42456)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 8 november 2011, op dagvaarding,
het faillissement uitgesproken van Vercruysse, Steven, geboren te
Torhout op 18 april 1983, wonende en met handelsuitbating te
8480 Ichtegem, Bruggestraat 197, ondernemingsnummer 0819.306.738,
hebbende als handelsactiviteiten : installatie van verwarming, klimaat-
regeling en ventilatie.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op
8 november 2011.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Caroline Vanwynsberghe, advocaat
te 8400 Oostende, Koningsstraat 45.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 9 december 2011.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 23 december 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(Pro deo) (42457)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
8 november 2011, werd Meyer, Els, koerierdienst (te Aalst, Maj. Ch.
Claserstraat 1), Bekputstraat 18, 9968 Bassevelde, in staat van faillis-
sement verklaard.

Ondernemingsnummer 0719.203.926.

Rechter-commissaris : Christophe Meert.

Curator : Mr. Marc Ghysens, 9300 Aalst, Keizerplein 46.

Datum staking van betaling : 10 oktober 2011, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank, op
vrijdag 16 december 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (arti-
kel 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde, op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis
F.W. en artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(42458)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
7 november 2011, werd Van Swalm, Yves, vervaardiging van schrijn- en
timmerwerk, Hendrik Consciencestraat 2, 9308 Hofstade (Oost-
Vlaanderen), in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0885.891.595.

Rechter-commissaris : Christophe Meert.

Curator : Mr. Marc Ghysens, 9300 Aalst, Keizerplein 46.

Datum staking van betaling : 7 november 2011, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank, op
vrijdag 16 december 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (arti-
kel 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde, op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis
F.W. en artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(42459)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
7 november 2011, werd Ferum MNK BVBA, vervaardiging van werk-
kleding, Hertenhof 14, 9100 Sint-Niklaas, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0810.935.638.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Ivan Reyns, 9120 Beveren-Waas, Grote Baan 68.

Datum staking van betaling : 7 november 2011, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank, op
vrijdag 16 december 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (arti-
kel 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde, op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis
F.W. en artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(42460)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
7 november 2011, werd Vandeputte Bruno BVBA, landschapsverzor-
ging, ontwikkeling bouwproject, De Schrijverstraat 1/12, 9300 Aalst, in
staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0862.354.447.

Rechter-commissaris : Christophe Meert.

Curator : Mr. Albert Coppens, 9300 Aalst, Parklaan 101.

Datum staking van betaling : 7 november 2011, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank, op
vrijdag 16 december 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (arti-
kel 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde, op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis
F.W. en artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(42461)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van M.B.C.
Systems BVBA, L. De Raetlaan 5/4, te 3900 Overpelt, ondernemings-
nummer 0479.422.401, dossiernummer : 6961, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Verlengh, Wilhelmus.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(42462)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van Rojo
Events BVBA, Naaldert 30/1, te 3550 Heusden (Limburg),
ondernemingsnummer 0449.805.430, dossiernummer : 6982, gesloten
verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Frederickx, Joost.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(42463)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van
Xperienz BVBA, Ridderstraat 31, bus 3, te 3500 Hasselt, ondernemings-
nummer 0863.168.257, dossiernummer : 6552, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Gysen, Joery.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(42464)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van
Gepa CVOHA, Botastraat 9, te 2000 Antwerpen-1, ondernemings-
nummer 0460.517.594, dossiernummer : 4894, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Sahin, Turker.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(42465)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van Van der
Goten BVBA, Hoogveldstraat 1, te 3560 Lummen, ondernemings-
nummer 0418.331.504, dossiernummer : 6540, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Van der Goten, Guy.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(42466)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van Applica-
tion Development Technologie NV, afgekort : AD/Technologies,
Wetenschapspark 11, te 3590 Diepenbeek, ondernemingsnum-
mer 0444.511.507, dossiernummer : 4889, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Lamblin, Laurent.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(42467)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van Vanlook,
Frank, Schomstraat 35, te 3582 Beringen (Koersel), ondernemings-
nummer 0637.663.548, dossiernummer : 5568, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening-niet-verschoonbaar (arti-
kel 80 FW).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(42468)

68452 MONITEUR BELGE — 16.11.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 3 november 2011, het faillissement op naam van
Knuts, Eddy Maurice, benaming : Het Koffiehoekje, Rechterstraat 57,
te 3511 Stokrooie, ondernemingsnummer 0707.279.854, dossiernum-
mer : 6862, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening-niet-verschoonbaar (artikel 80
FW).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(42469)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper,
d.d. 7 november 2011, werd het faillissement van Billiau, Eddy Oscar
Arthur, geboren te Ieper op 11 augustus 1957, wonende en voorheen
volgens eigen verklaring ook handeldrijvende te 8900 Ieper, Dikke-
busseweg 83, faillissement geopend bij vonnis van deze rechtbank in
datum van 16 december 2005, gesloten door vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.

(42470)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper,
d.d. 7 november 2011, op dagvaarding, enige kamer, werd het faillis-
sement vastgesteld inzake de besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid Delta, met vennootschapszetel te 8900 Ieper, Brugse-
weg 60, en met uitbatingszetel te 8900 Ieper, Zonnebeekseweg 393,
hiertoe ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder
het nummer 0465.356.510, voor de volgende activiteiten : diverse
administratieve activiteiten ten behoeve van kantoren; verlenen van
adviezen en hulp aan het bedrijfsleven en de overheid op het gebied
van planning, efficiëntie en toezicht, het verschaffen van informatie aan
de bedrijfsleiding, enz.

Rechter-commissaris : de heer G. Pyck, rechter in handelszaken bij
de rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. F. Seys, advocaat te 8970 Poperinge, Burgemeester
Bertenplein 31.

Datum staking der betalingen : 7 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór maandag
28 november 2011.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
14 december 2011, om 9 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen die zich persoonlijk zeker
hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg hebben
gesteld) voor de gefailleerde vennootschap, hiervan een verklaring ter
griffie kunnen afleggen.

De kosteloze rechtspleging werd bevolen.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.

(42471)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 8 november 2011, werd de BVBA Alserco Europe, met zetel te
3020 Herent, Brusselsesteenweg 16, en met als activiteiten : drukkerij,
groothandel in andere consumentenartikelen, in chemische producten
voor industrieel gebruik, enz., ondernemingsnummer 0896.677.995, in
staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan De Rieck, advocaat te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.

Rechter-commissaris : F. Van Eycken.

Staking der betalingen : 8 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen : tot en met 16 december 2011, ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 27 december 2011.

De hoofdgriffier, (get.) E. Gustin.
(42472)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 8 november 2011, werd de BVBA Nordy Trading, met zetel te
3294 Diest (Molenstede), Fabrieksstraat 82, en met als activiteiten :
vervaardiging van eetkamer-, zitkamer-, slaapkamer- en badkamer-
meubelen, vervaardiging van bijouterie en juwelen, groothandel in
elektrische huishoudelijke en niet-huishoudelijke apparaten, groot-
handel in andere consumentenartikelen, enz., ondernemings-
nummer 0480.189.590, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan De Rieck, advocaat te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.

Rechter-commissaris : F. Van Eycken.

Staking der betalingen : 8 november 2011.

Indienen der schuldvorderingen : tot en met 16 december 2011, ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 27 december 2011.

De hoofdgriffier, (get.) E. Gustin.
(42473)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
7 november 2011, op aangifte, het faillissement uitgesproken van Bouw-
werken Smets Comm. V., te 3600 Genk, Vennestraat 36/1.1,
ondernemingsnummer 0885.156.078, voornaamste handelswerkzaam-
heid : een algemene bouwonderneming.

Als curator werd aangesteld : Mr. Vanbergen, Elisabeth, Klokke-
straat 12/1, 3740 Bilzen.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 september 2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 7 december 2011 neerge-
legd ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 22 december 2011, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde) dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig artikel 72ter
Fail. W.

Ref. rechtbank : 6219.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) P. Dumoulin.

(42474)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
7 november 2011, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
Bouwonderneming Smets BVBA, te 3600 Genk, Vennestraat 36/1.1,
ondernemingsnummer 0891.348.440, voornaamste handelswerkzaam-
heid : een algemene bouwonderneming.

Als curator werd aangesteld : Mr. Vanbergen, Elisabeth, Klokke-
straat 12/1, 3740 Bilzen.
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Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 september 2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 7 december 2011 neerge-
legd ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 22 december 2011, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde) dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig artikel 72ter
Fail. W.

Ref. rechtbank : 6220.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) P. Dumoulin.

(42475)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
7 november 2011, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
Mont-Best Comm.V., te 3600 Genk, Eikenlaan 1, ondernemings-
nummer 0886.744.009, voornaamste handelswerkzaamheid : uitbating
van een drankgelegenheid.

Als curator werd aangesteld : Mr. Toppet-Hoegars, Bernard, Bilzer-
steenweg 263, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
10 augustus 2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 7 december 2011 neerge-
legd ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 22 december 2011, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde) dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig artikel 72ter
Fail. W.

Ref. rechtbank : 6221.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) P. Dumoulin.

(42476)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
7 november 2011, op aangifte, het faillissement uitgesproken van Road-
fuell BVBA, te 3600 Genk, Onderwijslaan 123/3, ondernemings-
nummer 0818.582.703, voornaamste handelswerkzaamheid : vervoer
via pijpleidingen, handeldrijvende volgens de K.B.O. te 3940 Hechtel-
Eksel, Peerderbaan 161.

Als curators werden aangesteld : Mrs. Noelmans, Philippe, Moeren-
straat 33, 3700 Tongeren; Noelmans, Cecile, Moerenstraat 33,
3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
9 augustus 2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 7 december 2011 neerge-
legd ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 22 december 2011, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde) dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig artikel 72ter
Fail. W.

Ref. rechtbank : 6222.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) P. Dumoulin.

(42477)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par acte du 25 octobre 2011, reçu par le notaire Louis-Marie Pönsgen,
de résidence à Seraing (Ougrée), il résulte que M. Garsoux, Marcel
Albert Maurice Jean, né à Ans le 21 juillet 1953 (NN 53.07.21 295-43), et
son épouse, Mme Remy, Nadine Rita Raymond Ghislaine, née à
Grandmenil le 24 septembre 1959 (NN 59.09.24/394-91), demeurant et
domiciliés ensemble à 4102 Seraing (Ougrée), rue du Premier Mai 6/13,
tous deux de nationalité belge, ont requis le notaire Louis-Marie
Pönsgen, d’apporter les conventions modificatives de leur régime
matrimonial antérieur.

Les requérants se sont mariés tous deux en deuxièmes noces à
Seraing le 11 mai 2006, sous le régime de la communauté à défaut de
mariage.

Aux termes de l’acte modificatif du 25 octobre 2011, les époux ont
déclaré maintenir le régime légal de communauté tel qu’établi aux
articles 1398 à 1450 nouveaux du Code civil, et Mme Nadine Remy, a
apporté à la communauté, conformément à l’article 1394, alinéa 5 du
Code civil, les biens ci-après dont elle était propriétaire à titre personnel
mais également les charges y relatives, savoir :

Commune de Seraing (onzième division), ancienne commune
d’Ougrée (troisième division).

Article 09041 de la matrice cadastrale — revenu cadastral : 991 euros.

Dans un immeuble à propriétés privatives multiples dénommé :
résidence « Bois Saint-Jean 1 », sis rue du Premier Mai 6, érigé sur une
parcelle de terrain cadastrée section C, numéro 53 R38, d’une conte-
nance de quatre mille trois cents mètres carrés (4 300,00 m2).

L’appartement de type S au niveau du premier étage dénommé :
« S1 », référence cadastrale #A1/AV.G/, comprenant :

A. En propriété privative et exclusive :

un hall, une cuisine, deux débarras, une salle de bains, une salle de
séjour, deux chambres à coucher, un WC et un balcon, d’une superficie
appriximative balcon compris de nonante-trois mètres carrés
septante décimètres carrés.

B. En copropriété et indivision forcée :

1) les nonante-trois/douze millièmes des parties communes géné-
rales au complexe dont le terrain servant d’assiette;

2) les nonatre-trois : dix milles quatre cent vingt-huitièmes des parties
communes de la résidence.

Tel que cet appartement se comporte et telles au surplus que ces
propriétés privatives ou indivises résultent de l’acte de base et règle-
ment de co-propriété dressés par le notaire Gérard Hubin, de Liège, le
9 septembre 1977, transcrit au troisième bureau des hypothèques de
Liège, le 3 novembre suivant, volume 3662, numéro 22, ledit acte ayant
été modifié par acte du notaire Gérard Hubin, à Liège, le 20 juin 1978,
transcrit au troisième bureau des hypothèques à Liège, le
11 juillet suivant, volume 3799, numéro 28.

(Signé) L.-M. Pönsgen, notaire.
(42478)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Benoit Cloet, à Mouscron
(Herseaux), en date du 24 octobre 2011, contenant modification du
régime matrimonial des époux Noël Coetsier-Moriaux, Sandrine, a) les
époux Noël Coetsier-Moriaux, Sandrine, ont adjoint à leur régime
principal de la séparation de biens une société d’acquêts accessoire et
b) M. Noël Coetsier, a déclaré faire apport à ladite société d’acquêts un
immeuble lui appartenant en propre, sans que le régime matrimonial
ne soit modifié sur d’autres points.

Mouscron (Herseaux), le 4 novembre 2011.

(Signé) Benoit Cloet, notaire à Mouscron (Herseaux).
(42479)
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D’un acte reçu par lui, le 4 novembre 2011, le notaire Jean-François
Bricart, à Messancy, a extrait ce qui suit :

M. Campenaire, Pascal Fernand Eddy, né à Baudour le 14 mai 1967
(NN 67.05.14 109-40), et son épouse, Mme Grégoire, Isabelle Jeanine
Madeleine, née à Kisantu (Zaïre) le 28 octobre 1971 (NN 71.10.28 308-
25), domiciliés à 6792 Aubange (Halanzy), rue du Berceau d’Or 11.

Epoux mariés sous le régime de la séparation des biens pure et
simple, aux termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire
Jean-François Bricart, à Messancy, le 12 juillet 2002, ont fait dresser un
acte de contrat de mariage modificatif, de façon à ce que la société
constituée par les époux Campenaire-Grégoire, soit propriétaire de la
totalité de l’immeuble conjugal.

Fait à Messancy, le 7 novembre 2011.

Pour extrait conforme : (signé) J.-F. Bricart, notaire.
(42480)

M. Arnould, Eugène Jules, né à Gedinne le 12 septembre 1937, et son
épouse, Mme Culot, Rita Marguerite, née à Gedinne le 18 octobre 1944,
domiciliés ensemble à 5575 Gedinne, rue Moulinai 22, mariés sous le
régime légal à défaut de contrat de mariage, non modifié ont signé un
contrat modificatif de leur régime matrimonial, dressé par acte de
Me Etienne Beguin, notaire à Beauraing, en date du 10 octobre 2011,
enregistré à Gedinne le 18 octobre 2011, volume 382, folio 90, case 8,
2 rôles, sans renvoi, reçu vingt-cinq euros.

Signé : le receveur Golinvaux.

Le contrat modificatif modifie la composition de la société d’acquêts
dépendant de leur régime par apport d’un immeuble appartenant en
propre à M. Eugène Arnould.

(Signé) E. Beguin, notaire.
(42481)

Par acte du 25 octobre 2011, M. Potty, Jean Octave Ghislain, né à
Miécret le 8 février 1938, et son épouse, Mme Marée, Francine (prénom
unique), née à Les Molières (Seine-et-Oise, France) le 19 juin 1940), tous
deux domiciliés à 6900 Marche-en-Famenne, rue des Pervenches 8, ont
requis le notaire Philippe de Wasseige, d’acter qu’ils conviennent,
conformément à l’article 1461 du Code civil, qu’en cas seulement de la
dissolution de la communauté par le prédécès de l’un d’eux, le
survivant aura la totalité en pleine propriété de tous les biens meubles
et immeubles dépendant de la communauté; l’expression biens
meubles étant prise dans l’acceptation la plus large que lui donne le
Code civil.

(Signé) Ph. de Wasseige, notaire.
(42482)

Aux termes d’un acte reçu par Me Robert Jacques, notaire à Ath, le
18 octobre 2011, portant modification du contrat de mariage des époux
M. Vercruysse, Gabriel Urbain Cyrille, né à Anstaing (France) le
8 janvier 1933, et son épouse, Mme Matton, Liliane Marie Jeanne, née à
Cambron-Casteau le 16 avril 1940, domiciliés à 7870 Lens, rue Valla-
ville 12, les époux Vercruysse-Matton, ont modifié leur contrat de
mariage reçu par Me Louis Cornil, alors notaire à Lens, en date du
12 septembre 1961, et M. Gabriel Vercruysse, a apporté au patrimoine
commun un immeuble.

(Signé) Robert Jacques, notaire.
(42483)

D’un acte reçu par Me Remi Caprasse, notaire à Auvelais, commune
de Sambreville, le 13 octobre 2011, enregistré à Fosses-la-Ville le
21 octobre 2011, volume 568, folio 42, case 09, deux rôles, sans renvoi,
reçu vingt-cinq euros (S 25), (signé) l’inspecteur principal, Fosty, B., il
est résulté que :

M. Misson, Thierry Alexandre Adolphe, né à Charleroi le
19 juillet 1961, et son épouse, Mme Rasador, Françoise Jacqueline Stella
Ghislaine, née à Aiseau le 23 janvier 1964, domiciliés et demeurant

ensemble à 5060 Sambreville (Arsimont), rue de la Clef d’Or 69,
conjoints mariés devant l’officier de l’état civil de la commune de
Sambreville le 17 août 2001, sans contrat de mariage, ont apporté une
modifiation conventionnelle à leur régime matrimonial.

Cette modification porte notamment sur un apport d’immeuble par
le patrimoine propre de Mme Rasador, au patrimoine commun.

Pour extrait analytique conforme à la minute dressé par nous, Remi
Caprasse, notaire à Auvelais, le 4 novembre 2011.

(Signé) Remi Caprasse, notaire à Auvelais.
(42484)

Intervenu par acte du notaire Ghorain, soussigné, en date du
17 octobre 2011, entre :

M. Defresne, Michel Luc François, né à Wiers le 28 octobre 1953
(RN 53.10.28 147-02), de nationalité belge, et son épouse,
Mme Lemoine, Chantal Georgine Marie Ghislaine, née à Wiers le
2 septembre 1956 (RN 56.09.02 160-49), de nationalité belge, domiciliés
ensemble à Péruwelz (Wiers), rue de Vergne 24.

De ce contrat de mariage modificatif reçu par le notaire Emmanuel
Ghorain, à Péruwelz, le 17 octobre 2011, enregistré à Tournai II le
27 octobre 2011, volume 294, folio 89, case 11, rôle quatre renvoi sans,
reçu vingt-cinq euros (S 25), le receveur a.i., (signé) M. Waelkens.

Il résulte que les époux Defresne-Lemoine, se sont mariés à Péruwelz
le 24 juin 1977, sous le régime légal de communauté aux termes de leur
contrat de mariage reçu par le notaire Sylviane François à Quevau-
camps le 16 juin 1977.

M. Michel Defresne, a apporté au patrimoine commun :

une maison d’habitation avec dépendances sise à Péruwelz,
deuxième division (Wiers), rue du Vergne 24, cadastrée section D,
numéro 863G, pour une contenance de 13 ares 10 centiares;

un ensemble de terres sis à Péruwelz, deuxième division (Wiers),
pour une contenance totale de 5 hectares 95 ares 46 centiares.

Mme Chantal Lemoine, a apporté au patrimoine commun un
ensemble de terres sis à Péruwelz, deuxième division (Wiers), pour une
contenance totale de 1 hectare 82 ares 68 centiares.

La modification n’entraîne pas la liquidation du régime préexistant
ni d’homologation judiciaire.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Emmanuel Ghorain,
notaire à Péruwelz.

(42485)

D’un acte reçu par le notaire Philippe Winders, notaire à Lessines, en
date du 29 mars 2011, portant la mention suivante, enregistré trois rôles
sans renvoi à Lessines le 4 avril 2011, volume 652, folio 87, case 06, reçu
vingt-cinq euros, le receveur, (signé) Tonneau, F. (2011/378/0354/N), il
résulte que M. Delcambre, Benoit Noël Ghislain, cultivateur, né à
Leuze-en-Hainaut le 14 avril 1971 (RN 71.04.14 143-83), et son épouse,
Mme Mingneau, Chantal, infirmière, née à Tournai le 15 avril 1970
(RN 70.04.15 416-50), domiciliés et demeurant tous deux à 7906 Leuze-
en-Hainaut (Gallaix), rue d’En Haut 17, mariés devant l’officier de l’état
civil de Rumes le 31 juillet 1992, sans contrat de mariage, lequel régime
n’a pas été modifié à ce jour, ont dressé un contrat de mariage compre-
nant :

apport à la communauté par M. Benoit Delcambre, d’un bien
immeuble propre.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Philippe Winders, notaire
à Lessines.

(42486)

Er blijkt uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Isabelle
Verhaert, met standplaats te Lille, op 12 oktober 2011, met volgende
registratielaas : « Geregistreerd twee bladen, zonder verzendingen te
Herentals, Registratie op 21 oktober 2011. Boek 5/156, blad 93, vak 9.
Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De ontvanger (getekend)
V. Gistelynck », dat een wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
bestaande tussen de heer Lauwers, Marc, geboren te Turnhout op
19 februari 1971, en zijn echtgenote, Mevr. Neefs, Wendy, geboren te
Turnhout op 3 april 1975, samenwonende te 2275 Lille, Tielenbaan 119,
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werd doorgevoerd, met behoud van het wettelijk stelsel, met vervan-
ging van de voorwaarden van een inbreng vermeld in artikel 8 van het
oorsponkelijk huwelijkscontract en toevoeging van een beding van
vooruitmaking. Toebedeling van het overschot van het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Isabelle Verhaert, notaris.
(42487)

Er blijkt uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Isabelle
Verhaert, met standplaats te Lille, op 18 oktober 2011, met volgende
registratielaas : « Geregistreerd twee bladen, één verzending te
Herentals, Registratie op 21 oktober 2011. Boek 5/156, blad 93, vak 12.
Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De ontvanger (getekend)
V. Gistelynck », dat een wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
bestaande tussen de heer Smits, Marcel Domien Ghislenus, geboren te
Broechem op 2 maart 1941, en zijn echtgenote, Mevr. Van Eccelpoel,
Maria Constantia, geboren te Borgerhout op 6 mei 1943, samenwo-
nende te 2520 Ranst, Profeetstraat 27, werd doorgevoerd, met behoud
van het wettelijk stelsel, met inbreng van volgend onroerend goed : Een
perceel grond, gelegen te Ranst, aan de Profeetstraat, sectie B,
nummer 125/M/3, 119 m2.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Isabelle Verhaert, notaris.
(42488)

Bij akte verleden voor ondergetekende notaris Philip Coppens te
Boechout op 19 oktober 2011, hebben de heer Hugo Etienne Louis
Peeters, geboren te Antwerpen (Deurne) op 19 maart 1937, en zijn
echtgenote, Mevr. Mathilda Josephina Martha Maria Verhaegen,
geboren te Mortsel op 21 februari 1940, samenwonende te
2530 Boechout, Appelkantstraat 74, hun huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd.

(Get.) notaris Philip Coppens te Boechout.
(42489)

Bij akte verleden voor ondergetekende notaris Philip Coppens te
Boechout op 21 oktober 2011, hebben de heer Herman Fernand Angela
Vervloet, geboren te Antwerpen op 26 maart 1957, en zijn echtgenote,
Mevr. Liliane Jozefa Maria Op de Beeck, geboren te Mortsel op
25 september 1958, samenwonende te 2531 Boechout (Vremde),
Lindelei 48, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd zonder dat deze
wijziging een vereffening van het stelsel tot gevolg had.

(Get.) notaris Philip Coppens te Boechout.
(42490)

Uit een akte verleden voor notaris Sven Heyvaert, notaris-
plaatsvervanger, vervangende wijlen notaris Maurice Ide, met stand-
plaats te Hamme, hierto aangesteld ingevolge beschikking van de
voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van
11 juli 2011, op 10 oktober 2011, geregistreerd vier bladen, een verzen-
ding, te Sint-Niklaas 1 op 17 oktober 2011, boek 579, blad 16, vak 10.
Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De e.a. inspecteur, getekend,
V. Vertongen, blijkt dat : de heer Nolte, Hans, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Der Jeugdt, Ariane, wonende te 9290 Berlare, Ganzenpad 8,
gehuwd onder het beheer van het wettelijk stelsel bij gebrek aan een
huwelijkscontract, ongewijzigd tot op heden, hun huwelijksvermo-
gensstelsel hebben gewijzigd inhoudende het behoud van het
bestaande huwelijksstelsel, doch met inbreng van een onroerend goed
in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) S. Heyvaert, notaris-plaatsvervanger.
(42491)

Bij akte de date 13 oktober 2011 verleden voor notaris Yves De Vil, te
Antwerpen (Borgerhout), hebben de heer Van Reeth, Wouter Lia Paul,
geboren te Reet op 17 mei 1969, met identiteitskaartnummer 590-
7732636-16, rijksregisternummer 69.05.17-309.83, en zijn echtgenote,
Mevr. Kivle, Ilze, geboren te Ludza op 29 maart 1968, met verblijfskaart
van een onderdaan van een Lid-Staat der E.E.G. N.Z.B. 586, nationaal
nummer 68.03.29-574.05, samenwonende te 2140 Antwerpen (Borger-
hout), Vooruitzichtstraat 7, hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd in

die zin dat het op hen toepasselijk stelsel zijnde het wettelijk stelsel bij
ontstentenis van huwelijkscontract, zal vereffend worden en bijgevolg
zal vervangen worden door het stelsel van scheiding van goederen.

Voor de verzoekers : (get.) notaris Yves De Vil.
(42492)

Blijkens akte, verleden voor notaris Patrick Van Ooteghem te Temse,
vervangende zijn ambtgenoot notaris Freddy Glorie te Zwijndrecht, op
4 november 2011, hebben de heer Henri Steenbeke, en zijn echtgenote,
Mevr. Frieda Constantia Josephina Augustina Van de Perre, samen-
wonende te 9140 Temse, Clement D’Hooghelaan 38, bus 7, het stelsel
der scheiding van goederen behouden doch met toebedeling van een
onverdeeld onroerend goed aan één van beide echtgenoten.

(Get.) Van Ooteghem, Patrick, notaris te Temse.
(42493)

Bij akte, verleden voor notaris Sabine Van Buggenhout, te Wolvertem
(Meise), op 4 november 2011, hebben de echtgenoten, Mannaert,
Edward Pierre Melanie, geboren te Merchtem op 7 mei 1954, en
Sermeus, Lutgarde Louise, geboren te Vilvoorde op 19 december 1957,
samenwonende te 1860 Meise, Hoekstraat 40, hun huwelijksvermo-
gensstelsel gewijzigd, houdende de inbreng van het aan de man
toebehorende onroerend goed in de huwelijksgemeenschap.

(Get.) Sabine Van Buggenhout, notaris.
(42494)

Blijkens akte, verleden voor notaris Philip Bauwens, te Sint-Laureins,
op 12 oktober 2011, hebben de heer Etienne Kamiel Louisa Claeys,
gepensioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. Rosanna Maria Magdalena
Accoe, huisvrouw, samenwonende te Kaprijke, Moerstraat 71, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, houdende inbreng van een
onroerend goed door de heer Etienne Claeys en toevoeging keuze-
beding.

(Get.) Philip Bauwens, notaris.
(42495)

Ontledend uittreksel van een aktewijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel gedaan door de echtgenoten de heer Van Rossem, Jan Paul
Gerardine, geboren te Dendermonde op 30 mei 1978 (rijksregister-
nummer 78.05.30-055.39) en Mevr. Van Damme, Leen, geboren te Sint-
Niklaas op 16 juni 1981 (rijksregisternummer 81.06.16-122.74), samen-
wonende te Dendermonde, De Dammenlaan 108, gedaan bij akte,
verleden voor Mr. Astrid De Wulf, notaris, met standplaats te Dender-
monde, op 19 augustus 2011, geregistreerd twee bladen, één verzen-
ding, te Dendermonde I, op 29 augustus 2011, reg. 5, boek 118, blad 28,
vak 13. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25). De eerstaanwezend-
inspecteur, (get.) M. Kindermans.

Voornoemde Mevr. Van Damme, Leen, heeft in het gemeenschap-
pelijk vermogen een onroerend goed ingebracht.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Astrid De Wulf, notaris.
(42496)

Er blijkt uit een notariële akte, verleden voor de ondergetekende
notaris Helene De Waele, te Kortrijk, op 14 oktober 2011, dat de heer
Snykers, Herman, en Mevr. Dawoud, Sabrine, beiden wonende te
1080 Sint-Jans-Molenbeek, Toekomststraat 38, bus 16, een minnelijke
wijzigend huwelijkscontract hebben getekend.

Voormelde akte werd geregistreerd te Kortrijk op het eerste
registratiekantoor, op 25 oktober 2011, boek 952, blad 65, vak 16.

Kortrijk, 7 november 2011.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Helene De Waele, notaris.
(42497)
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Blijkens akte, verleden voor notaris Marc Jansen, te Hasselt, ter
standplaats Kermt, op 21 oktober 2011 « Geregistreerd drie bladen,
geen verzendingen, te Hasselt, op 27 oktober 2011, boek 784, blad 57,
vak 14. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25). De eerstaanwezend
inspecteur, (get.) K. Blondeel », hebben de heer Voeten, Christian Joseph
Marie-Thérèse, elektricien, geboren te Lisieux (Frankrijk) op
3 april 1955, van Nederlandse nationaliteit, en zijn echtgenote,
Mevr. Gelders, Martha Maria Wilhelmina, huisvrouw, geboren te
Hasselt op 12 maart 1957, van Belgische nationaliteit, samenwonend te
3500 Hasselt, Kleinstraat 88, een wijziging aan hun huwelijksvermo-
gensstelsel aangebracht, enerzijds door inbreng in het gemeenschap-
pelijk vermogen van de onverdeelde rechten van Mevr. Gelders,
Martha, in onroerende goederen en van alle onroerende goederen
waarvan de echtgenoten Voeten-Gelders in de toekomst ingevolge
erfenis, ingevolge schenking onder levenden of ingevolge akte van
deling eigenaar zouden worden tijdens de duur van de gemeenschap,
en anderzijds inzake de toebedeling van de gemeenschap bij overlijden.

Hasselt (Kermt), 7 november 2011.
Voor ontledend uittreksel : (get.) Marc Jansen, notaris.

(42498)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Dirk Vanhaesebrouck, geas-
socieerd notaris, te Kortrijk, op 14 oktober 2011, geregistreerd op het
eerste registratiekantoor te Kortrijk, op 25 oktober daarna, boek 952,
blad 65, vak 17, dat de heer Demeyer, Roland, en zijn echtgenote,
Mevr. De Muynck, Ingrid, beide met woonplaats te 8720 Dentergem,
Markegemsesteenweg 100, een minnelijke wijziging hebben aange-
bracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, houdende de uitbreng van
een onroerend goed en een afwijking van de gelijke verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen, met voor het overige behoud van het
stelsel.

(Get.) Dirk Vanhaesebrouck, geassocieerde notaris.
(42499)

Bij akte, verleden voor William Vereeken, notaris te Halle, op
19 oktober 2011, geregistreerd, hebben Rez, René Karl Alice, geboren te
Antwerpen op 23 februari 1963, en zijn echtgenote, Vandyck, Michèle,
geboren te Halle op 31 mei 1969, samenwonend te 1500 Halle, Europa-
laan 77, hun huwelijksstelsel gewijzigd door omvorming naar een
stelsel van algehele gemeenschap.

(Get.) W. Vereeken, notaris.
(42500)

Bij akte, verleden voor notaris Pierre Maere, met standplaats te
Diksmuide, d.d. 7 november 2011, hebben de heer Vanaverbeke, Mario
André, chauffeur, geboren te Roeselare op 16 november 1971, en zijn
echtgenote, Mevr. Eeckhout, Nathalie Maria Irène, poetsvrouw,
geboren te Roeselare op 16 december 1971, samenwonende te
8610 Kortemark (Zarren), Staatsbaan 116, een wijziging aan hun
huwelijksvermogensstelsel aangebracht, houdende inbreng door de
heer Mario Vanaverbeke van een eigen onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen met toevoeging van een keuzebeding.

Voor de verzoekers, (get.) Pierre Maere, notaris te Diksmuide.
(42501)

Bij akte, verleden voor notaris Bart Van Der Meersch, te Bree, op
20 oktober 2011, geregistreerd te Bree op 24 oktober 2011, boek 339,
blad 53, vak 15, vijf bladen, geen verzendingen. Ontvangen : driedui-
zend euro (S 3.000,00). De e.a. inspecteur, (get.) Johan Engels, hebben
de heer Pierson, Bart, leraar, geboren te Maaseik op 8 februari 1984
(rijksregisternummer 840208/171-09), wonende te 3640 Kinrooi,
Zagerijstraat 3, en zijn echtgenote, Mevr. Segers, Kristel Elisabeth
Hubertina, bediende, geboren te Maaseik op 19 december 1984 (rijks-
registernummer 841219/092-22), wonende te 3640 Kinrooi, Kerkhof-
straat 13/B, hun huwelijkscontract gewijzigd.

De echtgenoten Pierson-Segers zijn oorspronkelijk gehuwd onder het
wettelijk stelsel bij ontstentenis van een huwelijkscontract, zonder
wijziging sedertdien.

Zij hebben bij voormelde akte verleden voor voornoemde notaris
Bart Van Der Meersch, op 20 oktober 2011, hun huwelijksstelsel
gewijzigd door alle bepalingen van hun huwelijksstelsel op te heffen
en te ontvangen door de bepalingen van hun nieuw huwelijkscontract,
houdende het stelsel van scheiding van goederen, overeenkomstig
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek.

Voor de echtgenoten Pierson-Segers : (get.) Bart Van Der Meersch,
notaris.

(42502)

Bij akte, verleden voor notaris Bart Van Der Meersch, te Bree, op
18 oktober 2011, geregistreerd te Bree op 24 oktober 2011, boek 339,
blad 53, vak 9, drie bladen, geen verzending. Ontvangen : vijfentwintig
euro (S 25,00). De e.a. inspecteur, (get.) Johan Engels, hebben de heer
Reynders, David René Maurice Richard Balthazar, geboren te Maas-
mechelen op 24 april 1980 (rijksregisternummer 80.04.24-093.22), en zijn
echtgenote, Mevr. Wertelaers, Ellen Maria, geboren te Bree op
24 augustus 1979 (rijksregisternummer 79.08.24-150.69), samenwo-
nende te 3950 Bocholt, Brogelenweg 48, hun huwelijkscontract gewij-
zigd.

De echtgenoten Reynders-Wertelaers zijn aanvankelijk gehuwd
onder het wettelijk bij ontstentenis van huwelijkscontract.

Zij hebben bij voormelde akte verleden voor voornoemde notaris
Bart Van Der Meersch, op 18 oktober 2011, hun huwelijksstelsel
gewijzigd hebben overeenkomstig artikel 1394 van het Burgerlijk
Wetboek, door een inbreng door voornoemde Mevr. Wertelaers, Ellen
in de huwelijksgemeenschap van een eigen onroerend goed en door
toevoeging van een keuzebeding betreffende de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen en een contractuele erfstelling.

Voor de echtgenoten Reynders-Wertelaers : (get.) Bart Van Der
Meersch, notaris.

(42503)

Uit een akte, verleden voor notaris Carmen De Vuyst, notaris, met
standplaats te Herzele, op 17 oktober 2011, blijkt dat de heer Van
Wesemael, Etienne Joseph Edgard, en zijn echtgenote, Mevr. Braekman,
Cecile, samenwonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Diepestraat 80,
gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun huwelijkscontract te
wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Etienne Van
Wesemael een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Carmen De Vuyst, notaris.
(42504)

Bij akte van 6 oktober 2011, opgemaakt door Mr. Stéphane Saey,
geassocieerd notaris, te Deerlijk, hebben de heer Van Wonterghem,
Geert Karl Frans, geboren te Waregem op 17 juli 1972, en zijn echtge-
note, Mevr. Degezelle, Marijke Hilde, geboren te Deinze op
13 april 1978, gedomicilieerd te 8540 Deerlijk, Gaaistraat 1, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, ondermeer houdende inbreng in
de huwelijksgemeenschap van roerende goederen en het toevoegen van
een keuzebeding.

Voor de echtgenoten : (get.) Stéphane Saey, geassocieerd notaris te
Deerlijk.

(42505)

Uit een akte, verleden voor notaris Georges Hougaerts, notaris, met
standplaats te Tongeren, op 10 oktober 2011, blijkt dat de heer Kenis,
Andries Lodewijk Jozef, geboren te Mal op 11 december 1933, nationaal
nummer 33.12.11 275-75, identiteitskaartnummer 590-7023179-17, en
zijn echtgenote, Mevr. Nelissen, Irène Jeanne Marie Elise, geboren te
Mal op 25 juni 1934, nationaal nummer 34.06.25 270-27, identiteitskaart-
nummer 591-3428995-50, samenwonende te 3700 Tongeren,
Viséweg 237, gehuwd onder het stelsel der wettelijke gemeenschap, bij
gebrek aan een huwelijkscontract, zonder verklaring van behoud,
gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen.
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Krachtens voormelde wijzigende akte werd door Mevr. Irène
Nelissen een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Georges Hougaerts, notaris.
(42506)

Krachtens akte, verleden voor Mr. Karel D’Aubioul, geassocieerd
notaris te Zelzate, op 3 november 2011, hebben de heer en Mevr. Roger
Cocquyt-Christiana De Smet, samenwonende te 9940 Evergem, Witte-
moer 58, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, in die zin dat zij
gehuwd blijven onder het thans tussen hen bestaande wettelijk stelsel
zoals voorschreven, doch met inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen door de heer Roger Cocquyt van eigen onroerende goederen
en met aanneming van een verblijvingsbeding.

Namens verzoekers : (get.) Karel D’Aubioul, geassocieerd notaris.
(42507)

Uit een akte, verleden voor Mr. Rudy Vandermander, geassocieerd
notaris te Evergem (Ertvelde), in datum van 7 november 2011, ter
registratie neer te leggen, blijkt dat in datum 7 november 2011 de heer
Marchand, Roger Alphons, geboren te Kluizen op 26 oktober 1926, en
zijn echtgenote, Mevr. Boelens, Astrid Livina Maria, geboren te Ertvelde
op 17 september 1928, samenwonende te 9940 Evergem (Ertvelde),
Heidestraat 14, gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand
van de gemeente Ertvelde op 8 april 1961, een notariële akte hebben
laten opmaken inhoudende minnelijke wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, waarbij onder andere Mevr. Astrid Boelens onroe-
rende goederen heeft ingebracht en een keuzebeding werd toegevoegd.

Evergem (Ertvelde), 7 november 2011.
(Get.) Rudy Vandermander, geassocieerd notaris.

(42508)

Uit een akte verleden voor Mr. Rudy Vandermander, geassocieerde
notaris, te Evergem (Ertvelde), in datum van 7 november 2011, ter
registratie neer te leggen, blijkt dat in datum van 7 november 2011, de
heer Victor, Joël Maurice Henri, geboren te Evergem op 13 juni 1932, en
zijn echtgenote, Mevr. Acke, Georgette Mariette Martha, geboren te
Evergem op 8 oktober 1935, samenwonende te Evergem, Grovermans-
dreef 16, gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
gemeente Evergem, op 9 oktober 1958, een notariële akte hebben laten
opmaken inhoudende minnelijke wijziging van hun huwelijksvermo-
gensstelsel, waarbij de heer Joël Victor, onroerende goederen heeft
ingebracht en een keuzebeding werd toegevoegd.

Evergem (Ertvelde), 7 november 2011.
(Get.) Rudy Vandermander, geassocieerd notaris.

(42509)

Er blijkt uit een akte verleden voor Mr. Michel Olemans, notaris, te
Brakel, op 21 oktober 2011, geregistreerd te Oudenaarde, op
2 november 2011, twee bladen, geen verzendingen, boek 757, blad 03,
vak 11 (F2011/284/1817/N), dat de heer Van Overmeire, Oscar Gabriël
Armand, geboren te Leupegem op 11 januari 1931, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Mullem, Mariette Margriet Leonie, geboren te Ename op
14 augustus 1928, samenwonend te 9700 Oudenaarde, Sompelplein 46,
op minnelijke wijze hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd
met behoud van het geldende stelsel, in toepassing van artikel 1394,
vierde lid van het burgerlijk Wetboek.

Deze wijziging omhelst de inbreng van een onroerend goed door de
echtgenoot en modaliteiten van de verdeling van de huwelijksgemeen-
schap ingeval van ontbinding ervan door overlijden.

Voor de verzoekers, (get.) Michel Olemans, notaris.
(42510)

Ontledend uittreksel van een aktewijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel gedaan door de echtgenoten de heer Hofman, Marcel,
geboren te Baardegem op 14 november 1936 (rijksregisternummer
36.11.14-157.62), en Mevr. De Backer, Lisa, geboren te Meldert op
31 mei 1937 (rijksregisternummer 37.05.31-132.41), samenwonende te
Aalst, Margrietstraat 55, gedaan bij akte verleden voor Mr. Astrid De

Wulf, notaris met standplaats te Dendermonde, op 23 augustus 2011,
geregistreerd twee bladen, géén verzending, te Dendermonde I, op
26 augustus 2011, reg. 5, boek 120, blad 7, vak 7.

Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). Getekend e.a. Inspecteur
M. Kindermans.

Voornoemde de heer Hofman, Marcel, heeft in het gemeenschap-
pelijk vermogen verscheiden onroerende goederen ingebracht.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Astrid De Wulf, notaris, te
Dendermonde.

(42511)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Marc De Graeve, te
Antwerpen, op 19 oktober 2011, met melding van volgende registratie-
gegevens : « Geregistreerd twee bladen, geen renvooien, te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 21 oktober 2011, boek 157, blad 45,
vak 13 (F 2011/441/5343/N). Ontvangen : vijfentwintig euro (25 S). De
ontvanger : a.i. (getekend) J. Martens », hebben de heer Walter De Jean
en Mevr. Marie Vervack, samenwonende te Brecht, Baan op Sas 2,
bus 19, een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel
(met behoud van hun stelsel).

Voor de echtgenoten, (get.) M. De Graeve, geassocieerd notaris.
(42512)

Uit een akte verleden voor notaris Johan De Bruyn, te Zemst, op
5 november 2011, blijkt dat de heer Borloo, Henri Joseph, geboren te
Pamel op 17 augustus 1944, en zijn echtgenote, Mevr. Baeyens, Marda
Maria, geboren te Okegem op 26 augustus 1947, samenwonende te
1760 Roosdaal, Lostraat 29, gehuwd onder het stelsel van gemeenschap
van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Jean
De Schepper, te Roosdaal, op 16 juni 1965, dit stelsel behouden, met
inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door de heer Borloo,
Henri, van een perceel grond te Roosdaal-Pamel, Lostraat.

Zemst, 5 november 2011.

(Get.) Johan De Bruyn, notaris.
(42513)

Volgens de bepalingen van een akte verleden voor Mr. Pierre Van
Den Eynde, notaris, te Sint-Joost-ten-Node, op 10 oktober 2011, hebben
de heer Vandenplas, Alfons Franciscus Elisabeth, geboren te
Wezembeek-Oppem op 24 december 1930, gedomicilieerd te
Wezembeek-Oppem, Louis Marcelisstraat 17, en zijn echtgenote,
Mevr. Royemans, Jeanne Elisabeth, geboren te Asse op 17 april 1933,
gedomicilieerd te Wezembeek-Oppem, Louis Marcelisstraat 17, blijkt
dat de heer Alfons Vandenplas, een onroerend goed gelegen te
Wezembeek-Oppem, in de gemeenschap ingebracht heeft.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) Pierre Van Den Eynde, notaris.
(42514)

Ondergetekendee Mr. Axelle Thiery, geassocieerd notaris te Roese-
lare, verklaart bij deze dat de echtgenoten Vannevel, André Maurice
Henri Jozef, geboren te Zwevezele op 21 februari 1943, en zijn echtge-
note, Mevr. Maes, Maria-Jozef Germana, geboren te Meulebeke op
16 mei 1946, wonende te 8750 Wingene, Schoolstraat 93, gehuwd te
Meulebeke op 21 oktober 1970, hun huwelijksvermogensstelsel hebben
aangevuld blijkens akte verleden voor haar ambt op 25 oktober 2011,
zonder dat deze aanvulling de vereffening van het vorig stelsel tot
gevolg heeft, onder meer door inbreng van onroerend goed door de
heer André Vannevel, voornoemd.

(Get.) A. Thierry, geassocieerd notaris.
(42515)
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Bij akte verleden voor notaris Frederic Opsomer, te Kortrijk,
d.d. 28 oktober 2011, hebben de echtgenoten De Bie, Francis Christophe
Anton - Devos, Benedicte, wonende te 8510 Kortrijk (Marke), Van
Belleghemdreef 11, hun huwelijksstelsel aangepast door een recht op
een aandeel in de aanwinsten van de mede-echtgenoot alsook een
contractuele erfstelling toe te voegen aan hun stelsel van de scheiding
van goederen.

(Get.) F. Opsomer, notaris.
(42516)

Uit een akte van wijziging verleden voor notaris Luc Moortgat, te
Geel, op 7 november 2011, welke ter registratie werd aangeboden op
het registratiekantoor te Geel.

Blijkt dat de heer Mercelis, Lucas Augustinus Maria Joseph, geboren
te Borgerhout op 14 augustus 1958, en zijn echtgenote,
Mevr. Verschueren, Linda Maria Constantina, geboren te Merksem op
10 augustus 1958, samenwonende te 2440 Geel, Kanunnikenblok 18,
een notariële akte houdende wijziging van het huwelijksstelsel hebben
laten opmaken op voormelde datum, waarin volgende wijzigingen
werden in aangebracht : schrapping verblijvingsbeding, uitbreiding
gemeenschap met toekomstige goederen, toevoeging van het keuze-
beding.

Gehuwd te Antwerpen op 28 september 1982.

Geel, 7 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) L. Moortgat, notaris.

(42517)

Uit een akte van wijziging verleden voor notaris Luc Moortgat, te
Geel, op 7 november 2011, welke ter registratie werd aangeboden op
het registratiekantoor te Geel.

Blijkt dat de heer Manendonckx, Ludovicus Maria Norbertus,
geboren te Geel op 16 april 1954, belg, en zijn echtgenote,
Mevr. Mertens, Anna Maria Alphonsina Dimphna, geboren te Geel op
15 mei 1956, belg, samenwonende te 2440 Geel, Stationsstraat 56; een
notariële akte houdende wijziging van het huwelijksstelsel hebben
laten opmaken op voormelde datum, waarin volgende wijzigingen
werden in aangebracht : toevoeging van het keuzebeding; inbreng van
alle huidige en toekomstige persoonlijke roerende en onroerende
goederen.

Gehuwd te Geel op 28 september 1982.

Geel, 7 november 2011.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) L. Moortgat, notaris.

(42518)

Bij akte verleden voor notaris Anne-Mie Szabó, te Turnhout op
24 oktober 2011, hebben de heer Lardinois, Willy Marie Alfons Gilbert
Ghislain, geboren te Schaarbeek op 15 augustus 1960, en zijn echtge-
note, Mevr. Wilms, Daniella Julia Eduarda, geboren te Wilrijk op
12 januari 1963, samenwonende te 2300 Turnhout, Tijl- en Nelestraat 58,
bus 1; gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen krachtens
huwelijkscontract verleden voor notaris Axel De Schrijver, te
Antwerpen (Borgerhout), op 25 augustus 1993, hun voormeld stelsel
gewijzigd, houdende onder meer, de toevoeging van een toegevoegd
intern gemeenschappelijk vermogen, met de inbreng van een onroe-
rend goed, doch met behoud van hun stelsel.

Turnhout, 7 november 2011.
(Get.) Anne-Mie Szabo, notaris.

(42519)

Bij akte verleden voor notaris Wim De Smedt, te Wommelgem, op
26 oktober 2011, hebben de heer Geys, Alfons Louis Maria, geboren te
Antwerpen op 19 juni 1962, en zijn echtgenote, Mevr. Croket, Ingrid
Maria Constance, geboren te Wilrijk op 19 juni 1966, samenwonende te
2980 Zoersel, De Beemdeken 68.

Gehuwd zijn te Zoersel op 20 juni 1986, onder het wettelijk stelsel bij
ontstentenis aan huwelijkscontract, ongewijzigd gebleven tot op heden.

Een wijziging aan hun huwelijkscontract aangebracht, overeenkom-
stig artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek door inbreng van onroe-
rende goederen en door wijziging van de verdelingsregels van het
gemeenschappelijk vermogen bij ontbinding van het stelsel.

De echtgenoten hebben vooraf geen boedelbeschrijving laten
opmaken aangezien de wijziging de vereffening van het vorige stelsel
niet tot gevolg had.

Opgemaakt te Wommelgem op 4 november 2011.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Wim De Smedt, notaris, te
Wommelgem.

(42520)

Er blijkt uit een akte verleden voor Christof Gheeraert, geassocieerd
notaris, te Gent, met standplaats te Drongen, op 25 oktober 2011, dat :

1. de heer Tessely, Luc Gilbert Alma, rijksregister nummer 59.04.25-
365.55, geboren te Deinze op 25 april 1959, wonende te 9800 Deinze,
Leernsesteenweg 7;

2. Mevr. De Vos, Marleen Jeanne, rijksregister numemr 59.03.20-
424.42, geboren te Aalst op 20 maart 1959, wonende te 9800 Deinze,
Leernsesteenweg 7; hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd hebben,
zonder dat die wijziging de vereffening van het bestaande stelsel tot
gevolg heeft.

Gent, 25 oktober 2011.

(Get.) Christof Gheeraert, geassocieerd notaris.
(42521)

Uit een akte verleden voor notaris Eveline De Vlieger, met stand-
plaats te Ichtegem, op 25 oktober 2011, geregistreerd op het kantoor der
registratie Torhout op 27 oktober 2009, tussen de heer Vanhooren,
Ronny Roger, en zijn echtgenote, Mevr. Van Damme, Beatrix Irmine
Josephina Maria, samen wonende te 8600 Diksmuide, Reigersstraat 6.

Blijkt dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand
te Koekelare op 6 juli 1984.

Dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijks-
contract verleden voor notaris René De Vlieger, te Ichtegem, op
18 juni 1984.

Dat zij het op hen toepasselijk stelsel hebben gewijzigd overeenkom-
stig artikel 1394 en volgende van het burgerlijk Wetboek door onder-
meer inbreng door Mevr. Beatrix Van Damme, van onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) Eveline De Vlieger.
(42522)

Er blijkt uit een akte verleden voor mij, Nicolas Moyersoen, notaris
te Aalst, op 12 oktober 2011, geregistreerd te Aalst I, de 24 oktober 2011,
drie bladen, geen verzending, boek 5/923, blad 59, vak 07, ontvangen :
vijfentwintig euro (25 EUR), de ontvanger, (get.) a.i. J. Patho, dat :

de heer Meert, Hubert Philemon Clement, geboren te Aalst
(Nieuwerkerken) op 20 februari 1947 (NN 47.02.20 435-63, IK 590-
6685121-04), en zijn echtgenote Mevr. Van Der Speeten, Dina Honorine
Ida Augusta, geboren te Aalst op 11 november 1955 (NN 51.11.11 366-
64, IK 591-1776560-10), samenwonend te 9300 Aalst, Keisers-
plein 40A005, gehuwd onder het setelsel van scheiding van goederen
met een gemeenschap van aanwinsten blijkens huwelijkscontract
verleden voor notaris Marc Bauwens, te Haaltert op 2 mei 1974.

Hun huwelijkscontract hebben gewijzigd in de zin dat zij :

een bevestiging wensen op de nemen van het gemeenschappelijk
karakter van de onroerende goederen gelegen te Aalst,
Keizersplein 38-40 zijnde een kantoorruimte en een meervoudige
standplaats;

geen wijzigingen hebben aangebracht aan hun stelsel doch enkel de
verdeling van hun gemeenschappelijk vermogen nader hebben bepaald
en uiteengezet door middel van een optiebeding.
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Dit uittreksel werd opgemaakt door ondergetekende notaris Nicolas
Moyersoen op 7 november 2011, in uitvoering van artikel 1395, § 1,
1e lid, van het Burgerlijk Wetboek, teneinde te worden gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad.

Aalst, 7 november 2011.

(Get.) N. Moyersoen, notaris.
(42523)

Blijkens een akte verleden voor notaris Christophe Verhaeghe, te
Ruiselede op 11 oktober 2011, geboekt te Tielt, registratiekantoor,
twee bladen, één verwijzing, op 21 oktober 2011, reg. 5, boek 434,
blad 35, vak 14, ontvangen vijfentwintig euro (25 EUR), de e.a. inspec-
teur a.i., (get.) Chantal Vankeirsbilck, fiscaal deskundige, hebben de
heer Jurgen Jonckheere, en zijn echtgenote, Mevr. Nancy Vercruysse,
samenwonende te Tielt, Lammersakker 15, een wijziging aan hun
huwelijksvermogensstelsel aangebracht.

(Get.) Chr. Verhaeghe, notaris te Ruiselede.
(42524)

Bij akte verleden voor notaris Jean-Charles De Witte, te Kortrijk
19 oktober 2011, hebben de heer Dejaegere, Roger Aloïs Jules, geboren
te Sint-Denijs, op 24 september 1941, en zijn echtgenote, Mevr. Moreels,
Cecilia Lucia Maria, geboren te Moen, op 31 oktober 1941, samenwo-
nende te Avelgem (Kerkhove), Oudenaardsesteenweg 398, gehuwd
onder het stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen, inge-
volge hun huwelijkscontract verleden voor notaris Maurits Devos,
destijds te Sint-Denijs, op 29 juni 1966 een wijziging aan hun huwelijks-
vermogensstelsel aangebracht.

Deze houdt in : wijziging van het stelsel van de wettelijke gemeen-
schap van goederen naar een algehele gemeenschap.

Kortrijk, op 31 oktober 2011.

(Get.) Jean-Charles De Witte, notaris te Kortrijk.
(42525)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Filip Segers, met stand-
plaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14 op 18 oktober 2011,
werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer van Venrooij,
Willem Adrianus Maria, en Mevr. van Wanrooij, Marianne, wonende te
2382 Popoel, Tulderbos 121A054, gewijzigd zonder dat het stelsel zelf
vereffend werd.

(Get.) Filip Segers, geassocieerd notaris.
(42526)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Christiaan Eyskens, met
standplaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14 op
3 november 2011, werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer Jacobin, Luc Hendrik Joanna, en Mevr. Boogaerts, Linda Hilda
Alfons, wonende te 2360 Oud-Turnhout, Pausenstraat 30, gewijzigd
zonder dat het stelsel zelfd vereffend werd.

(Get.) Christiaan Eyskens, geassocieerd notaris.
(42527)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Christiaan Eyskens, met
standplaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14 op
18 oktober 2011, werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer Van Hees, Jozef Aloysius Henricus, en Mevr. Dillen, Josephina
Maria, samenwonende te 2380 Ravels, Peelsestraat 71, gewijzigd
zonder dat het stelsel zelfd vereffend werd.

(Get.) Christiaan Eyskens, geassocieerd notaris.
(42528)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Christiaan Eyskens, met
standplaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14 op
18 oktober 2011, werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer Meeussen, Urbanus Petrus Margareta Josephus, en Mevr. Most-
mans, Catharina Josephina, wonende te 2300 Turnhout, Grote Markt 51,
gewijzigd zonder dat het stelsel zelfd vereffend werd.

(Get.) Christiaan Eyskens, geassocieerd notaris.
(42529)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Charles Deckers, te
Antwerpen, op 7 oktober 2011, met melding van volgende registratie-
gegevens, geregistreerd vier bladen, geen renvooien te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 11 oktober 2011, boek 157, blad 40,
vak 20 (F 2011/441/5099/N) ontvangen vijfentwintig euro (S 25), de
ontvanger a.i. (get.) J. Martens, hebben de heer Andrew Japing, en
Mevr. Marty Geerlinck, samenwonende te Schilde, Boerendreef 21,
rechtskeuze gedaan voor het Belgisch recht als kaderwet en hebben zij
hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Voor de echtgenoten, (get.) C. Deckers, geassocieerd notaris.
(42530)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris René Van Den Bergh, te
Antwerpen, op 24 oktober 2011, met melding van volgende registratie-
gegevens, geregistreerd vijf bladen, één renvooi te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 26 oktober 2011, boek 157, blad 46,
vak 20 (F 2011/441/5408/N) ontvangen vijfentwintig euro (S 25), de
ontvanger a.i. (get.) W. Wuytack, hebben de heer Peter Van Looy, en
Mevr. Nadia Marchandise, samenwonende te Kontich, Eertbrugge 2,
gehuwd te Kontich op 2 mei 1997, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel (met behoud van hun stelsel).

Voor de echtgenoten, (get.) R. Van Den Bergh, geassocieerd notaris.
(42531)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Charles Deckers, te
Antwerpen, op 7 oktober 2011, met melding van volgende registratie-
gegevens, geregistreerd vier bladen, geen renvooien te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 11 oktober 2011, boek 157, blad 40,
vak 19 (F 2011/441/5097/N) ontvangen vijfentwintig euro (S 25), de
ontvanger a.i. (get.) J. Martens, hebben de heer Arie Breeman, en
Mevr. Wendelina Barth, samenwonende te Schoten, Nerviërslei 39,
rechtskeuze gedaan voor het Belgisch recht als kaderwet en hebben zij
hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Voor de echtgenoten, (get.) C. Deckers, geassocieerd notaris.
(42532)

De heer Fraussen, Koen, Tony Adeline, geboren te Elsene op
31 mei 1965 (RN 65.05.31 257-19), en zijn echtgenote Mevr. Smeulders,
Christiane Yolande Martine, geboren te Aarschot op 12 juli 1965, te
3200 Aarschot, Vinkenstraat 2, gehuwd te Aarschot op 5 september 1991
onder het stelsel van zuivere scheiding van goederen, ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris Godfried Van Kerckhoven,
voorheen te Aarschot op 6 augustus 1991, hebben bij akte verleden
voor Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris te Aarschot op
7 november 2011, een wijziging gedaan van hun huwelijksvermogens-
stelsel waarbij, hun stelsel van scheiding van goederen behouden bleef;
een beperkte gemeenschap werd toegevoegd aan hun huidig stelsel;
een inbreng werd gedaan door de heer Fraussen, Koen, van verschil-
lende onroerende goederen te Aarschot; een inbreng werd gedaan door
Mevr. Smeulders, Christiane, van 10 aandelen; inbreng van toekomstige
goederen; toevoeging van een clausule omtrent de ontbinding van de
toegevoegde gemeenschap alsmede werd voorzien in de toevoeging
van een keuzebeding.

Voor de echtgenoten : (get.) Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris.
(42533)
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Bij akte verleden voor notaris Dirk Declercq, met stansplaats te
Zwevegem op 19 oktober 2011, hebben de heer Ismail Abdelhafz Ismail
Mohamed, geboren te Kafr El Sheikh op 8 juni 1980, en zijn echtgenote,
Mevr. Houttave, Kelly Catherine Andrée, geboren te Kortrijk op
22 juni 1983, wonende te Zwevegem, Demeesterstraat 37, gehuwd
onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract tot op heden
ongewijzigd gebleven, bij toepassing van artikel 1394 Burgerlijk
Wetboek, een wijziging aangebracht aan hun huwelijksstelsel waarbij
het stelsel werd behouden, doch uitgebreid met de inbreng van een
persoonlijk onroerend goed, door Mevr. Houttave, Kelly, in de gemeen-
schap.

(Get.) Dirk Declercq, notaris.
(42534)

Blijkens akte verleden voor geassocieerd notaris Peter Joossens, te
Lanaken, vervangende geassocieerd notaris Joel Vangronsveld, te
Eigenbilzen (gemeente Bilzen), wettelijk belet op 4 november 2011,
hebben de heer Peumans, Leo Theodoor Clementine, geboren te
Herderen op 23 oktober 1942 (NN 42.23.10 131-34) en zijn echtgenote
Mevr. Daerden, Monique Josette Anna Maria, geboren te Bommers-
hoven op 16 mei 1949 (NN 49.05.16 230-63), wonende te 3770 Riemst,
Hoogboschveld 8.

Een wijziging houdt in : een aanvulling op de op hen toepassselijke
vermogensregeling, overeenkomstig artikel 1394, vierde lid van het
Burgerlijk Wetboek inhoudende de inbreng van onroerende goederen
in het intern gemeenschappelijk vermogen.

Deze wijziging heeft de vereffening van het vorig stelsel niet tot
gevolg.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Joel Vangronsveld, geassocieerd
notaris.

(42535)

Bij akte verleden voor Nico Vanhout, geassocieerd notaris te Peer op
8 november 2011, hebben de heer Loenders, Dominique Johan Alde-
gonda, geboren te Houthalen op 17 oktober 1962, en zijn echtgenote,
Mevr. Beutjens, Ingrid Jozefien Gusta, geboren te Sint-Truiden op
3 juni 1966, beiden wonende te 3530 Houthale-Helchteren, Genk-
seweg 12, bus 002, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht.

Deze wijziging voorziet in de inbreng door de heer Loenders, Domi-
nique, van eigen onroerend rechten in het gemeenschappelijk
vermogen.

(Get.) Nico Vanhout, geassocieerd notaris.
(42536)

Blijkens akte, verleden voor notaris Pierre Verschaffel, te Gent, op
24 oktober 2011, is het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de
heer Heyneman, Roger Alphonse Zulma, geboren te Brugge op
20 januari 1940, nationaal nummer 40.01.20203.44, en zijn echtgenote,
Mevr. Neckebroeck, Lena Hilda Gaston, geboren te Mere op
8 oktober 1943, nationaal nummer 43.10.08-174.74, samenwonende te
9840 De Pinte, Overmeers 14, gehuwd onder het stelsel van scheiding
van goederen met gemeenschap van aanwinsten blijkens huwelijkscon-
tract verleden voor notaris André Meert, destijds te Erpe, op
10 september 1965, onder meer als volgt gewijzigd :

I - INBRENG IN GEMEENSCHAP

De heer Heyneman, Roger, verklaart de volle eigendom van volgend
onroerend goed in de gemeenschap in te brengen, om tot deze gemeen-
schap te behoren te rekenen vanaf heden :

STAD KNOKKE-HEIST DERDE AFDELING - KNOKKE DERDE
AFDELING

Een woonhuis met aanhorigheden, op en met medegaande grond,
gelegen te Knokke-Heist (Knokke), Keuvelhoekstraat 22, gekend
volgens titel sectie D, deel van nummer 530/S/5, voor een grotere
oppervlakte van honderd tweeënveertig vierkante meter (142 m2) en
volgens recent kadastraal uittreksel sectie H, nummer 530/L/22 voor
een oppervlakte van honderd eenendertig vierkante meter (131 m2).
Oorsprong van eigendom.

Voorschreven eigendom behoort de heer Heyneman, Roger, in volle
eigendom toe om het te hebben verkregen uit de samengesmolten
nalatenschappen van zijn ouders, wijlen de heer Heyneman, René,
testamentloos overleden te Knokke op 24 augustus 1970, en wijlen
Mevr. Reubens, Henriette Alice, testamentloos overleden te Knokke op
29 juli 2009.

Voornoemde echtgenoten Heyneman, René-Reubens, Henriette,
waren er eigenaars van sedert meer dan dertig jaar voor heden, om de
gebouwen te hebben doen oprichten op bouwgrond door hen aange-
kocht blijkens akte verleden voor notaris Stroobandt, Joseph, destijds
notaris te Knokke op 20 april 1946, overgeschreven op het eerste
hypotheekkantoor te Brugge, op 27 mei daarna boek 7419, nummer 21,
jegens de naamloze vennootschap Compagnie Immobilière Le Zoute,
te Gent.

Voorwaarden

De inbreng geschiedt onder alle voorwaarden, opgenomen in de
eigendomstitel van de comparant, waarvan de beide comparanten,
verklaren perfecte kennis te bezitten, om het afschrift van betrokken
titel in hun bezit te hebben.

De erin opgenomen voorwaarden die betrekking hebben op het
onroerend goed, voorwerp van onderhavige inbreng, vormen, tesamen
met onderhavige akte, één geheel met authentieke kracht overeenkom-
stig artikel 19 van de Orgenieke Wet op het Notariaat.

Het hierboven omschreven in hypotheek gegeven goed is door geen
enkel zakelijk recht bezwaard en is vrij en onbelast van onverschillig
welke schulden en lasten zowel uit hoofde van de huidige als uithoofde
van de vorige eigenaars.

Voor letterlijk uittreksel: (get.) Pierre Verschaffel, notaris.
(42537)

Blijkens akte, verleden voor notaris Pierre Verschaffel, te Gent, op
17 oktober 2011, werd het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen
de heer Van der Biest, Eddi Marcel, geboren te Ottergem op
12 november 1948, nationaal nummer 48.11.12-205.35, en zijn echtge-
note, Mevr. Deschepper, Jeanine Clara, geboren te Gent op 25 juni 1950,
nationaal nummer 50.06.25-028.23, samenwonende te 9000 Gent, Elfjuli-
straat 136, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan huwe-
lijkscontract onder meer als volgt gewijzigd :

Inbreng in de gemeenschap

De heer Van der Biest, verklaart de volle eigendom van volgend
onroerend goed in de gemeenschap in te brengen, om tot deze gemeen-
schap toe te behoren te rekenen vanaf heden :

Stad Gent, achtste afdeling, Gent

Een woonhuis met alle aanhorigheden, op en met de grond gelegen
te 9000 Gent, Elfjulistraat 136, gekend volgens titel als woonhuis met
afhangen en erf gestaan en gelegen te Groeningestraat 62 (voorheen
Sint-Pieters, Aalststraat 186), sectie H, nummer 123/H/2, gekend
volgens huidige kadastrale bescheiden sectie H, nummer 123/H/2, met
een oppervlakte volgens titel en kadaster van 96 m2.

KI. : S 647

Oorsprong van eigendom

Voorbeschreven goed hoort de heer Van der Biest, toe ingevolge
aankoop voor zijn huwelijk jegens Mevr. Angèle Huys, blijkens akte
verleden voor notaris Willy Van Belle, te Gent, op 15 januari 1979,
overgeschreven op het eerste hypotheekkantoor te Gent, op 29 januari
nadien, boek 1562, nummer 18.

De comparanten verklaren zich met bovenstaande eigendomsaanha-
ling te vergenoegen en geen andere titel te eisen dan een expeditie van
tegenwoordige akte.

Voorwaarden

De inbreng geschiedt onder alle voorwaarden, opgenomen in de
eigendomstitel van de comparant, waarvan de beide comparanten,
verklaren perfecte kennis te bezitten, om het afschrift van betrokken
titel in hun bezit te hebben.

De erin opgenomen voorwaarden die betrekking hebben op het
onroerend goed, voorwerp van onderhavige inbreng, vormen, tesamen
met onderhavige akte, één geheel met authentieke kracht overeenkom-
stig artikel 19 van de Orgenieke Wet op het Notariaat.
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Hypothecaire toestand

Het hiervoor vermeld goed maakt het voorwerp uit van een hypo-
thecaire inschrijving genomen op het eerste hypotheekkantoor te Gent
op 12 maart daarna, boek 1748, nummer 2, krachtens akte krediet-
opening met hypotheekstelling verleden voor notaris Eric Van Den
Berghe, destijds met standplaats te Gent, op 15 februari 1990, voor een
bedrag in hoofdsom van negentig duizend frank (90.000,00 BEF) of
omgezet tweeduizend tweehonderd eenendertig euro komma vier cent
(S 2.231,04) in hoofdsom, in het voordeel van de naamloze vennoot-
schap ″RVS Verzekeringen″, gevestigd te Brussel, Henri Matisselaan 6,
opgericht bij akte verleden voor notaris Joseph Verbist, destijds met
standplaats te Schaarbeek, op 24 juni 1970.

De heer Van der Biest, verklaart dat voornoemde schuldeiser volledig
is terugbetaald.

Voor letterlijk uittreksel : (get.) Pierre Verschaffel, notaris.
(42538)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 4 oktober 2011, inzake A.R. 11/249/B, werd Peter Rombouts,
advocaat te 3500 Hasselt, Kapelstraat 23/3, aangesteld als curator van
de onbeheerde nalatenschap van wijlen Rutten, Daniel Christiaan,
geboren te Leut op 9 augustus 1964, in leven laatst wonende te
3500 Hasselt, Torenplein 2/0024, en overleden te Leut op
3 september 2010.

Schuldeisers en andere belanghebbende partijen worden verzocht, bij
aangetekend schrijven, hun schuldvordering of andere rechten te doen
gelden aan de curator binnen een termijn van drie maanden te rekenen
vanaf de huidige publicatie.

Peter Rombouts, advocaat.
(42539)

Bij vonnis, d.d. 11 oktober 2011, van de rechtbank van eerste aanleg
te Oudenaarde, werd Mr. Pierre Scheerlinck, advocaat, plaatsvervan-
gend rechter in de voormelde rechtbank, kantoorhoudende te
9700 Oudenaarde, Einestraat 38, aangesteld tot curator van de onbe-
heerde nalatenschap van wijlen de heer Robert Joseph Remi Godefroot,
geboren te Ouwegem op 25 december 1927, laatst gewoond hebbende
in het rusthuis Home Vijvens te 9750 Zingem, Kloosterstraat 18, en te
Oudenaarde overleden op 25 mei 2009, met als opdracht deze onbe-
heerde nalatenschap als curator te beheren.

Eventuele schuldenaars, schuldeisers, legatarissen en andere recht-
hebbenden worden verzocht zich, per aangetekende brief gericht aan
de curator, te doen kennen binnen de maand te rekenen vanaf de datum
der huidige bekendmaking.

De curator, (get.) P. Scheerlinck.
(42540)

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, d.d. 18 oktober 2011, werd ik benoemd als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Mevr. Leemans, Mariëtta, geboren
te Mechelen op 25 juni 1910, in leven laatst wonende te 2800 Mechelen,
Oscar Van Kesbeeckstraat 5/603, overleden te Jette op
21 september 2001.

De schukdeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen
bij de curator binnen de drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) E. Vangoedsenhoven, curator.
(42541)

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, d.d. 18 oktober 2011, werd ik benoemd als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Mevr. Brautigam, Irmtraud,
geboren te Monschau (Duitsland) op 24 september 1925, in leven laatst
wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, IJzerenveld 147, overleden te
Sint-Katelijne-Waver op 6 december 2008.

De schukdeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen
bij de curator binnen de drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) E. Vangoedsenhoven, curator.
(42542)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis, uitgesproken op 6 oktober 2011, door de
eerste kamer der rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, zitting-
houdende in burgerlijke zaken, dat Mr. Johan Van Milder, advocaat te
9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C, werd aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Bauwens, Judith Marie, geboren
te Sint-Andries op 10 december 1925, in leven laatst wonende te
9290 Berlare, Baron Tibbautstraat 29, en overleden te Berlare op
19 juni 2007.

Dendermonde, 8 november 2011.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) Sonja Lievens.

(42543)

ANNEXE au Moniteur belge du 16 novembre 2011 − BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 16 november 2011

Katholieke Hogeschool Kempen

Nevenactiviteiten onderwijzend personeel 2011-2012

Het decreet betreffende de hogescholen in de Vlaamse gemeenschap d.d. 13 juli 1994, zoals gewijzigd d.d. 28 maart 1995 (artikelen 147 t/m
150) en het besluit van de Vlaamse regering tot vaststelling van de lijst van andere beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten die een groot
gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van het onderwijzend personeel, werkzaam in de hogescholen van de Vlaamse Gemeenschap
d.d. 3 mei 1995 beschrijven de nieuwe regeling inzake de toegestane cumulatie van het onderwijzend personeel van de hogescholen.

Artikel 3 van voornoemd uitvoeringsbesluit stipuleert dat het hogeschoolbestuur verplicht is om beslissingen, waarbij afwijkend van de in
het besluit gestelde onverenigbaarheden gesteld wordt dat de beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten toch verenigbaar worden geacht met
de voltijdse functie nominatief en met bijhorende motivatie bekendgemaakt worden via een publicatie in het Belgische Staatsblad.

De raad van bestuur heeft op 21 oktober 2004 de goedkeuring van de nevenactiviteiten van de leden van het onderwijzend personeel
gedelegeerd naar de algemeen directeur van de vzw Katholieke Hogeschool Kempen. Hij heeft op 27 oktober 2011 in algemene termen hierover
verslag uitgebracht en de knelpunten ter goedkeuring aan de raad van bestuur uitgebracht. Zo is beslist aan volgende voltijdse leden, en dit in
afwijking van artikel 1, de machtiging te verlenen om de vermelde nevenactiviteiten op te nemen.

Deze machtigingen worden verleend steunend op een gemotiveerd verzoek van het betrokken lid van het onderwijzend personeel, waarbij
de beschikbaarheid voor de hogeschool en de relevantie voor de hogeschoolopdracht als beoordelingscriteria golden.

*Daens Willy, auteur publicaties inzake douane en zelfstandig lesgever over douane- aangelegenheden

Betrokkene is in de hogeschool o.a. belast met lesopdrachten “BTW, douane- en accijnswetgeving”, “ douane en accijnzen”, “BTW” en
“internationale handel”. Naast deze onderwijsopdracht bevat zijn opdracht ook een aantal organisatorische en coördinerende taken. Zowel zijn
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nevenactiviteit als auteur, als zijn opdracht als lesgever in douaneaangelegenheden sluiten rechtstreeks aan bij zijn opdracht binnen de hogeschool.
Bovendien blijft werknemer door deze activiteiten nauw verbonden met het werkveld en kan zo de ontwikkelingen in zijn vakgebied goed
opvolgen, hetgeen de kwaliteit van zijn opdracht in de hogeschool ten goede komt. Deze nevenactiviteiten vormen geen belemmering voor zijn
voltijdse activiteit in de hogeschool.

*Frans Roger, zaakvoerder van BVBA Fragiel

Betrokkene heeft een lesopdracht bij departement HWBK (Handelswetenschappen en Bedrijfskunde). Daarnaast doet hij de technische
ondersteuning van Toledo en is hij ook betrokken bij de maatschappelijke dienstverlening in het departement HWBK.

De BVBA Fragiel heeft als hoofdactiviteit het verkopen van cursussen informatica (enkel de commerciële activiteiten). Deze activiteit is heel
beperkt en kadert volledig in zijn opdracht in de hogeschool. Door het maken van cursussen informatica onderhoudt hij een grondige kennis van
besturingssystemen en software-pakketten. Ze vormt aldus geen enkele belemmering voor zijn hoofdopdracht in de hogeschool.

*Hilde Thijs, zaakvoerder BVBA M-See-2

Betrokkene heeft een lesopdracht in het departement Handelswetenschappen en bedrijfskunde (financieel management, entrepreneurship,
economie). Daarnaast verzorgt ze ook curriculumontwikkeling en stagebegeleiding. Haar bedrijfservaring komt haar lesopdracht/
stagebegeleiding ook ten goede en vormt aldus geen belemmering voor haar opdracht in de K.H.Kempen.

*Van Geel Jan, freelance journalist

In de opleidingen Office Management, Bedrijfsmanagement en Toegepaste Informatica geeft betrokkene Communicatievaardigheden en
correspondentie. In Office Management geeft hij ook Duits en begeleidt hij bovendien eindwerken. De nevenactiviteit (het schrijven van pers-
teksten, artikels schrijven en vertalen) is in die zin relevant, dat ze een toepassing is van wat tijdens de lesopdracht besproken wordt. Via de
journalistiek kan hij de theorie ook in de praktijk omzetten. Wegens het tijdstip van uitvoeren en de beperkte omvang heeft de nevenactiviteit
geen invloed op het uitoefenen van de lesopdracht.

*Van Landeghem Gunther, zelfstandig informaticus/consultant

Betrokkene is praktijklector in het departement HWBK (ICT en sociale vaardigheden). Via zijn nevenactiviteit kan hij op de hoogte blijven
van nieuwe ontwikkelingen binnen de sector. Deze activiteit komt zijn lesopdracht ten goede en gezien de beperkte omvang vormt ze geen
belemmering voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.

*Grauwen Paul, zelfstandig lesgever in bijscholingsactiviteiten voor land- en tuinbouwers

Betrokkene is adjunct-departementshoofd van het departement Agro- en Biotechniek en is ook belast met lesopdrachten sierteelt. Tevens is
hij binnen deze vakgebieden teeltverantwoordelijke. Zijn nevenactiviteit als zelfstandig lesgever binnen bijscholingsinitiatieven georganiseerd
door de beroepssector land- en tuinbouw en groenbeheer, biedt hem de mogelijkheid contact te houden met en op de hoogte te blijven van
nieuwe ontwikkelingen binnen de beroepssector, een troef die de kwaliteit van zijn voltijdse opdracht binnen de hogeschool ten goede komt.
Gezien het beperkt aantal uren van deze nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren, vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht bij
de K.H.Kempen.

*Heylen Tom, zelfstandig landbouwer-veehouder in bijberoep

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten in de professionele opleiding bachelor in agro- en biotechnologie. De lesopdrachten
zijn labo bodemkunde, intensieve veehouderij, pluimveehouderij, agrarische wet- en regelgeving en landbouwadministratie. Zijn nevenactiviteit
houdt hem sterk betrokken bij de sector en biedt hem de mogelijkheid op de hoogte te blijven van nieuwe ontwikkelingen. Gezien het beperkt
aantal uren van deze nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren, vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.

*Janssens Juul, zelfstandig lesgever (vorming en dienstverlening) aan de agrarische en aanverwante sectoren

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten land- en tuinbouwmechanisatie. Tevens is hij binnen dit vakgebied verantwoordelijk
voor het onderhoud en de uitbouw van de praktijkuitrusting land- en tuinbouwmachines van de hogeschool. Door zijn nevenactiviteit als
zelfstandig lesgever in hetzelfde vakgebied binnen bijscholingsinitiatieven georganiseerd door de beroepssector land- en tuinbouw, blijft hij in
contact met de beroepssector en volgt hij nieuwe ontwikkelingen op de voet. Een troef die de kwaliteit van zijn voltijdse opdracht binnen de
hogeschool ten goede komt.

Gezien het beperkt aantal uren van deze nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren, vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht
bij de K.H.Kempen.

*Pauwels Jan, zelfstandig lesgever aan beroepskwekers en tuinliefhebbers

Betrokkene wordt als lesgever door verschillende verenigingen gevraagd o.w.v. zijn jarenlange praktische ervaring en de ruime specifieke
kennis m.b.t. de land- en tuinbouw, zowel in de beroepssector als in de particuliere. Deze lessen liggen in het verlengde van wat de dagtaak en
de opdracht binnen de K.H.Kempen omvat. Daar staan immers de vakgebieden bemesting, bodemkunde, plantenziekten, plantenbescherming,
milieubeheer… ingevuld als de voornaamste lesopdrachten. Door het contact met het werkveld is er ook een ruim aanbod van stageplaatsen.
Gezien het beperkt aantal uren van zijn nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren, vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht bij de
K.H.Kempen.

*Tielemans Sophie, zelfstandig dierenarts

Betrokkene geeft aan de dierenartsassistenten de theoretische vakken pathologie, farmacologie, proefdierkunde, TLO assistentietechnieken
en practicum dierenzorg. Verder doet ze ook stagebegeleiding van studenten.

De bedoeling van deze nevenactiviteiten is in de vakantieperiodes de courante handelingen als dierenarts te onderhouden en zo op de hoogte
te blijven van nieuwe evoluties en technieken m.b.t. het beroep dierenarts.

Gezien het beperkt aantal uren van deze nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren, vormt ze geen enkele belemmering voor haar opdracht
bij de K.H.Kempen.

*Van Campfort Kristof, teler van sierplanten (boomkwekerij)

Zijn opdracht aan de hogeschool omvat het geven van theoretische en praktische tuinbouwvakken in de bacheloropleiding agro- en
biotechnologie : groententeelt, tuinbouwinfrastructuur, mechanisatie. Verder deelt hij mee de verantwoordelijkheid voor het begeleiden van
stagestudenten.

Als nevenactiviteit houdt hij zich bezig met het telen van sierplanten, wat nauw aansluit met de gegeven lessen in de school. Binnen de
sector komt hij in aanraking met nieuwe technieken en machines. Deze activiteit is goed te plannen in weekends en vakantieperiodes, gezien de
extensieve kwekerij, overwegend vollegrond, en vormt aldus geen enkele belemmering voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.
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*Van Deun Robert, lesgever opleidingen binnen voedingsindustrie

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten levensmiddelentechnologie, productontwikkeling, kwaliteitszorg in de voedings-
industrie. Zijn nevenactiviteit als zelfstandig lesgever in hetzelfde vakgebied binnen bijscholingsinitiatieven georganiseerd door de voedingsin-
dustrie vloeit rechtstreeks voort uit zijn opdracht bij de K.H.Kempen. De ervaring die hij op deze manier opdoet binnen de voedingsindustrie
komt de kwaliteit van zijn voltijdse opdracht binnen de hogeschool ten goede. Gezien het beperkt aantal uren en het tijdstip van uitvoeren vormt
deze geen enkele belemmering voor zijn opdracht binnen de K.H.Kempen.

*Van Dijck Kristiaan, milieuconsultant

Betrokkene is in de hogeschool belast met een lesopdracht (o.a. microbiologie, milieumetingen, project milieucoördinatie…) met daarnaast
ook stage- en eindwerkbegeleiding in de opleiding agro- en biotechnologie. Door de eigen praktijkervaring houdt hij voeling met de milieusector.
Deze ervaring draagt bij tot het praktijkgericht onderwijs en tot de kwaliteit van zijn onderwijsopdracht. Ze vormt aldus geen enkele belem-
mering voor de hoofdopdracht in de hogeschool.

*Van Dyck Maria, zelfstandig lesgever in bijscholingsactiviteit

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten in de richting tuinaanleg en sierteelt. Tevens is zij binnen dit vakgebied
verantwoordelijk voor stagebegeleiding. Haar nevenactiviteit als zelfstandig lesgever in hetzelfde vakgebied binnen bijscholingsinitiatieven
georganiseerd door de land- en tuinbouwsector, vloeit rechtstreeks voort uit haar opdracht bij de K.H.Kempen. De ervaring die zij op deze manier
opdoet binnen de sector komt de kwaliteit van haar voltijdse opdracht binnen de hogeschool ten goede. Gezien het beperkt aantal uren van deze
nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren vormt deze geen belemmering voor haar opdracht bij de K.H.Kempen.

*Ver Berne Alfons, zelfstandig fruitteler in bijberoep

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten fruitteelttechnieken en ook de vakken anorganische chemie, marketing en
koeltechniek. Bovendien is hij ook verantwoordelijke fruitteelt. Zijn nevenactiviteit als fruitteler biedt hem mee de mogelijkheid contact te houden
met de beroepssector, en op de hoogte te blijven van vernieuwingen, een troef die de kwaliteit van zijn voltijdse opdracht binnen de hogeschool
ten goede komt.

Gezien het beperkt aantal uren van deze nevenactiviteit vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.

*Vermeiren Dirk, zelfstandig landbouwer en lesgever in bijberoep

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten veevoeding, veehouderij, T.L.O. veeteelt en voedergewassen. Tevens is hij binnen
het vakgebied melkveehouderij verantwoordelijk voor stagebegeleiding en uitwerken van stageopdrachten.

Deze nevenactiviteiten als zelfstandig landbouwer in bijberoep en zelfstandig lesgever bieden hem de mogelijkheid op de hoogte te blijven
van nieuwe ontwikkelingen binnen deze beroepssector. Ook zal hij de praktische noden binnen deze sector sneller aanvoelen. Dit is natuurlijk een
troef voor de kwaliteit van zijn voltijdse opdracht binnen de hogeschool waar men streeft naar een verregaande specialisatie van de studenten.

Gezien het beperkt aantal uren van deze nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren, vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht
bij de K.H.Kempen.

*Wauters Serge, zelfstandig lesgever naschoolse vorming voor landbouwers

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten akkerbouwteelten, teelttechnieken en planten-fysiologie. Tevens is hij teelt-
verantwoordelijke voor de landbouwteelten binnen de praktijkinfrastructuur van de hogeschool. Hij werkt ook actief mee aan veldproeven die
op de hogeschool worden opgezet op vraag van de beroepssector. Zijn nevenactiviteiten als zelfstandig lesgever in akkerbouwteelttechnieken en
vennoot in een landbouwvennootschap vloeien rechtstreeks voort uit bovengenoemde opdracht bij de K.H.Kempen en zijn een verrijking en
verdieping van het beroepsveld. Door deze nevenactiviteiten blijft hij sterk betrokken bij de sector. Dit is belangrijk als leraar in de afdeling
landbouw en biotechnologie, waar contact met de praktijk belangrijk is om de snel evoluerende technieken bij te houden. Door zijn activiteit
krijgt de school bijkomende uitstraling naar de professionele sector toe. Gezien het beperkt aantal uren van deze nevenactiviteit en het tijdstip van
uitvoeren, vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.

*Weckx Bert, zelfstandig lesgever in bijscholingsactiviteiten voor land- en tuinbouwers

Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten toegepaste technieken land- en tuinbouw, klimatisatie en constructies. Tevens is hij
binnen dit vakgebied verantwoordelijk voor stagebegeleiding.

Door zijn nevenactiviteit als zelfstandig lesgever in hetzelfde vakgebied binnen bijscholingsinitiatieven georganiseerd door de beroepssector
land- en tuinbouw, houdt hij contact met de beroepssector en volgt hij nieuwe ontwikkelingen op de voet. Dit is een troef die de kwaliteit van zijn
voltijdse opdracht binnen de hogeschool ten goede komt. Gezien het occasionele karakter van deze nevenactiviteit en het tijdstip van uitvoeren,
vormt ze geen enkele belemmering voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.

*Daems Jozefa, zelfstandig therapeut in bijberoep (Sherborne-workshops)

Betrokkene is praktijklector ergotherapie in het departement Gezondheidszorg en Chemie. Haar opdracht situeert zich in het taakgebied
“ontwikkelingsstoornissen”. Haar nevenactiviteit “Sherborne” is een methode voor kinderen/volwassenen met ontwikkelingsstoornissen en en
deze activiteit vormt aldus een meerwaarde voor haar opdracht bij de K.H.Kempen. Verder houdt zij op deze manier voeling met de nieuwe
ontwikkelingen in het werkveld.

*Houbregs Geert, orthopedisch schoenmaker

Betrokkene is belast met een lesopdracht orthopedie in het departement Gezondheidszorg en Chemie. Aangezien hij daarnaast als zelfstandig
orthopedisch schoenmaker werkt, houdt hij door deze ervaring voeling met de nieuwe ontwikkelingen in het werkveld. Dit vormt aldus een
meerwaarde voor zijn voltijdse opdracht bij de K.H.Kempen.

*Op de Beeck Beatrijs, zelfstandig ergotherapeut in bijberoep

Betrokkene is praktijklector in het departement Gezondheid en Chemie, binnen de opleiding ergotherapie (lesopdracht en navorming
cognitieve revalidatie). Zij is ook verantwoordelijk voor stage- en eindwerkbegeleiding. Via haar nevenactiviteit als zelfstandige ontwikkelt zij
expertise en behoudt zij de band met de praktijk. Dit draagt ook bij tot de kwaliteit van haar lesopdracht bij de K.H.Kempen.

*Van Steenwegen Koenraad, orthopedisch schoentechnoloog

Betrokkene is in de hogeschool o.a. belast met een lesopdracht orthopedische schoentechnologie voor sport en revalidatie. Door de eigen
praktijkervaring worden de laatste ontwikkelingen op de voet gevolgd en geïntegreerd in de lesopdracht. Dit vormt aldus geen enkele belem-
mering voor zijn hoofdopdracht in de hogeschool.
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*Wuyts Alex, onderwijsadvies aan secundair onderwijs

Betrokkene is verbonden aan het departement Gezondheidszorg/Chemie en Agro- en biotechnologie en doceert Communicatie- en
informatievaardigheden en Filosofie. Verder neemt hij binnen de hogeschool nog coördinerende en organisatorische taken op zich. Hij wil de
communicatievaardigheden en -strategieën die hij binnen de communicatieve vorming doceert, blijven toetsen aan de reële praktijk.

Daarnaast wil hij ook zijn expertise op het vlak van studentenbegeleiding en onderwijsstrategie ter beschikking stellen van jongeren en
scholen die daar nood aan hebben. Dit geeft op zijn beurt weer nieuwe input aan zijn begeleidingsactiviteiten op de hogeschool.

*Cornelissen Peter, zaakvoerder PCP BVBA

Betrokkene is lector in het departement Technologie en doceert o.a. managementvaardigheden, Visual Basic, PDA-toepassingen... Door zijn
nevenactiviteit in de IT-sector (projectmanagement en consulting-opdrachten) behoudt hij het contact met het werkveld. Deze ervaring komt ook
zijn lesopdracht ten goede en de omvang van de nevenactiviteit is bovendien zeer beperkt.

*Dekelver Jan, afgevaardigd bestuurder Porta Capena

Betrokkene is in de hogeschool onderzoekscoördinator wetenschap en technologie. Hij verzorgt de externe relaties naar lokale, Vlaamse en
Europese overheidsinstanties, initieert nieuwe projecten op Vlaams en Europees niveau en verzorgt de coördinatie en de voortzetting van
bestaande ICT-projecten.

De nevenactiviteit van bestuurder van de firma Porta Capena, die actief is op het vlak van energiemanagementsystemen en ICT, biedt hem
de mogelijkheid om voeling te houden met de snel evoluerende technologie in deze branche. De beperkte tijdsbesteding aan deze nevenactiviteit
is zeker geen bezwaar voor de volledige beschikbaarheid in de hogeschool.

*Dieltjens Guy, medezaakvoerder Dakwerken N. Dieltjens BVBA

Betrokkene is in de hogeschool docent bouw (dep. Technologie) waarin hij theorie en projecten (o.a. werfinrichting, bouwplanning,
ondernemerschap...) koppelt aan de praktijk.

De nevenactiviteit biedt hem de mogelijkheid om na zijn lange beroepservaring voeling te houden met de praktijk en dit komt ook zijn
lesopdracht ten goede.

*Mols Sofie, zelfstandig ingenieur-architect

Betrokkene verzorgt in de opleiding bouw (departement Technologie) de vakken bouwfysica, energiedeskundige, verwarming en ventilatie,
energie-audits… Via de nevenactiviteit (architect en energie-audits) blijft haar kennis up-to-date en dit geeft haar lesopdracht ook een meerwaarde.

*Stroobants Davy, architect-zaakvoerder DSPZ BVBA

Betrokkene verzorgt in de opleiding bouw (departement Technologie) de vakken bouwmaterialen, isolatie en warmte, vocht en akoestiek,
betontechnologie, staal- en houtskeletbouw, labo bouw…Door zijn nevenactiviteit als architect houdt hij voeling met de praktijk/nieuwe ontwik-
kelingen en komt hij in contact met het werkveld. Deze ervaring draagt bij tot de kwaliteit van zijn lesopdracht.

*Van de Velde Gino, studiebureau stabiliteit

Betrokkene is lector bouw bij het departement Technologie en geeft les in de vakgebieden topografie, prijscalculatie, CAD-tekenen en werf-
inrichting. Door zijn activiteiten (studiebureau) houdt hij voeling met de praktijk en blijft zo op de hoogte van recente ontwikkelingen. Dit komt
de kwaliteit van zijn lesopdracht ten goede. Deze activiteit is ook beperkt zodat dit geen probleem vormt voor zijn beschikbaarheid op de
hogeschool.

*Verhaert Patrick, zelfstandige webdesigner

Betrokkene is in de hogeschool lector multimedia-webdesign en doet het onderhoud en de ontwikkeling van de websites binnen de
K.H.Kempen.

Als zelfstandige onderhoudt hij contacten met de industrie en het werkveld, volgt de vernieuwingen op het vlak van webdesign op de voet
en doet praktische ervaring op via projecten. Deze nevenactiviteit vormt geen belemmering voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.

*Hooyberghs Ellen, psycho-therapeut

Betrokkene heeft een opdracht in het departement Sociaal werk op de hogeschool. Als nevenactiviteit begeleidt zij cliënten in haar eigen
praktijk. Door deze activiteit houdt zij voeling met de praktijk hetgeen ook haar schoolopdracht ten goede komt. De beperkte omvang vormt ook
geen belemmering voor haar opdracht in de K.H.Kempen.

*Minne Erik, trainer / consultant

Betrokkene heeft binnen de K.H.Kempen een onderwijsopdracht in organisatiekunde en personeelsbeleid. Daarnaast doet hij ook opdrachten
maatschappelijke dienstverlening. De nevenactiviteiten liggen volledig in de lijn van de vakken die betrokkene geeft. Bovendien leidt het contact
met het beroepsveld tot meer expertise voor de lessen. De nevenactiviteiten geven geen problemen voor de beschikbaarheid op de hogeschool.

*Eyer Nancy, werkend vennoot in Pirlot BVBA

Betrokkene is docent in het departement Gezondheidszorg. Haar nevenactiviteit is geen belemmering voor haar beschikbaarheid op de
hogeschool.

*Foets Bart, zelfstandig verpleegkundige groepspraktijk

Betrokkene geeft les in het departement Gezondheidszorg. Door zijn nevenactiviteit blijft hij op de hoogte van alle verpleegtechnische
handelingen. Dit komt de kwaliteit van zijn lesopdracht ten goede. De beperkte omvang van de nevenactiviteit is bovendien geen belemmering
voor zijn opdracht bij de K.H.Kempen.

*Keppens Kaatje, zelfstandige vroedvrouw

Betrokkene is docent in het departement Gezondheidszorg. Haar nevenactiviteit situeert zich in het werkveld en draagt aldus bij tot de
kwaliteit van de lesopdracht. De nevenactiviteit is ook beperkt en op deze manier geen belemmering voor haar beschikbaarheid op de hogeschool.

*Peeters Danny, freelance lesgever

Betrokkene geeft les in het departement Gezondheidszorg. Door zijn nevenactiviteit komt hij in contact met het werkveld. Dit komt de
kwaliteit van zijn lesopdracht ten goede. De beperkte omvang van de nevenactiviteit is bovendien geen belemmering voor zijn opdracht bij de
K.H.Kempen.

*Van Gestel Dirk, zaakvoerder

Betrokkene is docent in het departement Gezondheidszorg. Zijn nevenactiviteit is zeer beperkt in omvang (voorzitten algemene vergadering)
en vormt op deze manier geen belemmering voor zijn beschikbaarheid op de hogeschool.
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*Deferme Ann, consultant en lesgever verzekeringen

Betrokkene is docent verzekeringen binnen het departement HWBK. Door haar nevenactiviteit heeft zij contact met het werkveld en wordt
de vakinhoud getoetst in de praktijk. Deze ervaring komt haar lesopdracht zeker ten goede.

*Lamberts Van Assche Pieter, consultant

Betrokkene is lector recht en economie binnen het departement HWBK. Door zijn opdracht als consultant houdt hij contact met het werkveld
en blijft hij op de hoogte van recente ontwikkelingen binnen het domein van recht en economie. De nevenactiveit is bovendien zeer beperkt en
vormt aldus geen enkele belemmering voor zijn hoofdopdracht in de hogeschool.

*Scheelen Hanneke, lesgever tennis

Betrokkene heeft een lesopdracht in de departementen Handelswetenschappen/ bedrijfskunde en Technologie. Zij heeft de volgende
lesopdrachten : communicatie- en informatievaardigheden, peoplemanagement, project ondernemen, sport- en entertainmentmanagement,
mediamanagement, …Verder doet zij ook taken voor de optie sport- en cultuurmanagement. De nevenactiviteit is tot een minimum beperkt zodat
dit geen probleem vormt voor haar beschikbaarheid op de hogeschool.

*Mermans Ruth, pedagoog (zelfstandig bijberoep)

Betrokkene is lector in de lerarenopleiding in de vakgebieden zorgverbreding en remediërend leren. In haar zelfstandige praktijk werkt ze
ook met leerlingen met bijzondere onderwijsbehoeften. Deze praktijkervaring draagt dan weer bij tot de kwaliteit van haar lesopdracht in de
hogeschool.

*Palmans Elisabeth, psychosociale begeleiding

Betrokkene is in de hogeschool o.a. belast met een lesopdracht communicatieve vaardigheden en zorgverbreding. Tevens begeleidt zij stages
en leertrajecten. De psycho-sociale begeleiding die zij verzorgt in een medisch centrum, brengt haar in contact met diverse doelgroepen. Deze
ervaring is interessant binnen haar opdracht als studentenbegeleider/docent zorgverbreding. Ze is beperkt en vormt aldus geen enkele belem-
mering voor haar hoofdopdracht in de hogeschool.

*Pluymers Jean-Pierre, software-ontwikkelaar

Betrokkene is in de hogeschool belast met een lesopdracht informatica en vakdidactiek en hij doet ook stagebegeleiding. Via zijn neven-
activiteit blijft hij op de hoogte van recente ontwikkelingen in de IT-sector en dit verhoogt dan weer de kwaliteit van zijn lesopdracht. De neven-
activiteit is bovendien zeer beperkt en vormt aldus geen belemmering voor zijn hoofdopdracht in de hogeschool.

*De Schrijver Willy, gedelegeerd bestuurder handelsvennootschappen

Betrokkene is lesgever conserveringstechnologie en toepassingen voedingsindustrie.

Als nevenactiviteit is hij beheerder en verantwoordelijke voor de onderzoekslaboratoria ontstaan uit de K.H.Kempen (LOVAP, Lareco, Cereco
en Linas).

*De Vos Leander, zelfstandig lesgever en gerechtsdeskundige

Betrokkene heeft in de hogeschool lesopdrachten in sierboomteelt, bloementeelt, fruitteelt, economisch beleid, tuinbouwmachines en
plantenvoeding. Daarbuiten staat hij in voor de eindwerkbegeleiding van een aantal studenten en is hij verantwoordelijk voor de plaatsingsdienst
van de studenten master biowetenschappen.

Zijn nevenactiviteiten als lesgever en als gerechtsexpert betreffende land- en tuinbouwaangelegenheden sluiten nauw aan bij zijn hoofd-
opdracht aan de hogeschool. Zij zijn heel beperkt in omvang en vormen aldus geen probleem voor de volledige beschikbaarheid in de hogeschool.
Bovendien geven deze nevenactiviteiten beroepservaring aan betrokkene en bevorderen ze de uitstraling van de hogeschool.

*Van Thielen Jozef, geven van voordrachten

Betrokkene doceert aan de K.H.Kempen o.a. de vakken gedragsleer, varkenshouderij, genetica en intensieve veehouderij. Als gevolg van zijn
specialisatie wordt hij soms gevraagd om over een bepaald onderwerp binnen de intensieve veehouderij een avondlezing te geven voor varkens-
houders.

Gezien het tijdstip en de beperkte omvang geeft dit geen probleem voor de beschikbaarheid binnen de K.H.Kempen.

*Thijs Erik, zelfstandige in bijberoep in de ICT-sector

Betrokkene is in de hogeschool PC-beheerder en verzorgt ook de ondersteuning van de technische labo’s. Door zijn activiteiten als zelfstandige
houdt hij voeling met het werkveld. De nevenactiviteit situeert zich hoofdzakelijk in de weekends of op weekavonden en is heel beperkt zodat
deze geen belemmering vormt voor zijn beschikbaarheid in de hogeschool.

*Van Hirtum Bert, zelfstandige (communicatiebureau)

Betrokkene is in de hogeschool coördinator externe communicatie. Als zelfstandig consultant begeleidt hij kleine KMO’s inzake communi-
catie, copy-writing en drukwerkbegeleiding. Op deze manier kan hij concepten uit zijn vakgebied toetsen in andere professionele omgevingen
(met uitzondering van secundaire en hogescholen).

De activiteit is ook beperkt zodat deze geen belemmering vormt voor zijn beschikbaarheid in de hogeschool.

*Dewindt Wim, bestuurder vernnootschappen/zaakvoerder

Betrokkene is binnen de hogeschool coördinator valorisatie en actief in research en onderwijs. De management- en bestuurservaring komt
ook zijn functie in de hogeschool ten goede. De omvang van zijn nevenactiviteiten is zeer beperkt en vormt aldus geen belemmering voor zijn
beschikbaarheid binnen de K.H.Kempen.
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